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JÓCHS FLORALS 

DE 

BARCELONA 



CONSISTORI DE MCMI 



MANTENEDORS 

Excm. Sr. D. Francisco Pi y Margall, President. 
» Joseph Franquesa y Gomis. 
» Jascinto Torres y Reyató. 
» Emili. Vilanova. 
» Ricart Permanyer. 
d Sebastià Trullol y Plana. 
» Salvador Vilaregut, Secretari. 

REYNA DE LA FESTA 
DONA PILAR DE SA R R I ERA 
Marquesa de Puerto Nugvo 



EX-MANTENEDORS (,) 



Abadal 

tAfiflL<) y Fustfr 

Alió 
Almirall 

Almirall y Forasté 

Amer 
yAiigelon 
f Anglasell 
f Anglora 

Aràbia y Solana* 
vArgullol y Serra 

Arnau 

Aulestia y Pijoan 



Ramon d' M. 1898 

Mariax P. 1867, 1888- 

M. 1862, 1874, 1881 

Francisco M. 189a 

Valentí P. 1886 

Joan S. iSys-M. i8<>6 

Miquel V. M. 1X58. 1864, 1871 

Manel M. 1862, 1872 

Manel M. 1865 

Eussebi M. 1S69 

Ramon M. 1887 

Joseph d* M. 187 1 

Joseph M." M. 1869, 1887 

Antoni M. 187è,, 1900 



fBALACiUKR 

j Balaguer y Merino 
Ralari y Jovany 
Jíarallat y Falguera 
Baró 
Barrés 

Bartrina de Aixemús 
Bassegoda y Amigó 
Bassegoda y Amigó 

7 Bast ús 

fBergnes 
Bertran 

-j-Bertràn y Brós 

•,-Bl.vnch y Cortada 

Blanch y Piera 
VBofarull 



Víctor P. 1868-S. 1802- 

M. 181.9, 1803, i8Sï 

Andreu M. 1877 

Joseph P. 1894-M. i?7s 

Celestí M. 1804, 1S75 

Teodor M. 1896 

Maurici M. 189S 

Francisco M. 1 88 >, 1894 

Bonaventura S. 1889. M. iKc,<i 

Ramon B. M. 1887 

Vicents J. M. 1800 

Antoni M. 1801 

Felip M. iS<>8 

Pau- M. 1886 

Adolf P. 1869-S. i8<»o- 

M. iSos, 1875, 1878 

Joseph S. 1876-M. 1S77 

Antoni de P. 1865-S. 18^9, 188}- 

M. 1876, 1884 



II) Adhkviatumas: 7 Mort.— M. Mantenedor.—P. President.— S. Secretari.— 
Los noms en lletra vkrsallt a son de Mestres en Gay Saber 
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Boix 


Vicents 


M. 1X77 


Botct y Si*ó 


Joaquim 


M. 1889 


tBraíías 


Alfred 


M. 1893 


fBRIZ 


F. Pflay 


P- 1875 


Brugués 


Cassimir 


M. 1894 


Brunet y Bellet 

* 


Josepb 
* 


M. 1S97 


Ca bot y Rovira 


• 

Joaquim 


S. 1888-M. 1889 


-j-CALVET 


Damàs 


S. i8í»4- 






M. kS6s. iH 7 'i, 


Campion 


Arthur 


M. 189 [ 


Campmany 


Antoni de P. 


M. i.s.,1 


-Camps y Fabiés 


Antoni 


M. 1864, 1873, 1874 


Casades y Gramatxes 


Pelegrí 


S. 1898. M. 1899 


Casellas 


Ramon 


M. 189Í, 


•I-Coll y Vehi 


Joseph 


M. i8<>2, 1874 


CoLLELL Y BaNCELLS 


Jaume 


P. 1887- S. 1873 


yCornet y Mas 


Gayeta 


M. 188Í, 


vCoroleu 


Joseph 


S. 1873- 




M. 1873, 1878, 


■{Cortada 


Joati • 


P. 1864-M. i8 V > 


fCutchet 


Lluis 


P. 1876.M. i8hi 

• 


Denk 


Otto 


M. 1894 


Domènech y Montaner 


Lluis 


P. 189S-M. 1881 


Duran y Bas 


Manuel 


P. 1S84 


Duran y Ventosa 

■ 


Lluis 


S. 1897- M. 1898 


Echegaray 


Joseph de 


M. 1896 


Estanyol y Colom 


Joseph 


M. 1891 


fEstorch y Siqu^s 


Pau 


M. i8f,i 

■ 


yFalguera 


Fèlix M." 


M. 1872 


Farnés 


Sebastià 


S. 1890-M. 1891 


vFeliu y Codina 


Joseph 


M. 1882 


7Ferrer 


Joan B. 


M. 1883 


yFerrer y Bigne 


Rafel 


M. 1871 


Feu 


Joseph L. 


M. iSr. 1 


-,-Flotats y Comabella 


M. 


M. i8(kj 


Font de Rubinat 


Pau 


M. 1892 


\ Fontanals del Castillo 


Joaquim 


M. 1875 


-,-Fonts 


Marian 


M. 1807 


"í'Foz 


Brauli 


P. 1863 


Franquesa y Gomis 


Joseph 


S. 1884-M. 1885, 185 



.893 
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Gallard 


Arthur 


M. 


1889 


Gallissà 


Antoni 


S. 


iSi,6-M. itfn; 


yGay 


Narcis 


M. 


18C.4 


-;-Gebhardt 


Víctor 


S. 


iSíis-M. 186/. 


Genis y Aguilar 


Marti 


M. 


1S00 


ÍGirbal 


Enrich C 


M. 


• 87Í 


Güell y Bacigalupi 


Eusebi 


P. 


1 000 


GuimkrA 


Asr.tL 


• P. 


188,,-S. 1878- 








M. i8 7 « ; , 18 


flllas y Vidal 


Joan 


P. 


18*9 


•jlxart y Mor&gas 


Joseph 


S. 


1885-M. 18SA 


vLabaita 


■ 

Jacinto 


M. 


18C8 


Laporta 


Jacinto 


M. 

• 


.881 


•fLarrosa 


Gregori A. 


M. 


1864 


fLasarte 


Manel 


s. 


1861-M. 187., 


7Lctamendi 


Joseph de 


P. 


1872 


Llaitas 


Albert 


M. 


,S„N 


7 Llausàs 


Joseph 


M. 


l8o3 


-j-Llobet y Vall-llosera 


P. A. 


M. 


1SC.0 


"Llorens y Barba 


Xavier 


M. 


«87, 


Llorente 


Teodor 

• 


P. 


1880.M. 1866 


M tné y Flaqucr 


Joan 


M. 


• 

1860 


Maragall 


Joan 


M. 


.897 


•i-Martí 


Miquel A. 


M. 


1869 . 


Martí r Pols era 


Joseph 


M. 




Masferrer y Arquimbau 


Francisco 


M. 


1874 


Maspons y Labrós 


Francisco 


P. 


1S07-S. 18Í.7. 








M. 1868, 18 


7 .Maspons y Labrós 


Marian 


M. 


.88 S 


Masriera 


Joseph 


M. 


1884 


Massó y Torrents 


Jaume 


M. 


iNon 


M \THM V FoKNEI.LS 


Francesí:h 


S. 


.SSO-M. iSSl, KS,,g 


Meneinkv. Pelayo 


Ma re el i 


M. 


1888 


'i' Mestres 


Salvador 


M. 


187O 


•/Milà y Fontanals 


Manel 


P. 


iSso. »ss,.M. .se. 3 


Millct y Pagès 


Liuis 


M. 


1899 


•'.Miguel y Bailia 


Francisco. 


s. 


|S(,S-M. iNC.,,, 1S7- 


fMirtS 


Ignasi H. 


M. 


187a 


Molinc y Brases 


Ernest 


S. 


|8, )5 -M. i8y? 


V Montserrat y Arclis 


Joan 


s. 


187 i-M. .872 


Morera 


Enrich 


M. 


1 900 


jMorera 


Francisco 


M. 


.800 



ANY l«(OI 



fMorgadesyGili Excm.élltm 


. Joseph 


l>. 


nS.> 3 


y Muns 


Francisco 


M. 


1865 


Murguía 


Manel 


M. 


1890 


Nanot-Renart 


Pere 


M. 


1874 


^IX> Cl 


Miquel S. 


»i 

M. 


iS 97 


Olori/. 


ïï^rniili A** 
I 1CI lli UI uc 


M 


'8(>s 


Oller 


■> arc is 


p 


1^90- :>. 


• 

Palau v ile ÏÏUL r Lict 


Joseph de 


s. 


■ M>iii a \l 1 S 1 

1 0 y ij - ,« l . 1 1? | 1 


-l·Pa-ií·iial v Casa* 


Kussebi 


s. 




Pul 
I du 


Fco. Manel 


M. 




l'ella v Fortras 


Joseph 


M. 


1.8-11 
m y 9 


1 Clllttl A 


Justin 


M. 


[ OO M 


Pe» r ( » f i >1 


JosephM.·'de M. 


1 OfJ 2 


trcrniaii ycr 


Joan J. 


P. 


I09I-ÍM. I009 


''•Ppfm'ntfpr t/ fií \i »» t 

. ircriiiaiiycr y i uyci 


Francisco 


P. 


I ÏMlO 


I H^O I UAMPaHAK 


Ramon 


P. 


l 0 0 2 - 








\I iV9i , M 


Pin v -srJtfr 

rin y joier 


Joseph 


M. 


1092 


Pirozzini 


Carles 


S. 


I882.M. 1883 


Planas y Font 


Claudi 


s. 


1899-M. I9OO 


i* Pons y de Fuster 


Lluís G. de 


P. 


i8(ii 


rPoss y Gallarza 


Joseph Lluís 


P. 


1870, 1878- 








M. 18 


Pons y Massaveu 


Joan 


M. 


1893 


Puig y Cadaíalch 


Joseph 


S. 


1895 


Puiggarí 


Joseph 


M. 


1870 


[Querol 


Vicens \V. 


P. 


1885-M. 1873 


Quintana 


Albert de 


P. 


1874-M. 1873 



fRamon y Vidales 


Jaume 


M. 


1895 


Renyé y Viladot 


Frederich 


M. 


«S'M 


Reventós y Amigui't 


Isidro 


M. 


.88., 


7 Reynals y Rabassa 


Kstanislau 


P. 


>s 7 , 


Riera y Bertran 


Joaijiím 


S. 










M. 1870, 


Rierola 


Francesch 


M. 


1897 


Kiquer 


Alexandre de M. 


l8,,S 


7 Robert 


Robert 


S. 


1866-M. 1867 


7 Roca y Cornet 


Joaquim 


M. 


l8<io 
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7 Roca y Farreras 


Narcís 


M. 187., 




■{•Roca y Florcjachs 


Lluïs 


M. iSA s , iS 7? 




Roca y Roca 


Joíeph 


S. 187S-M. iStu), 


.8 7 f, 


Rocamora 


Manel 


S. lSqj-M. 1817S 




Romaní y Puigdengolas 


Francisco 


P. 1898-M. 1867 




7 Ros de Olano 


Antoni 


P. 1877 




RoSSKLLÓ 


( JERONI 


P. 1871-M. iSAs. 


iSS; 


7 Rosselló 


Pere de 


S. i8A.;-M. 1870, 1S7Í, 


Roure 


Com at 


M. 18S,, 




Rubió y Lluch 


Antoni 


M. .884 




y Rubió v Ors 


JoAon'w 


P. 18.,0-M. l8yj, 


iS(, 1 


Russiuyol 


Jaume 


M. 1804 




* 

f Sagarmíiiaga 


Fidel de 


M. iS8u 




ySala 


Felip Jacinto M. 18 AS 




S.ileta 


Honorat de 


M. 1S84 




Sans y (ïuitart 


Pau 


S. 1887-M. 1SS8 




•j- Sarda y Lloret 


Joan 


S. 1874-M. 1880 




Sellarés 


Ferran 


M. 1872 




Serra y Campdelacreu 


Joseph 


M. 181,6 




7 Surraclara 


Gonzalo 


P. 1870-M. 1877 




fS.scar 


Ramon de 


M. l88n 




-jSiljar y Bulceyura 


Joaquim 


M. 18A7 




7S0i.tR Y IIllHKRT 


FrEDERICII 


P. 1S82-M. [863, 


1878 


7 Subirana 

• 


Joseph 


M. 180? 




Thos y Codina 


Sil vi no 


M. 18AA 




Thos v Codina 


Terenci 


M. i86j 




Tobdla 


Fraucisco X. M. i8<>i 




Torras 


Cessar A. 


S. 1S8A-M. 1887 




Torras y Bages lltm. y Rvdm. 


Joseph 


P. 1899 




Torres y Rfyetó 


Jacinto 


M. 1881, 1891 




Torroja 


Bemart 


M. 18S- 




Tourtoulou 


Carles dc 


M. 18S8 




Trullol y Plana 


Sebastià 


S. I<>00 




UtJA-MI ï VlNYETA 


Francescii 


M. 1878 




Valies y Ribot 


Joseph M. J 


M. i8s-, 




••Valls 


Pau 


P. il·lhu 




Valls y Vicens 


Joseph M. 1 * 


M. i8í,o 




Verdaguer 


Àlvar 


M. 1880 




Verdaguer 


Jacinto 


P. 188 i-M. 1SA9, 


1888 



AS Y IQUI II 

Verdaguer y Calli* Narcís S. 1891-M. :8<>a 

7 Vidal y Valenciano Eduart >l. iH(»í"i 

Vidal y Valenciano Enrich X. M. 1890 

V Vidal y Valenciano Gayeta M. 18(17 

Vilanova Emili S. 1879- M. 1SS0 



EX-REYNAS DE LA FESTA 



18 S9 t 




Dona Maria Mendoza de Vives. 


1800 f 






Elisea Lluch de Kubió. 


1861 f 




- 


Carme de Hofarull. 


1862 f 






Maria Joseía Massanes de Gonzalez. 


1863 




s. 


A. la Serenissima Sra. Duquesa de Mont- 








pensier. 


1864 f 




Dona Victoria Penya d' Amer. 


|Sl,s 






Elena Cavaller de Roca. 


i.SM. 




0 


Manela Luna Méndez de Vigo. 


iSO; 






Dolors Llopart de Muns. 


1868 






Carme Mercader. 








Mercè Estrada. 


187O 






Franciscà Nanot Renart. 


I87I 




* 


Antònia Sacanella de Blanch. 


|,S 7 2 




0 


Maria Ubert. 


.873 


Excma. Sra. 


0 


Oriola de Quintana y Serra. 


.874 




» 


Antònia Ubach y Gutiérrez. 


■*7S 






Rosa Pigrau. 


1876 f 




* 


Emília Palau y Gonzalez de Quijano. 


««77 






Josefina Sabater d' Aldavert. 


187X 


Excma. Sra. 


- 


Catme Cendra de Domingo. 


1879 




» 


Teresa de Gasset. 


1880 






Clotild-; Paris. 


1881 f 


litre. Sra. 




Dolors Caballero de Mercader, Cnmtesa 








de BelUüoch. 


i8S a 






Aurea Clavé de Ferrer. 


18M 3 f 






Josefa Salvat d' Onyós. 


1884 t 






Irene Archer de Sanrom.i. 


188^ 






Isabel López de Güell. 






* 


Rosa Marqués de l'va. 


1887 




* 


Dolors de Carles de Robert. • 



13 JOr.HS FL OK A LS r>F HARCEL"S\ 

íSSM S. M. Dona Maria Cristina d' Habsburg-Lorena, Rey na 

Regenta W Espanya, Com tesa de Bar- 
celona. 

iMSy * Maria Assumpta Sabé de Brossa. 

i.S»>o Fxcma. Sra. * Lluisa Goldmam de Fastenralh. 

|X<> i - Isabel Güell y López. 

i8g3 * Franciscà Bonnemaison y Farriols. 

iSi;3 m Maria del Carme Joval. 

1894 * Lluisa Llorach y Dolsa. 

iSys # Flissa Planas y Font. 

P.xcma. Sra. * Maria del Pilar de Puig de Fonsdevicla, 

Marquesa de la Torre. 
1897 Senyoreta * Maria Oller y Rabassa. 
1S9S » * Maria Perinanyer y Permanyer. 

i.S^i) » m Pilar de Febrer y Cunill. 

hji.o * Teresa Novellas de Molins de Teli. 



MESTRES EN GAY SABER 

■j-Rxcm Sr. D. Víctor Balaguer, proclamat en 20 de Juny de 1861. 

D Geroni Rosselló, proclamat en 4 de Maig de 18b 2. 
; n Joaquim Rubió y Ors, proclamat en 3 de Maig de i863. 
7» Marian Aguiló y Fuster, proclamat en 6" de Maig de 18O6. 
7» Joscph Lluís Pons y Gallarza, proclamat en .5 de Maig de 1867. 
7» Adolf Blanch y Cortada, proclamat en 3 de Maig de i8'>8. 
fo Francesch Pclay Briz, proclamat en 2 de Maig de 1869. 

Mossèn Jaume Collell y Bancells. p roclamat en 7 de Maig de 1871. 
;-ü. Thomàs Fortcza, proclamat en .5 de Maig de 1873. 

» Francesch Ubach y Vinyeta, proclamat en 3 de Maig de 1874. 
f ■ Frederich Soler y Hubert, proclamat en 2 de Maig de i8?5. 

» Àngel Guimerà, proclamat en 6 de Maig de 18-7. 
7» Damàs Calvct, proclamat en 5 de Maig de 1878. 

Mossèn Jacinto Verdaguer, proclamat en 2 de Maig de 1880 

D. Joseph Franquesa y Gomis, proclamat en 6 de Maig de i883. 

» Ramon Picó y Campamar, proclamat en 3 de Maig de i885. 

» Thcrcnci Thos y Codina, proclamat en t de Maig de 1887. 

> Joaquim Riera y Bertran, proclamat en 1 1 de Maig de 18(40. 

» Jacinto Torres y Reyetó, proclamat en 1 1 de Maig de i8yo. 

• Joseph Martí y Folgucra, proclamat en 8 de Maig de i8q2. 

d Ferràn Agulló y Vidal, proclamat en 7 de Maig de i8q3. 

» Anicet de Pagè* de Puig, proclamat en 3 de Maig de 109O. 

» Francesch Matheu y Fornells, proclamat en 2 de Maig de t 0*07. 

» Guillem August Teli y Laiont proclamat en 6 de Maig de tyoo. 
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AUTORS PREMIATS 



tmmw EXTUQRD. AatsSITS 

Mme. Rosa Anal's de Roumanille I 

D .» Agncs Armengol de Badia I 

» Maria de Bell-Uoch (Pilar Maspons . . I 1 

■\ n Josefa Massanes de Gonzalez 1 

» Dolors Monserdà de Macià .... 2 1 11 

7 » Victoria Penya d' Amer I 0 

f » Isabel de Villamartin 2 

-;-D. Marian Aguiló T Fusick 4 

V » Tomàs Aguiló 1 

» Fekran Agulló y Vidal 4 f> 

» Joan Alcover 1 

o Miquel Victorià Amer 1 1 

Víctor Amor I 

-;-D. Joseph d' Argullol y Serra 1 

• Antoni Aulestia y Pijoan 1 1 

tExc.M Su. D. Víctor Balaguer 1 2 3 

D. Lluís Bard 2 

» Francisco Bartrina 1 

7 » Joaquim M.» Bartrina 1 

d Bonaventura Bassegoda y Amigó ... 1 

» Ramon E. Bassegoda y Amigó. ... 1 1 4 

V » Pau Bertràn y Bros 1 2 1 

V » Adolf Blanch y Cortada :} 1 2 

» Joseph Blanch y Romaní I 

7 » Antoni de Bofarull y de Brocà. ... 3 1 

0 Jaume Boloix 2 1 

Mossèn Joseph Bonafont 1 

D. Antoni Bori y Fontestà 1 2 12 

Mossèn Salvador Bové y Salvador . ... A 

j-D Francksch Pelay Bkiz '4 <5 

1 Víctor Brossa y Sangvrman 1 

» Antoni Busquets y Puoset 1 

7 > Damàs Calvet 3 5 

•j- • Antoni Camps y Fabrés. 1 1 8 

Lo Cançoner de. Miramar. (D. G. Rosselló). 1 l 

Lo Cançoner de Vilatort. (D. Fco. Muns). . 1 

D. Jacinto Capella 1 

» Antoni Careta y Vidal 1 l 

» Joseph Carner. . 2 

» Francesch Carreras y Candi 3 1 

i> Joan Mancl-Casademunt 2 

7 » Francisco Casas y Amigó 4 

* Ramon Casellas 1 



l-l JOCHS PLOK.M.S DE BARCELONA 

ORMWARIS EXTRAORD. ACCÈSSITS 

D. Enrich Castelnau 1 

» Frederich Clascar y Sanou 1 

» F. Clascar y Sanou y N. Font y Sagué . 1 

» Emili Coca y Collado 1 8 

» Ramon Colom y Virgili 1 

Mossèn Jaume Collell y Bancrlls. . . . (i 9 3 

D. Ramon Nonat Comas 2 

7 » Joseph Coroleu c Inglada i 2 

Srs. fCorolcu y Pclla 1 

Mossèn Miquel Costa y Llobera 1 

fD Pere Courtais 

» Lluís Charrasse 

* Alfons Damians y Bancells 

» Fèlix Descourt 

r> Marian Escriu y Fortuny 1 

V i» Salvador Estrada 1 

» Pompeu Fabra 

Un fadrí de Montanya. (M. J. Vehdaguek/. 

D. Bartomeu Ferrà y Perelló 

7 » Joan B Ferrer 1 

» Manel Folch y Torres 3 

d Norbert Font y Sagué. 3 

V » Marian Fonts 1 

V >. Guillem Forteza y Valentí 1 

V » Tomàs Fokteza 3 % 

r> JOSEPH FkANQUESA Y GoMIS 3 1 

» Joseph Franquet y Serra 

b Enrich de Fuenies 

» Arthur Gallard 

. Joseph Garriga y Lliró 1 

•;- » Víctor Gebhardt 1 

» Mai tí Genis y Aguilar 2 2 

» Salvador Genis 

» Adrià Gual 2 

» Joan Maria Guasch 1 

Mossèn Joseph Gudiol y Cunill. ...... 1 

D. Angei. Guimekà 4 

yMossen Joan Guiraud I 

fD Joseph Ixart 1 

v Jordi (D. Makian Aguiló y Fuster). . . 
fD. Manel Lasarte 

» Víctor Lieutaud 1 

» Gabriel Llebres y Quintana 1 

» Tcodor Llorente 

Pere de Maldar (Joseph Carner) 

» Joan Maragall 2 
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ANY l'jOi 



'5 



ORDINARIS EXTRAORD. ACCÈSSITS 



D. JosErH Martí y Folguera. . . . 
» Francisco Masferrer y Arquimbau. 



» FkaNCESCH M ATHtU Y FoRNKLI.S. . . 

* Gabriel Maura 

» Apeles Mestres. 

vExcm.Sr. D Manel Milè y Fontanals. . 
D Antoni Molins y Sirera 

» Joan Monnc 

» Pere Montanyola 

Armengol del Montsech; (D Silvino Tho«) 

fD. Joan Montserrat y Archs 

7 » Francisco M uns 

» Lluís B. Nadal k 

7 » Pere Nanot Renart 

-Joan Nebot y Casas. |D. F. Pei.ay Brjz). 
D. Jaume Novellas de Molins .... 

» Pere Nubiola y Espinós 

• Matbeu Obrador y Bennassar. ... 

b Narcís Oller y Morag^s 

i» Claudi Ornar y Barrera. ..... 

» Anicrt de Pagrs de Puig 

» Joseph de Palau y de Huguet 

» Pere Palau y Gonzalez de Quijano. . . 2 
» Joseph Paradeda y Sala 

» Pere d' Alcàntara Penya y Nicolau. . . 
\Pere Pi y Parera. (D Frkderich Soi.er). . 

D. Ramon Picó y Campamak i 

Felip Pirozzini y Martí 

Fèlix Pizcueta . 

Claudi Planas y Font 1 

Joan Planas y Feliu 

» Jaume Pomar y Fuster 

^Carles Pons de Ginebreda. (D. F. Soler). . 

D. Joan Pons y Massaveu 

f » Joseph Lluís Pons y Gallarza ... 3 

» Enrich Prat de la Riba 

» Joseph Puig y Cadafalch 

» J. Puig y Cadafalch y Cassimir Brugués 

Excm. Sr. D. Albert de Quintana 1 

D Frcdcrich Rahola y Trèmols 1 

f » Jaume Ramon y Vidales 

» Fredcrich Rcnyc y Viladot 

» Isidro Reventós y Amiguet 1 

Genis Domingo Reventós. |fD. F. Anglada.) 
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I'» IO«:ilS FLORALS DK BAKCFLOSA 

ORDI.S'AKIS EXTRAOF.D. ACCÈSSITS 

D. Joan Ribas y Carreras 1 

» Manel Ribot y Serra 2' 2 

» Joseph Ricart y Giralt 1 

» Joaquim Riera y Bertran 3 tí 12 

y » Lluís Roca y Florejachs 1 2 4 

d Joseph Roca y Roca 2 

» Manel Rocamora 2 

» Grroni Rosselló 2 1 

Mossèn Mateu Rotger y Capllonch. ... 1 

; D Joaquim Rubió y Ors 3 2 2 

i» Joaquim Ruyra y Oms 2 3 

• Salvador Sampere y Miquel. .... 1 
» Sebastià" Sans y Bori 1 

Mossèn Joan Segura. . . 1 

D. Jaume Serra é Iglesias p 1 

. Joseph M.< Serra y Valls ! 

» Ernest Soler de las Casas 1 1 

7 ■ FREDERICH SOLER T li UBERT .... 4 3 5 

n Joseph Sorribas y Riera 1 

D.' Emilia Sureda 1 

yMossen Joseph Taronjí y Cortès 2 

D. Guillem A. Tell y Lafont 3 ."> 

» Silvino Thos y Codina I 3 

n Thkrenci Thos y Codina 3 2 5 

■- Francisco Tomàs y Estruch 1 

IMm. Sr. D. Joseph Torras y Bages. ... 1 

D. Jacinto Torres y Reyetó 3 2 . r > 

f£7 Trovador de Montserrat. (V. Balaguer) . 2 

D. Sebastià Trullol y Plana 2 

i Francesch Ubach y Vinyeta 4 12 lí» 

-» Agustí Valls y Vicens <> 

■» Marian Vayreda 1 

* Pere Antoni Ventalló. 2 

Mossèn Jacinto Verdaguer 9 4 4 

y D. Joseph Verdú y Feliu 1 

i Lluís Via . I 

» Antoni Vicens y Santandreu 1 

d Cosmc Vidal 1 

y d Eduart Vidal y Valenciano 1 

•'■ i> Gayctà Vidal y Valenciano 2 1 

[■Pere Ramon Vidal. (D. F. Pelay Br.z) . . 2 

D. Emili Vilanova. 3 

Mossèn Antoni Vila y Sala I 

Virgilius 1 

D. Miquel Zavalcta 1 

Anònims I 
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ADJUNTS HONORARIS 



Excm. Ajuntament de Barcelona. 
Excma. Diputació provincial de Barcelona. 
Excma Diputació provincial de Gerona. 
Excma. Diputació provincial de Tarragona. 
Excma. Diputació provincial de Ucyda. 
Excma. Diputació provincial de les Balears. 
M. I. Sr. Rector d' esta Universitat. 

M. I. Sr President de la Acadèmia de la Llengua Catalana. 
M. I. Sr. President de la Acadèmia de Bones Lletres, 
l.os Mestres en Gay Saber. 



ADJUNTS PROTECTORS 

1874 D. Eussebi Güell y Bacigalupi. 

1880 Sr. Comte de Bell lloch. 

» 1» Marques de Castellbell. 

1881 o Marqués de Comillas. 
1 8q5 D. Manel Arnús. 

» » Enrich Batlló. 

* « lsidro Bonsoms. 

» Sra. Marquesa de Castellar. 

D. Joseph Carreras. 
» n Joan Coll y Pujol, 
i' ••> Cassimir Girona. 
1» » Joan Girona. 

» Manel Girona. 
■ » Camilo Mulleras 
» n Alexandre Pons y Serra. 
» » Bartomeu Robert. 
» ■> Antoni Roger y Vidal, 
i» Sr. Marqués de Sta. Isabel. 
» » Duch de Solferino. 
a D. Pere de Sotolongo. 
1896 Ajuntament de Vich. 
» D.« Concepció Dolsa, Vda. de Llorach. 
. D. Joseph Mansana 
■i » Pere Grau Marist»ny. 
n » Joseph O. Marti y Ballés, 
r b Joaquim Pena y Costa. 

3 
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1897 Lliga Regional de Manresa 
Ajuntament de Mataró. 

d Lleyda. 
» Palma de Mallorca. 

t Tarrassa. 
■ » Sabadell . 

1898 Ateneo Barcelonès. 
t> Ramón Montané, 
n Domingo Sert. 

Diputació Provincial de Tarragona. 

b s Uevda. 

Ajuntament de Vilanova y Geltrú. 
» Manresa. 
• Figueras. 
» Tarragona. 
Sociedad Barcelonesa Amigos de la Instrucctón 

» Econòmica Barcelonesa de Amigos del P 
Fomento del Trabajo Nacional. 
Unió Regionalista de Barcelona. 
D. Lluís Marian Vidal 
1901 litre Sr. Baró de Qusdras. 

n t Marqués de Santana. 
Agrupació Catalanista del Cassino Mercantil. 
Ajuntament dc Sarrià. 



ADJUNTS NUMERARIS 

1S98 Abadal y CalJeró, Ramón de 

1879 Abella y Vinyas, Pere. 

• 900 Agrupació Catalanista de Sans «Els Segadors» 

1000 Agrupació Catalanista de Badalona. 

1000 Agrupació Catalanista de Esparraguera. 

1900 Agrupació Escolar Catalanista «Ramón LlulU. 
1000 Agrupació Catalanista de Vilassar de Mar. 

1901 A^iló y Miró Àngel. 
1888 Alcaydc. Francisco de P. 
i>70 Aldavert, Pere. 

1888 Aldrich. Albert. 

1879 Aleu, Antoni dc P. 

i885 Alió Francisco. 

1S80 Almirall y Forasté, Joan. 

1901 Almirall, Ramón. 



Asr 1901 



888 Alsina, Ferran. 

86q Arnal, Gervasi. 

896 Amat y Lloveras, Jaume. 

859 Amer, Miquel Victorià. 

880 Amigó de Cabo, Pere. 

809 Andreu y Serra, Ramon. 

893 Arajol. Ramon. 

884 Arnó y Maristany. Pere. 

901 Arques v Arrufat Rjmón 

888 Arús y Boada, Alfons. 

899 Associació Popular Regionalista 

1900 Associació Catalanista de la Costa de Llevant 

898 Ateneo Tarraconense de la Clase Obrera 

900 Auge, Miquel. 
975 Aulestia, Antoni. 

888 Bach de Portolà. Antoni 

88*) Balansó, Llorens. 

870 Balari. Joscph. 

899 Bardera, Joan. 

879 Bardera, Ramon. 

8 9 8 Baró. Teodor. 
Xy* Bartolí, Joan. 

864 Bartrina Francisco. 

i8b8 Bas, Àngel. 

1901 Baseda, Salvador. 

886 Bassegoda, Bonaventura. 
1896 Bassegoda Ramon E. 

899 Basté, Jaume. 

901 Batlle, Joan Baufisti. 

893 Batlles y Fontanet, Joyeph. 

880 Batlló, Fredeiich 

901 Baxeras y Sitjà Joseph. 

901 Baxerías Bartomeu. 

862 Bertran y de Amat Felip. 

880 Bertran y Rubio, Eduart. 
872 Blanch y Piera, Jo>eph. 
899 BoHll y Matas, Jaume. 
899 Bonet, An^el. 

809 Bordas. Frederich. 

89-* Bori y Fontcstà. Antoni. 

888 Borràs. Valentí 

881 Boter, Francesch de 
888 Bozzo, Jaume. 

888 Brocà Guillem M.» de 

887 Brossa y Sangerman Víctor. 

894 Brugués, Cassimir. 

880 Brunet y Bellet, Joseph. 
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1870 Bulbena. Arthur. 

1899 Bultó y Sert, Francis.co. 

1900 Butjalés y Solà, Adolf. 
1884 Cabot y Rovira, Joaquim. 

1901 Calvet, Pere. 
1890 Camarasa, Esteve. 
i8bo Camió, Àlvar M.» de 
1901 Caminals, Eorich. 

1888 Campmany, Antoni dc I\ 

1880 Camprodon, Joan. 

1880 Canals, Emili. 

1880 Capdevila. Joseph Millin de la C. 

1879 Capella Bonaventura. 
1869 Capella, Timoteu. 
1900 Capella. Joseph Manel. 

1808 Cardona, Joan. 

1899 Cardús y Arquc Joseph. 

1890 Carles, Emili. 

1891 Carreras y Candi, Francesch. 
i<;oo Casademunt. Joan Manel. 

1895 Casas y Carbó, Joaquim. 
■ *-<>o Casas y Font. Enrich. 
1888 Cas^s y Font. Francisco. 

1809 Casart, Salvador. 

1880 Cascantc, Joseph. 

1896 Casellas. Ramon. 
1888 Castellvell. Jaume. 

1900 CataumbeM, Marian. 

l'too Centre Provincial de Ueyda, 

1 ss< ( Clapes, .1 oan . 

1898 Clapcrs y Berenguer Joseph. 
1800 Coll y Escofet Pere. 

1 88<> Collaso, Enrich. 

1888 Colom, Gabriel. 

1899 Colomer y Tutau. Antoni. 

1887 Colomer y Coll, Francisco. 

1888 Comas, Ramon 

1899 Cortés y Plà, Gumersindo 
1888 Costa y Camp, Francisco. 

1900 Costa y Llobera. Pbre.. Miquel. 

1901 Costa y Avellaneda. Antoni. 
ií»89 Cuadras y Feliu, Antoni. 
1880 Cucurella, Joseph. 

1888 Daniel, Eussebi. 
1879 Delàs, Ferrin de 
1888 Domènech, Eduart. 
1877 Domènech, Lluís. 
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889 Durén, Joaquim. 
J»59 Durén y Bas, Manel. 

990 Durén y Folguera, Modest. 

894 Durén y Ventosa, Lluís 

888 Duran y Ventosa. Ramon. 

898 Elias, Alfred. 

S89 Escuder, Manel. 

890 Escubós, Albert. 

898 Estany, Martí. 
So5 Estapé, Guerau 

899 Estrany y Laserna, Geroni. 
1900 Estrany y Laserna. Celestí 

888 Fàbregas, Francisco. 
S84 Feliu y Codina, Joan. 
901 Feliu Antoni. 

899 Ferrer, Joan 

898 Ferrer y Bàrbara. Joseph. 

894 Ferrer y Ferrer, Antoni. 

898 Ferrer y Ferrer, Pau 
894 Ferrer y Soler, Lluís G. 
901 Ferrer y IWellada. Jaume. 

889 Fina y Girbau, Eussebi. 
87S Fiter é Inglés, Joseph. 
888 Flos y Calcat, Francisco 
8«b Folgucra y Durén, Manel. 
883 Fonolleda, Jaume. 

888 Font de Rubinat Pau. 

875 Font, Víctor. 

888 Freixas y Freixas, Joan. 

899 Freginals, Cristòfol. 
888 Fullé. Francisco. 

888 Fuster y Domingo, Narcís. 

8<í4 Galbany y Pdrladé, Joseph 

888 Galí, Pau. 

8<j9 Gallardo y Martínez, Antoni. 

8,6 Gallart, Arthur. 

894 Gallissà, Antoni. 

888 Gambús, Joseph Oriol 

Í9S García y Mira, Francisco. 

888 Gatius y Durin, Just. 

888 Gay, Joaquim Manel. 

877 Gaza y Rosselló, Alfred. 

890 Genís y Aguilar, Martí. 
8,9 Giral», Joaquim 

86) Girona, Ignasi. 

901 Gómisy Torrens, Frederich de 

888 Gorchs, Ceferí. 
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1898 Grau y Gosa, Felip. 

iqoi Grau y S-bat, Joseph. 

1889 Grifell, Pere. 

1897 Gual, Adrià. 

1894 Guasch, Joan M. 4 

1900 Gudiol y Cunill, Pbre , Joseph 

1900 Guilera, Santiago. 

1888 Mill y Feliu. Jaume. 

1900 Humbcrt. Florentí. 
1876 Imbert, Eduart. 

1901 La y ret y Foix. Francisco. 
1891 Llacuna, Esteve. 

883 Llagostera, Lluís. 

1809 Lleó, Modest. 

1 900 Lliga de Catalunya 
1871 LligcJoan. 

1888 Llopis y Bofill, Joan. 

1889 Llopis, Manel. 

1889 Llorens, Jaume. 

1001 Llubí y Risscch, Joaquim. 

1876 Macià, Eusebi. 

1896 f Macià, Narcís. 

r88* Malagrida, Alfons. 

1898 Malla y Granc, Ramon. 

1890 Malloírc Joseph. 

1873 Maluquer y Viladot, Joan. 

1895 Maragall, Joan. 
1890 Maristany, Feliu. 
1 883 Marques, Manel. 

1896 Marsans, Lluís. 
1888 Martí, Julià. 

1896 Martí y Beya, Miquel, 

j 889 Martí y Casas, Joseph. 

1901 Martí y Julià, Domingo. 
i8yó Martínez, Arnau. 

1869 Martorell, Bernardí. 

rgoo Marxuach y Solo, J aume. 

1 883 Mas y Ramis, Domingo. 
1900 Masalías, Agustí. 

1866 Maspons, y Labrós Francisco de Sales. 
1869 Masricra y Campins, Frcderich. 

1867 Masriera, Joseph. 

jSgo Massó y Torrens, Jaume. 

1879 Matas y Burgués, Miquel. 

1884 Matas y Picanyol, Joseph. 
1S81 Mathcu y Fornells, Joaquim. 
1884 Milà.TtmàsA. 



ANL I (JO r 

1888 Millet, Francisco. 

i883 Millet, Joan. 

1898 Millet Lluís. 

1804 Millet y Villà, Pere A. 

1 88 3 Miquelerena, Pelay de 
1875 Mitjans, Juli. 

1891 Molinc y Brasés, Ernest. 

1870 Molins y Sirera, Antoni. 

i8u5 Mon y Bascos, Joan. 

i885 Monclús, Joseph. 

1900 Mooegal y Noguds, Trinitat. 

1899 Mor.tanyenchs, Los • 

1898 Moragas y Barret, Joseph. 
1896 Moragas y Ròdes. Vicens de 
i8r2 Montanyola, Pere. 

1888 Muntadas. Bernat. 

1896 Nadal, Lluís B. 
1888 Nicolau, Antoni. 

1899 Nicolau, Joaquim. 
1887 Noguera y Vila. Lluís. 

1884 Nogués y Taulet, Jaume. 
1887 Novellas de Molins, Jaume. 
1898 Olivart. Antoni. 

1898 Oliver, Jaume. 

1S98 Oliver. Miquel S. 

1877 Oller. Narcís. 

1 898 Orfeó Català. 

1867 Palau y de Huguet, Joseph de 

1900 Palau Gonzalez de Quijano Pere. 
1*92 Papircr y Portabella, Carles. 
1900 Parellada, Marian. 

1895 Pellicer, Joseph Lluís. 

i8«5 Pepratx, Justí. 

1895 Permanyer, Francisco de S 

1868 Permanyer, Juan. , ' 
i8u5 Permanyer, Ricart. 

1879 Perpinyà, Ferrin. 

1871 Perpinyà, Joan. 

1897 Pibernat, Artur. 
1S98 Piera, Joseph. 

1900 Pijoan y Soieras, Baltasar 

1890 Pin y Soler. Joseph. 

«870, Pirozzini, Garles. 

1888 Pla y Soler, Magí 

1898 Planas f Casals, Víctor. 
1895 Planas y Font, Claudi. 
iv,oi Planas y Robert, Joseph 
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876 Pons y Massaveu, Joan 

875 Porcar y Tió, Manel. 
8*1 Porta, Oscar. 

8qo Prat de la Riba, Enrich 

001 Puig. Hermenenild. 

8?g Puig y Cadafalch, Joseph. 

893 Puigdollers, Joseph. 

1892 Puigsamper y de Maynar, Frederich de 

888 Puigpiqué, Francisco. 

890 Puigventós, Jaume, 

noi Pujol y Brull Joseph. 

1880 Quintana. Sist/ 

900 Rahola y Trèmols, Frederich. 

1888 Ravell, Rafel. 

894 Renyé y Viladot, Frederich. 
871 Revcntós, lsidro. 

1877 Reventós, Joseph. 

877 Reventós y Janer, Joseph. 
883 Riba y Lledó. Francisco. 
883 Ribalta, Miquel. 

890 Ribas y Serra, Joseph. 

879 Ribot y Climent, Francisco. 

882 Ribot y Serra. Manel, 

1881 Ricart y Caralt. Ramon. 

876 Riera y Penosa, Jaume. 
871 Rigualt, Torras de A. 
8S4 Riquer, Alexandre de 
1888 Rivcra, Joaquim. 

1888 Robert, Agustí. 

1900 Roca. Joseph M ■ 

883 Rocamora, Manel. 

900 Rodon, Francesch. 
1898 Rogent, Joseph. 

888 Roig, Jaume. 

1886 Roig y Punyet, Joseplv 

895 Romaní y Romaní, Antoni. 

S61 Romaní y Puigdengolas, Francisco. 

889 Romanyà, Francisco. 

877 Romeu, Manel. 

901 Rosal y Grelon, Joan. 

901 Roura y Rocasalbas, Frederich. 

«98 Roviralta. Joseph. 

888 Rubió y Lluch, Antoni. 

89+ Rusinyol, Jaume. 

89Ò Ruyra, Joaquim. 

894 Sagnier, Lcopold. 

898 Saltor, Gil. 



ANY I9OI 



1879 Sandiumenge, Magí., 

1887 Sans. Ramon. 
1901 Sans, Jaume. 
1871 Santaló Pere. 

1868 Santasusagna, Joan 

1895 Santonja Joseph. 

1888 Selva y Rubi, Emili. 
1888 Senties, Miquel. 

1 So 5 Serra, Marian. 

1860 Serrahima, Maurici. 

1878 Serrallés, Pere. 
1890 Solà, Baldomer. 
1S95 Solé, Joseph. 

1896 Soler de las Casas, Ernest. 
if-88 Soler y Palct, Joseph. 
1900 Soler, Joan. 

1887 Sunyol, Antoni. 

1888 Sunyol Marcelí. 

igot Sunyol y Casanovas, Ildefons. 

1 808 Surribas y Riera. Joseph. 

1887 Tarré, Emili. 

1883 Tayi, Joseph. 

1899 Terrasa, Joan 

1877 Tintorer. Francisco M 

1876 Tintorer, Joaquim M. 

1884 Tintorer Lluís M. 

1879 Tintorer, Rafel. 

1871 Thomàs y Bigas, Joseph. 

1 86 1 Thos. Silvino. 
• 885 Torent, R3fel. 
1873 Torras, Cèsar A. 

1900 Torras y Puj lt, Joaquim. 

1888 Torres y Vilaró, Ramir. 
1899 Tous Amadeu, 

ifi<jn Trabal, Lluís. 

189Ó Trabal, Jaume 

1888 Trilla, Vifred. 

1880 Tusquets, Joan 

1869 Ubach y Vinyeta. Joseph. 

1901 Uyà y Solernou, Frederich de 

1877 Valls, Agustí 
1888 Valls, Timoteu. 

1875 Valls y Vicens. Joseph M » 

1899 Valls y Vicens Agustí. 
1880 Vallès y Ribot. Joseph M.» 

1900 Ventosa y Roig, Joseph. 
1867 Verdaguer, Àlvar. 
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)888 Verdaguer y Callis, Narcís. 

1889 Verdú y Puigjener. Manel. 

18S0 Vergés, Francisco de P. 

1899 Vernís, Lluis. 
i8 9 5 Via, Uuis. 
1877 Vidal, Enrich X. 

18H0 Vilà y Vilaplana, Andreu. 

1879 Vilanova, Emili. 

1901 Vilanova, Joan. 

1901 Vilaregut y Martí. Salvador. 

1900 Vilaró, Ramón. 

1900 Vilaseca y Magarre, Joseph M * 

t8<8 Vilumara, Ricart. 

1894 Vintró, Juli. 

18S8 Vives, Alfred. 

1884 Ward, Benjamí. 



ADJUNT FORA 

Sani Celoni. 
1874 Draper, Miquel. 



CONSISTORI 

DELS 

JOCHS FLORALS DE BARCELONA 



CONVOCATÒRIA 

Als honorables poetes y prosadors de Catalunya y de tots 
los territoris ahon la nostra llengua es parlada ó coneguda, 
los VII Mantenedors del Consistori dels Jochs Florals de 
Barcelona en l'any XLIII de llur restauració, salut. 

A fí de donar bon cumpliment a la honrosa comanda que*! 
respectable Cos d'Adjunts nos feu lo dia ^0 del darrer Octu- 
bre, vos convidam a pendre part en los Jochs Florals d'en- 
guany que, segons los Estatuts y bones costums establertes, 
se regiran per lo següent 



CARTELL 

■ 

Lo primer diumenge de Maig vinent, que s'escau ésser 
enguany lo dia cinch, se celebrarà la poètica festa, en la qual 
seran adjudicats als autors de les tres mcllors poesies que hi 
opten, los tres premis ordinaris que ofereix cada any l'Exce- 
lentíssim Ajuntament de Barcelona, protector y ja de temps 
antich aymador de la Gaya Ciència, ó sien: la Enulaxtina, 
la Vióla y la Flok Natural, que corresponen als tres mots 
que formen lo lema de la Institució. 

La Englantina ü'or se donarà al autor dc la mellor poe- 
sia sobre fets histórichs ó gestes glorioses de Catalunya, ó 
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be sobre usatges y costums de nostra benvolguda terra, es- 
sent preferida en igualtat de mèrit la escrita en forma narra- 
tiva de romanç ó de llegenda. 

De la Viola d'or y argent se'n fani entrega al autor de 
la mcllor poesia lírica, relligiosa ó moral. 

La Flor Natural, premi anomenat U'hom>r y cortesia, 
s'adjudicarrt a la mellor composició en vers sobre tema que's 
dexa al bon gust y franch àrbitre del autor. Seguint la bella 
costum d'antich establerta, lo qui obtinga aquest premi deurà 
ferne present à la dama de sa elecció, la qual, proclamada 
Reyna de la Festa, entregara tots los altres premis als qui 
guanyadors ne síen. 



PREMIS ESTRAORD1NARIS 



Una copa artística que ofereix lo Consistori à la mellor 
composició en prosa sobre tema y género literari que's dexa 
al bon gust dçl autor. 

Un premi que ofereix l'Excm. Ajuntament de Reus, con- 
sistent en 250 pessetes, a la mellor composició en prosa ó en 
vers que s'ocupe d'un fet notable de la I listoria de Catalu- 
nya, y dexant a la discreció del Consistori'l concedir dit pre- 
mi a altra composició que crega més merexedora del mateix 
en defecte ó per insuficiència de mèrits de les especials recla- 
mades. 

Un altre que ofereix la Junta Permanent de la i m'ó Cata- 
lanista, y que consistirà en una joya alegórica, al autor del 
mellor episodi histórich de Catalunya, que, inspirantse en lo 
més ardent amor à la Pàtria, rcunesca a sa bona forma lite- 
rària la condició de poder destinarse a la lectura popular. 

V un altre de la Associació Popular Regionalista, con- 
sistent en un obgecte d'art, al autor de la mellor descripció 
en prosa baix lo següent tema: Comparança entrels regnats 
de Jaume I de la Confederació Catalana- Aragonesa y Fe- 
lip 11 de Castella. 

D'acort ab los Estatuts dels Jochs Florals, podran eon- 
cedirse ademés los premis, accèssits y mencions honorifiques 
que'l Consistori judique ben merescuts. 
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Totes les composicions deuràn ésser inèdites y escrites en 
nntich <3 modern català d'aquest Principat, de Mallorca, de 
Valencià ó del Rosselló. 

Tots los treballs, rigurosament inèdits y escrits ab lletra 
clara é inteligiblc, deuran ésser remesos al Consistori. A son 
domicili, carrer dels Templaris, núm. íí, pis tercer, porta se- 
gona, abans del mitgdía del 15 de Març vinent, junt cada hú 
ab un plech clos que continga'l nom del autor y duga damunt 
escrit lo títol y lema dc la composició. • 

No s'entregara'l premi al autor qual nom no conste clara- 
ment espressat en lo plech respectiu, ó vaja en forma d'ana- 
grama, pseudònim ó altra contrassenya. 

Los plechs que continguen los noms dels autors no pre- 
miats se cremaran, com de costum, en Tacte mateix de la 
festa. 

Lo Consistori's reserva per un any, à comptar del dia de 
la festa, la propietat de les obres premiades. 

D'acort ab lo prescrit en los Estatuts 4 se publicarà un 
Cartell estraordinari en lo cas de rebre altres premis, sempre 
que'l Consistori considere que queda temps suficient pera la 
presentació dc treballs que hi obten. 

Que'l Senyor vos donga llum d'inspiració pera cantar ab 
esperit verament català la Pàtria, la Fe y VA mor, y à nos- 
altres discreció en judicar y acert en premiar als mes dignes. 

Fou escrit y firmat lo present Cartell en la ciutat de Har- 
celona, als catorze dies del mps dc Desembre de l l HX), per 
los VII Mantenedors.— Francisco Pi y Marí;all, l'resi- 
íient.— Joseph Franoiesa y Gomis.— Jascinto Torres "y 
Rey ató. —Emili Vilanov a.— Ric art Per.manyer.— S. Trl- 
llol y Plana.— Salvador \ ilareiu t, Secretari. 
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CARTELL EST R A ORDIN A R I 

Després de la Convocatòria suscrita y publicada per 
aquest Consistori en 14 de Desembre últim, han sigut oferts 
pera ésser adjudicats en la Festa dels Jochs Florals d'en- 
guany los següents: 

PREMIS 

Un obgecte d'art, ofrena de la Agrupació protectora de 
la Ensenyança Catalana, al autor de la mellor producció dra- 
màtica en un acte y en vers, de caràcter infantil y, per tant, 
pròpia pera ésser representada per noys, y qual argument 
estiga basat en un fet de la Historia de Catalunya ó be pose 
de relleu un fet altament moralisador. 

Altre que ofereix lo pcriódich catalanista Joventut a la 
mellor composició en prosa qual assumpto's dexa à la lliure 
elecció del autor, preferintse en igualtat de mèrit la que 
tracte ó estudie algun dels aspectes ó problemes de la vida 
moderna, ja sia en cuadro de costums, ja en un treball cien- 
tífieh ó sociológich. 

Pera la adjudicació d'aquestos premis se fan estensives 
les matexes prescripcions consignades en lo cartell de convo- 
catòria de 14 de Desembre del any passat, quedant tancada 
ab lo present estraordinari la admisió d'altres premis pera Is 
Jochs Florals d'enguany. 

Barcelona 31 de Janer de 1901. — P. A. del Consistori.— 
Lo Secretari, Salvador Vilare<;l t. 
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ACTA DE LA FESTA 



En lo dia cinch, primer diumenge de Maig del any mil 
noucents hu, fou celebrada la solempnc festa dels Jochs Flo- 
rals, en l'any XLIII de llur restauració, en la gran sala de la 
Casa de la Llotja del Mar de la present ciutat de Barcelona. 

L'histórich local aparegué adornat ab csplendidesa y art. 
Los fexos de columnes que dividexen les tres naus de la sala 
estaven coberts ab garlandes de flors y fullatges, en tota sa 
alçada, fent més ayrosa sa pròpia esbeltesa. Del policrom 
entexinat y de les atrevides voltes de mitg punt que l'aguan- 
ten, penjaven oriflames y penons ab les Barres Catalanes. 
La barana de la galeria, adornada ab palmes y tapicos, feya 
de corona, cenyint per complert la gòtica sala, quals murs 
desaparexíen sota'ls richs domassos llistats ab los colors ca- 
talans. Al fons de la nau central, lluhía'l daurat trono pera 
la Reyna de la Festa, voltat de flors y brancatge, axoplugat 
per riquissim dosser, y fentli de cobricel un ample estandart. 
ab la Creu del Cavaller Sant Jordi y.les Barres de la Casa 
Real d'Aragó. 

Numerosíssima concurrència omplia de gom a gom la 
sala, vegentshi moltes dames y damiseles ab la clàssica y es- 
cayenta mantellina catalana. En l'estrado hi prengueren seti 
un nombre considerable de senyors adjunts y varies delega- 



12 



JOC.HS FLORALS DF BARCELONA 



cions de les associacions catalanistes d'aquesta ciutat y de 
fora. 

A un quart de dues de la tarda penetra à la sala. als 
acorts de la música municipal, que desde'l vestíbul del edifici 
ab ses tocates omplia d'animació Tacte, la comitiva oficial, 
qual aparició fou saludada ab grans picaments de mans y 
aclamacions. Formaven dita comitiva, una comissió del Ex- 
celentíssim Ajuntament d'aquesta ciutat, presidida per lo 
sen3'or Arcaldc D. Joan Amat y Sormani y composta dels 
senyors Regidors D. Tom«1s Burrull. D. Joan Estranv. don 
Joseph Fontcuberta, D. Francisco Jofra y D. Joan Trabal. 
Altra comissió de la Excma. Diputació provincial, formada 
pels senyors diputats D. Jaume Casanovas v D. Pau Barber; 
P Excm. Sr. Alcalde de Reus. D. Pau Font de Rubinat; 
lo Sr. D. Joseph Mumbrú v Ferr.ln, en representació del 
Magnífich Ajuntament de Sant Vicents de Sarria 1 (\) : lo 
Doctor D. Antoni Rubió y Lluch, representant à la "Real 
Acadèmia de Buenas Letras"; lo Dr. D. Joseph Balari y 
Jovany, en representació de la "Real Acadèmia de Ciencias 
y Artés"; los Srs. D. Francesch Mathcu y Fornells y don 
Bonaventura Bassegoda, en delegació del "Ateneo Barcelo- 
nès"; lo Sr. D. Joaquim Cabot y Rovira, en representació 
del "Fomento del Trabajo Nacional"; lo Sr. D. Frederich 
de Uya* y Solernou, representant ;i la "Lliea de Catalunya"; 
lo Sr. D. Marian Vayreda y D. Joseph Maria Roca, dele- 
gats de la "Unió Catalanista"; lo Sr. D. Joseph Vallés y 
Ribot, representant al "Consell Regional Federalista de Ca- 
talunya"; lo Sr. D. Rosendo Serra, en representació del 
"Centre Excursionista de Catalunya"; y, finalment, varis 
Mestres en Gay Saber y alguns representants de varies 
Corporacions literàries. 

Declarada oberta la Festa per lo Sr. Arcalde, passa A la 
tribuna lo Sr. Valies y Ribot qui, a indicació del President 
del Consistori Excm. Sr. D. Francisco Pi y Margall, llegf lo 
discurs presidencial (l), essent sovint interrompuda la lectura 
per los aplaudiments de la concurrència. 

L'infrascrit secretari llegí totseguit la mkmokia <JI) dels 
treballs del Jurat, en que dedica* sentits recorts als catalans 

< i ) La Kxcma. Diputació provincial dc Tarragona y l'Excm. Ajuntament dc 
Mataró comunicaren al Consistori l'acort de concórrer i la festa una comissió dc 
ditas Entitats; essen representat l'Excm. Ajuntament dc Tarragona y l'-Atenco 
Tarraconense dc la clase Obrera per l'cximi escriptor D. Joseph Pin y Soler. 



- 



I ACTA 1>F l.A PKSTA }} 

ilustres que han mort durant lo passat any, que son: D. Víc- 
tor Balaguer, D. Joan Sitjar, D. Jaume Ramon, D. Fran- 
cisco de P. Capella. D. Miquel Aleu, D. Manel Lasarte, 
D. Ferran Puig, D. Francisco Soler y Rovirosa. D. Fèlix 
Gras, D. Arthur Ossona y l'Iltm. Or. D. Joseph Morgades, 
de qui'n feu una merescudíssima apologia. 

D. Manel Rocamora llegí, enmitg de grans aplaudiments, 
la poesia Paf ria de D. Víctor Balaguer, Mestre cr. Gay Sa- 
ber, mort durant l'any passat. 

Obert lo plech que contenia'l nom del autor de la poesia 
premiada ab la Flor Natural, Lo comte (>ari III t, resulta 
serho'l Mestre en Gay Saber D. Anieet de Pagès de Puig, qui, 
no podent assistir d la festa, delega a D. Franceseh Matheu 
pera llegir la poesia y elegir la Rey na de la Festa. Lo senyor 
Matheu va entregar la Flor Natural, que era un hermós 
ram de Csntaurea Cyanus, (Angeletx) enllaçada ab una cinta 
dels colors catalans, a la distingida senyora D.' Pilar de Sa- 
rriera, marquesa de Puerto Nuevò, qui ocupà'l silló presiden- 
cial entre'ls aplausos y aclamacions del públich y als acorts 
de la marxa del Rey en Joan II, que executa la Banda muni- 
cipal. Lo senyor Blanch llegí, ab sa acostumada y perfecta 
entonació, la poesia premiada, que sigué rebuda ab grans 
aplausos. 

Los accèssits A la Flor Natural han sigut adjudicats en 
aquesta forma: Primer: Les neus d mont any a, (IV 7 ) poesia 
de D. Antoni Bori y Fontestà.— Segon: Los rossinyols del 
Montserrat, ( Vï de D. Antoni Bori y Fontesta.— Tercer: Uf- 
bemania, (AT) de D.' 1 Dolors Moncerda de Macià. Per trac- 
tarse de la poesia d'una senyora. '1 Consistori va ordenar quc's 
llegís, la qual va ser coronada ab llarchs aplaudiments. 

Lo premi de Pàtria, ó sia la Englantina d'or v d'ar- 
gent, s'ha concedit a la poesia Pàtria, (VII) que du per lema: 
"Sols se'n té una" y de la que n'ha resultat autor D. Claudi 
Ornar y Barrera. Llegida pel mateix autor, va despertar 
forts aplaudiments y aclamacions, haventse hagut de repetir 
la lectura. De aquest premi s'han concedit los tres accèssits 
següents: 

Primer: Gent nova, (VIII) de D. Antoni Bori y Fontesta. 
A petició de la concurrència, llegí la poesia D. Felip Comas. 
— Segon: Los barcos que passen, ;1X> dc D. Frederich Ra- 
hola. — Tercer: fmpresions, i.Xi dc D. Antoni Busquets y 
Punset. 
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La Viola d'or y d'argent ha sigut concedida à D. Pere 
Palau Gonzàlez de Quijano per la seva composició Anima 
enamorada, (XJï que fou llegida pel senyor Blanch, essent 
coronada al final pel públich ab una salva d'aplaudiments. 
S'han concedit tres accèssits per l'ordre següent: 

Primej: Àngels (retaule). (XII: oritrinal de D. Adrià 
Gual.— Segon: La promesa de Jesús, (XHP de D. Manel 
Rocamora.— Tercer: Lo prech de Vórfana, iXIV) dc donya 
Dolors Moncerdà de Macià. També aquesta poesia va ésser 
llegida, provocant en lo públich sentidas manifestacions de 

Los demés premis y accèssits han sigut adjudicats en la 
següent forma: 

Premi de prosa: No s'adjudica. 

Accèssit primer: Bullanga, (XV) de D. Enrich de Fuen- 
tes.- Accèssit segon: Llàntia que s'apaga, (XVI) de Don 
Pere dc Maldar (Joseph Carner.) 

Premi ofert per l'Ajuntament de Reus: Les fonts del 
Llobregat, iXVTT) de D. Antoni Bori y Fontesta (aquesta 
poesia sigué llegida per Joseph M. ft Roca. ) 

Premi ofert per la Agrupació protectora de la Ensenyan- 
ça Catalana: Lo Vectigal, (XVIII) de D. Antoni Bori y 
Fon testí. 

Los demés premis han quedat deserts ó sense adjudicar. 

Acabada la repartició de premis, D. Bonaventura Bassc- 
goda va llegir lo magnífich discurs de gràcies (XIX) de 
D. Hmili Vilanova, qui ab la galanura peculiar de son autor 
evoca alguns recorts de sa joventut relacionats ab la festa 
dels Tochs Florals. 

La festa va acabar X dos quarts dc quatre, en mitg d'un 
entussiasme indescriptible, entonant la concurrència Los Se- 
gadors, y donantse vibrants visques. 

De tot lo qual se forma la present acta. 

■ 

■ • ■ 

Lo Mantotedor- Secretari, 
Salvador Vil arf.gut. 



I. — DISCURS DEL PRESIDENT DEL CONSISTORI, ExCHl. Se- 

tiyor D. Franciscà Pi y Mar gall. 

* « * * 

II. — MEMÒRIA DEL SECRETARI DEL CONSISTORI, />. Sal- 

vudor Vilaregut. . 
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DAMES V CAVALLERS: 



Us* agraexo molt que m'haguéu fet mantenedor d'aques- 
tos Jochs Florals, quan ja feya més de cinquanta anys que 
vivia A fora de Catalunya. Tan llarga ausencia no m'ha fet 
oblidar aquesta ciutat ni aquesta regió hon vaig nexer, vaig 
educarme y vaig seguir la meva carrera universitària. Ales 
hores no estava ficat a la política: dedicava al estudi de les 
lletres y les arts lo temps que les lliçons del Dret me dexa- 
ven en vaga. 

i Quantes hores he passat contemplant los richs monu- 
ments romúnichs y gótichs que son la gala d'aquesta ciutat y 
omplen a la Historia de la Arquitectura planes de que ab 
prou feyna hi ha memòria a la capital del Regne! En Pau 
Piferrer los descrivia en los seus Recucrdos v Hcllczas de 
Espaiui y jo'l vaig pendre per mestre y guia. Quan va mo- 
rir vaig continuar la seva obra, y no m'hi hauria atrevit si'ls 
seus amichs y'ls seus admiradors no m'haguessen donat la 
empenta per tiraria endevant. 

Aquella afició a Ics lletres y les arts may la he perduda. 
En lo tragi de la política y del foro'ls hi he portat sempre 
aquell amor que quan era jove m'inspiraren. No sembla sinó 
que avuy me torno jove y'm trobo voltat d'aquella generació 
de prosistes y de poetes que ab tant d'esperit van rompre'ls 
moll los del classicisme. 
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Aleshores tots escrivíam en castellà, llevat d'en Rubió y 
Ors qui en los seus Cauts del Llobregat nos va descobrir com 
lo nostre idioma català s'hi deya ab lo vers y la poesia, Per 
molts anys se va quedar tot sol: moltes vegades se dolía de 
que no'l seguissen los seus amichs. Per axó no van ser balders 
los seus esforços: la grana que va sembrar ha donat tardans 
peró abundosos fruyts. 

Ha renascut la llengua catalana; se la ha estudiada en los 
autors d'uns altres segles y s'han començat de nou los Jochs 
Florals que avuy ab tanta solempnitat eclebràm. Brillant fou 
lo despertar de les lletres catalanes. Una munió de poetes, 
glòria d'Espanya, va sortir, mentres que abans d'eseriures 
en català no hi havia apuntat ni un sol astre de primera mag- 
nitut en lo cel literari de Castella. » 

L'amor à la llengua'ns va encomanar l'amor à la terra; 
y ben aviat van ressonar cants delitosos d'entussiasme y de 
poesia per aquells temps de Catalunya, quan, senyora de sa 
casa/s feya les Heys y vivia à l'ombra de les pròpies institu- 
cions. Tot d'un plegat van pendre una nova direcció la lite- 
ratura y la política. 

;Per qué, van preguntar aleshores alguns compatricis, no 
hem de viure independents com vivíam ab los Comtes de 
Barcelona? ;Per qué no hem de tenir al menos aquella auto- 
nomia de que ab los reys d'Aragó y fins ab los de Castella 
fruhíam? Les nostres institucions no les vam perdre sino des- 
prés de llarga lluyta contra nosaltres sostinguda per les ar- 
mes de dos regnes. 

De mica en mica's va anar pensant en un sistema polítich 
en que'ls poders de la nació reglssen no més que'ls interessos 
inter-regionals y'ls internacionals. Per aquell temps ja hi ha- 
via à Espan} T a un partit, que separant A dins de les regions 
la vida purament interior y la de relació, declarava autòno- 
mes per la vida interior à totes les de la Península y dexava 
no més la vida exterior al poder central. Los nous partits ca- 
talans que van exir d'aquest mohiment, lo catalanista, lo 
regionalista, tentse seu lo mateix criteri, van separar pel 
mateix istil les funcions pròpies del poder central y les que 
son de les regions. Al poder central no més li van dexar 
les relacions internacionals, l'exercit de mar y terra, los 
aranzels, lo comerç interior, los serveys de caràcter general, 
la resolució dels plets entre regions y'ls pressupostos del 
Estat. 
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Pel cas de les regions volien aquexos partits que la seva 
llengua fos oficial; que fossen catalans los seus empleats pú- , 
bliehs y més que tots los magistrats y'ls jutges; que hi hagués 
aquí un Tribunal Suprém hon s'hi acabassen tots los plets y 
totes les causes; que hi hagués, finalment, unes Corts per 
constituhir lo dret y fins per organisar interiorment la regió 
y posar los tributs que's judicassen necessaris per la vida y'l 
progrés de Catalunya. 

Axó volien y volen. No son, com se fa córrer, esclusivis 
tes. Demanen l'autonomia per totes les regions y per totes 
també un poder central elegit lliurement que regimente'ls 
interessos comuns. No tots son demòcrates y republicans, 
com los federals; peró com los federals se proposen tots reor- 
ganisar l'Estat. 

Seria bo per totes les regions rompre \x centralisació ti- 
rànica y sense solta que avuy les lliga y oprimeix. Les qui 
ja son avançades progressarien ràpidament; les més endarre- 
rides sortirien del seu ensopiment al veure que la seva ins- 
trucció y la seva riquesa no havien d'esperaria del Estat sinó 
de les pròpies forces. Totes son dignes de ser autònomes; 
peró no'm cega la passió si arribo à dir que poques necessi- 
ten serho més que Catalunya. 

Fins a dintre del régimen actual Catalunya té una feso- 
. mía pròpia, que la fa diferenta de les altres regions. Llengua, 
literatura, llevs, indústria, costums, tot li dona un ayre ca- 
racterístich. 

La llengua catalana no es tan dolça com la de Castella, 
peró es més enèrgica y ferreny a. Té abundor de veus monosi- 
labiques y polisilaljiques ab accent final. Pren ben sovint de 
les arrels llatines llurs paraules llatines mentres que la caste- 
llana sol pcndreles dels cassos genitius. De capat, ne fem 
cap; de mati us, mà; de digitus, dit; de brachitim, braç; y'ls 
castellans de capit i, ne fan cabé va; de mamis, mano; de 
front is, frente. 

La llengua catalana té molta semblança ab Ja francesa: la 
< v oberta, la <* tancada, la s suau y la s forta; la pronunciació 
de la g abans de la e y de la /; los pronoms leur, leurs, aquí 
llur, llurs; les partícules en ///', que poden tenir entre nosal- 
tres moltes aplicacions, les concQrdancies dels participis, l'us 
de l'auxiliar ser en comptes del auxiliar liaver en forces verbs 
intransitius, la negació pas y no fa molt temps que's servia 
del futur d'indicatiu en comptes del present de subjuntiu. 
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La nostra literatura es també ben característica. Té per 
temes cabdals les montanyes del país y les tradicions que 
com boyres les embolcallen. Lo Mpntseny, lo Canigó, lo 
Montserrat han fet vibrar les arpes y les lires dels nostres 
mellors poetes. Tradicions boy perdudes, com l'ensorrament 
de l'Atlílntida, han inspirat heróychs y sublims cants. 

No vol dir axó que la nostra literatura no s'haja fet ressó 
deLs sentiments que més nos ennoblexen. Té bona arreplega 
de cants dolcíssims d'amor, de xardorosos himnes A la pà- 
tria, d'idilis profans y místichs que'ns diuen fins ahon pot 
arribar la ductilesa de la llengua. 

Fins en lo drama y la novela s'hi han obert camí'ls nos- 
tres escriptors. Drames hi ha posats en castellà que han axe- 
cat a Madrid forts aplaudiments; noveles hi ha traduhides à 
idiomes de llunyanes terres. 

A la literatura castellana hi ha un personatge llegendari 
que troba a cada generació poetes que'l fan sortir de nou en 
lo teatre y'l posen de relleu a les mirades dels pobles; y aquí 
ne tenim un altre que al sigle passat va exaltar la imaginació 
dels mestres del gay saber: D. Juan Tcnorio y Lo Comte 
Arnau; personatges que fan de mal acomparar perquè l'un 
d'ells té d'alegre y de variable lo que té l'altre de tétrich y 
feréstech. 

Les dues literatures son diferentes fins pel seu istil. L'istil 
català generalment es axut y poch enamorat d'inútils pinjo- 
relles, amich d'esplicar fil per randa los pensaments y de 
presentarlos ab netedat; l'istil castellà es més fíorit y s'in- 
clina A enlluhir les idees, procediment que no ajuda gens .1 
arrelaries en l'enteniment dels qui llecfexeu. 

No solament té aquesta regió idioma y literatura prò- 
pies: té a més A més lleys csclussivament seves. Per llevs 
pròpies se regeix de molts segles ença; per lleys que no lli- 
guen ab les de Castella en lo que més determina y constituei x 
la vida y la pau dels pobles: la constitució y la conservació 
de la familia. La llibertat de testar, la enfiteusis, los fidei- 
comisos, los heredaments, lo llarch usdefruyt de la viuda do- 
nen un ayre especial A la llegislació de la terra. 

No hi han ajudat poch aquestes institucions à formar lo 
caràcter de la nostra gent, que d'una terra pobra n'han fet 
una terra productiva y ha guanyat per l'exercici de les arts 
lo que no li donava l'agricultura. Fa temps, ja fa molt temps 
que es industrial y comercianta la nostra Catalunya. Les se- 
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ves naus carregades de mercaderies navegaven ja fa més de 
deu segles per tot lo MediterrA y fins per les costes orientals 
del Atl.lntich. També venien als seus ports productes del 
mon aleshores conegut. Encare avuy es la primera regió 
d'Espanya per la seva indústria y'l seu comerç si be no té 
tantes mines com altres regions. 

Aquí hi ha amor al treball, primera condició de la riquesa 
dels pobles. Aquí no's dexa l'obrador ni la fAbriea ni per la 
molta edat ni per la riquesa arreconada. Sempre's vol treba- 
llar més y mellor v s'avança sens treva ni repòs pel camí del 
progrés. Que ho dieuen la imprempta. la fundició y la farga 
dels metalls, los texits y altres indústries. 

A Catalunya com «1 tots los pobles la indústria va per 
fóndres ab les belles arts. conreuades aquí tan com les lle- 
tres. Tenim bons dibuxants v pintors y esculptors de renóm. 
Aquesta fou la pàtria d'en Fortuny. 

Si axó es Catalunya sota'l iou de la centralisació que la 
enconeeix veyeu lo que seria lliure v autònoma. Podria 
establir, tan pels seus gastos especials com pel tant que li 
tocas en los de la nació, un sistema tributari que. sense afe- 
gir res a la ja pesada cArrega dl·ls ciutadans, li dongués prou 
pera fer les obres públiques que la seva agricultura, lo seu 
comerç y la seva indústria li demanen; portar la instrucció 
fins als caserius: obrir pels qui no saben llegir escoles orals 
y practiques hort s'hi enseny.ls de la física, la química v la 
mecAnica tot alló que fos més fAcil d'aplicar al treball. Sen- 
se haver d'anar íl la capital del regne, sense'ls llarchs espe- 
dients que no més s'acaben per la influencia y'l soborn podria 
estendre'l seu enginy v les seves forces v axecarse «1 les al- 
çaries ahon la criden la seva activitat y la seva historia. 

Per tot axó no més nos falta l'autonomia. No'n treuríam 
res més de la independència si algun dia la conseguíam. ;Po- 
dríam estarnos de les relacions ab l'altra part d'Espanva que 
es lo nostre primer mercat? .;Podríam no fernos ab ella per 
aiuntar los nostres camins y'ls nostres telégrafos y correus? 
;Podríam abandonar les relacions ab ella. per servirnos dels 
rius que baxen d'altres regions? No hi ha dupte que voldríam 
valgucssen A tota Espanya los contractes que fessem aquí y 
les sentencies que aquí dictessen los nostres tribunals. V si 
un dia vingués gent d'altres terres A invadirnos es ben segur 
que no menysprearíam l'ajuda de les demés regions. 

Tot axó tindríam are y sempre vivint units ab les demés 
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regions de la Península per un poder central que totes elegis- 
sen. Perquè si no hi ha un poder central que unesca, les na- 
cions estrtn esposades totes ;i llastimoses guerres y han 
d'estragirho per tractats avuy fets y demíí romputs. 

Tot ordre d'interessos vol un organisme que l'aconhorte. 
Hi ha d'haver un organisme pels interessos inter-regionals 
si's vol salvar conflictes que no poden arreglarsc sinó per Ics 
armes. 

Dexaiime que are acabc parlant dels tres lemes dels Jochs 
Florals: Pàtria, Fi d es, Amor. 

Pàtria. Hi ha una pàtria per tots los homens: la terra. Hi 
ha una pàtria que'ns han fet segles de Ics matexes glòries y 
fatigues: la nació. Hi ha una pàtria que formen la matexa 
llengua, les matexes lleys y'ls matexos usos y costums: la 
regió; la regió hon vam nexer, hon nos vam educar y hon 
tenim los sepulcres dels nostres pares. Si.lm catalans, espa- 
nyols, humans. 

Fides. Fides, tatiseval com fidelitat y fe. Siam fidels y 
lleals A lo que'ns diu la rahó y'ns mana la conciencia. No 
mentim ni A Deu ni als homes. Tingam sempre la brahó de 
les nostres conviccions, y si per cas cal marquemles ab la 
nostra sanch y ab la dels nostres fills. 

Amor. ;A qui no hem de tenirne? Lo devém a tot ser 
huma qualsevol que sia la seva regió, la seva nacionalitat, 
les seves creencies, lo seu color, la seva raça. No'n tenen 
malaventuradament les nacions poderoses avuy mes que may 
amigues de valdres de la força. No'ns cansem de procla- 
marlo y practicarlo. 

Fkancisco Pí y Makc.all. 
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La crida, llençada als quatre vents pel Consistori dels 
Jochs Florals de Barcelona, invitant als poetes a provar llur 
ingeni en la palestra anyal del Gay Saber, ha estat enguany 
galanament eorresposta, tan per lo nombre, com per la qua- 
litat de les composicions enviades. Lo Jurat, després d'haver- 
les examinat detinguda y escrupulosament, una per una, sos- 
pesant ab gran cuidado sa bondat y sa bellesa, ha dictat lo 
següent Veredicte, que esposo tot seguit a vostra conside- 
ració. 

FLOR NATURAL 

Entre l'aplech nombrós de poesies, quasi totes ben meri- 
tòries, que han concorregut a'n aquest premi d'honor y cor- 
tesia, qual característica es la més complerta llibertat, per- 
què la fantasia y la inspiració dels poetes puguen esplayarse 
sense lligams de cap mena, una composició hi ha hagut que 
ha despertat desdc'l primer moment la admiració del Consis- 
tori. Es la que porta'l número 84 y s'anomena: Lo Comte Cu- 
ri, lema U A la memòria de J. C." Ses dimensions no poden 
ésser mes curtes, axó sí, mes se desprèn de tota ella una cer- 
ta vaguetat llegendària, un perfum de cant popular y sobre 
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tot ses set estrofes, tanquerr, ab sobrietat esquisida, tan deli- 
cat drama íntim, que, acusant en son autor un innegable tem- 
perament de poeta, la fan digna del premi de la Flor natural 
ab que'l Jurat l'ha distingida. 

Lo primer accèssit l'ha obtingut la composició número 
«S6, Les neus d mont tinya, lema "Apuntacions". Es un en- 
filall de notes montanyenqucs en les que hi vibra ab feliç 
acort la nota tendra alternada ab gràfiques descripcions, fe- 
.rrenyes algunes, aclaparadores altres, pcró totes justes y ben 
trobades. 

S'ha concedit lo segon accèssit A la poesia número oO, Los 
rossinyols del Montserrat , que porta per lema: "Perquè can- 
ten de nit los rossinyols". La idea es molt hermosa y esta 
destrament versificada. 

Ab un tercer accèssit s"ha distingit la composició número 
129, i'rbentania, lema "Oh! les nids, les pau v res nids qu'on 
abandonne. F. Copée". Aquesta poesia impresiona sobretot 
per la veritat profonda en que s'inspira, y que desgraciada- 
ment tanta aplicació té avuy en nostres masies. Sa forma es 
molt correcta y no mancada de certa magestat que hi escau 
forca. 

Se menciona la poesia número 179, La llegenda morta, 
lema "Evohé...!", que ab tot y l'encarcarament que sembla 
desfer l'encís produhit per la grandilocuencia de la majoria 
de ses estrofes, revela condicions notables que la farien dig- 
na d'altre premi si no fos escesivament difusa y bon xich 
llarga. 

ENüLANTINA 

Los poetes qui inspiren sos cants en l'amor à la pàtria ca- 
talana poden tornar a parlar clar. Llurs sentiments poden 
manifestarse ab tota la fogositat pròpia de nostra raça. Les 
nuvolades ponentines sembla que per ara s'han esvahit. Axó 
fa que entre les composicions que obten a la Englantina hi 
tornen a brillejar aquells conceptes xardorosos, que despu- 
llats, a voltes, de tota gala literària, se'n van directament al 
cor del auditori, sense passar per lo seriós garbell de la inte- 
ligencia. D'aquestes ni han hagut algunes aquest any, mes 
entre totes, la que ha impresionat més fondament al Consisto- 
ri y se'n ha dut per conseqüència lo premi ha estat la que 
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porta'l número 14'J, Pàtria, lema u Sols se'n té una". Es un 
cant hermós à la pàtria, en lo qual lo poeta s'esplaya defi- 
nintla, empleyant conceptes, tan aviat tendres y corferidors, 
com ferrenys, aspres, cantelluts é incisius à voltes. Una de 
les qualitats més dignes de menció en aquesta poesia es la 
gran sinceritat que la fa vibrar de son eomenc à sa fi ab for- 
ca estraordinaria. 

L'accéssit primer, número tó, Gent nova, lema "Cants de 
joventut", es una composició valenta, plena de. sentiments 
que cnlayren l'esperit y corprenen per l'ayre genuinament 
català en que s'inspiren. Sa forma es corrcctíssima. 

Lo segon accèssit correspon à la composició número 115, 
Los barcos que passeu, lema "Esperant l'hora". Bellament 
sentida y rublerta d'una melangia fonda. Conté espressions 
justíssimes, y valcntse d' altres medis que les dues -anteriors 
fa vibrar també ab intensitat lo sentiment d'amor à la terra. 

Lo tercer accèssit se concedí .al aplech de poesies anome- 
nat Impresions, lema "Del Montseny", que porta'l número 
57. Son descripcions de diferents aspectes de la serralada 
montsenyenca, no desprovehidesde certa grandiositat boyro- 
sa, y delicadament cantades. 

Lo Jurat creu dever mencionar la composició número 87, 
La nit d Montgrony, lema "De tradicions de Ip terra— si 
n'havia fet un pom vos ne faig una corona— Mare de Deu 
de Montgrony", constituida per un enfilall de poesies ben 
dignes d'altra distinció si no fossen certes incoherències é in- 
correccions ben de doldre en tan hermós conjunt. 



VIOLA D'OR V ARGENT 

Lajcorda mística sona en la festa d'enguany potser ab 
més intensitat que les altres. La poesia que'l Consistori ha 
distingit ab lo premi, no pot ésser més hermosa. Es la que 
porta per nom Anima enamorada, lema "Amore langueo". 
Lo més encisador d'aquesta poesia, ademés de ses filigranes 
mètriques y de sa inspiració may estroncada, es la suprema 
llanguidesa que la fa glatir ab ànsies divines de mística ena- 
morada que humanisa al Espòs esperat, cmbolcallantloab to- 
tes les gales de la poesia terrena. L'autor hi discreteja à vol- 
tes a la alçaria dels classichs castellans del sigle d'or, mentres 



4^ VIHMORIA OEL SKCKETAKI 

que per altra part recorda'ls deliquis de Santa Teresa y'ls 
éstasis poétichs de Sant Joan de la Creu. 

Lo primer accèssit s'ha concedit à la poesia número 182, 
Àngels ^retaule}, lema: "Visions". Son autor la ca li fica de 
"retaule" y en efecte la caliticació no pot ésser més justa. 
Transpira un encantament boyrús de vesprada serena, en lo 
que s'hi dibuxen suaus los perfils esllanguits dels àngels, al 
punt de recitar, ab monotonia corprenedora, la oració de la 
nit. La poesfa sembla inspirada* en un retaule de Fra An- 
gélich. 

Lo segon accèssit correspon à la que porta'l número 90, 
La promesa de Jesús, lema: "Crux fidelis inter omnes arbor 
una nobilis". S' inspira en una idea sempre bella y reuneix a 
una sobrietat y delicadesa gran, certa ingenuïtat mistica que 
la fa en estrém agradosa. 

Lo tercer accèssit l'ha obtingut la poesia número 100,. Lo 
prech de Vórfana, lema: "Tradició del V allés". Tota la poe- 
sia, galanamcnt escrita, no es més que una preparació, des- 
trament disposada, per arribar al vers final que enclou una 
idea realment hermosa. 

Se menciona la composició número IS que porta per títol 
Lo plor de la ginesta y tanca també, dintre d'una torma re- 
marcable, un pensament bellissim. 

PREMIS ESTRAORD1N ARI S 

Lo jurat es d'opinió que cap de les composicions que opta- 
va al premi de la Copa artística, ofert per lo Consistori a la 
mellor composició en prosa, té les qualitats necessàries per 
obtenirlo y per lo tant ha dexat d'adjudicarlo. 

Lo primer accèssit l'ha alcançat la composició número 
112 anomenada Bullanga, lema: "Ni guerra ni casament, 
aconsella l'hom prudent", lis un quadret de costums barcelo- 
nines finament observat y escrit ab molt garbo, ab tot y po- 
dérseli senyalar certes inverossimilituts, que sols poden justi- 
ficarse tenint en compte l'estat de convulsió social que nostra 
ciutat sofria en la època en que l'acció 's desenrotlla. 

Un segon accèssit s'ha concedit a la composició número 
170, Llàntia que s'apaga, lema: "II y a ici quelqu'un qui 
pleure.- (M. Miieterlinch ..." quadro dramatich en lo que hi 
domina la nota sentimental ab certa sobrietat y refinament 
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que recorda molt de lluny les obres dramàtiques del poeta 
belga qual nom figura en lo lema de la composició. Sa lectu- 
ra impresiona, mes no es pas aventurat assegurar que tras- 
portada a la escena potser hi resultaria mancada del relléu 
necessari per sostenirshi. 

S'ha mencionat la composició número 186 que es la ano- 
menada La por del Bagis, ab lo lema: "Recorts d'una nit", 
croquis dc montanya en lo que, llevat del primer terç que re- 
sulta deslligat de tot lo restant, s'hi reproduexen traeuda- 
ment les sensacions y estats d'ànim generats per lo fantasma 
de les tradicions y per les veus esparveradores de la nit en 
les grans masies solitàries. La forma, agradablement virola- 
da de termes locals, se recomana per sa fluidesa. 

Premi del Excm. Ajuntament de Rei s.— Després d'exa- 
minades les poques composicions que podien incloures en lo 
tema,'l Consistori va resoldre concedir lo premi à la poesia 
número 163, Les fonts del Llobregat, lema: "Lo treball de 
Catalunya". Composició verament grandiosa, sobretot en sa 
primera meytat, plena d'hermosos pensaments que l'autor 
destria en estrofes esculturals, ab volada potenta y segura 
de poeta de debò. Lo sentiment patriótich que domina en to- 
ta ella, d'un modo eminentment literari, la fa ben digna dc la 
distinció de que ha sigut obgecte per part del Consistori. 

Premi de la Acíripació protectora de la Ensenyan- 
ça cat vlana.— Ha sigut atorgat à la composició número 
164, Lo Vectigal, episodi histórich en 2 quadros que porta 
per lema: "Escrit à posta pera axecar la opinió de xichs y 
grans en favor dels bons patricis". Es un dramet, qual 
assumpto, basat en un fet popularíssim de la historia de Ca- 
talunya, esta esposat y desenrotllat molt clarament. Son 
atractiu més gran, ademés de la facilitat del vers y del dia- 
lech, es certa ingenuitat y senzillesa quc'l fan encaxar per- 
fectament dintre del obgecte a que's destina. 

Lo jurat considera que cap de les composicions, que opta- 
va als premis oferts per la "Associació popular regionalista" 
y'l periódich catalanista "Joventut", tenen condicions sufi- 
cients pera ser premiades y en conseqüència ha dexat de ad- 
judicar dits premis, fentse constar al mateix temps que ha 
quedat desert lo premi ofert per la Junta Permanent de la 
"Unió Catalanista". 
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Aquest cs lo Veredicte acordat per lo Consistori en la 
junta tinguda en la casa de son president accidental don Ja- 
cinto Torres 3- Reyató, lo dia 23 d'Abril de 1901, y que sens 
dupte ha de ser ben acullit per tots vosaltres. 

Abans d'acabar y seguint la costum ja d'antich establerta 
en aqueix acte solemne, dedicarém un carinyós recort als ca- 
talans qui han dexat d'existir durant l'espay de temps com- 
prés entre la festa del any passat y la que celebràm à hores 
d'ara, y queen vida sobressurtiren ben per damunt de la mas- 
sa comú dels homens, enlayrats per son talent, per sa inspi- 
ració, per sa ferma voluntat y per son amor à Catalunya. 

Al començar la piadosa tasca'ns hem de recordar primer 
que de cap altre del qui ab tanta fé com constància treballà 
per la ressurrecció dels Jochs Florals de Barcelona: nos hem 
de recordar d'en Víctor Balaguer. 

Les tres notes cabdals de l'arpa catalana les feu sonar ben 
sovint, mes en cap potser estigué tan feliç com al jjolsar la 
corda mística, d'ahon exiren sos més hermosos cants à la 
Verge negra de nostra montanya. Y tan es axis, que en Ba- 
laguer fou per tothom lo "Trobador de Montserrat", motiu, 
poétich que ell mateix se dongué y que s'accepta" ab general 
complacencia. 

Atret per imans literaris y polítichs que'l desviaren bon 
troç de la ruta, tan ardidament empresa, cantà també l'Amor 
y la Pàtria, sinó ab ayre genuïnament català, ab insistència 
y abundància tal, que encaro que algunes de ses obres poèti- 
ques no fossen, ni de bon troç, joyells d'or fí, enlluhernaven 
per có ab brillantor constant en uns temps en que eren molt 
convenients los afalachs catalans y l'us en poesia de nostra 
llengua, donchs un cop guanyada la gent pels ulls, la con- 
quista dels cors no havia d'esser pas tasca costosa. Les ma- 
texes qualitats de ses poesies patriòtiques y amoroses son de 
notar en ses obres històriques sobre Catalunya y sobre'ls 
Trobadors, y en la major part de ses tragèdies, entre les que 
hi sobressurt la trilogia "Los Pirineus", la qual, com diu 
molt encertadament un gran poeta català, resulta la conden- 
sació més poderosa de sa figura literària y la obra més forta 
que va produhir en Balaguer. 

Altres condicions ben remarcables tingué lo qui fou l'àni- 
ma dels Jochs Florals de Barcelona, que lluhiren al costat dv 
la de poeta y entre totes l'amor entranyable à sa terra nadi- 
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va, à sa benvolguda Vilanova que cristall isa ab la fundació 
de la famosa Biblioteca Muséu, que porta'l séu nom, destina- 
da à axamplar la cultura dels vilanovins à qui tan estimava. 

En nom del Consistori d'enguany y en honor a sa memò- 
ria lo distingit poeta, en Manel Rocamora, donarà lectura 
totseguit à una de les més hermoses poesies d'en Víctor Ba- 
laguer. 

També han passat amellor vida, en Joan Sitjar, lo delicat 
rondallayre ampurdanés d'anima senzilla y cor angelical; en 
Jaume Ramón y Vidales, tan ferm patrici com bon historia- 
dor; en Francisco de Paula Capella, autor d'algunes noveles 
catalanes ben conegudes y justament celebrades; en Joseph 
Maria Coll y Rodés, mort en lo ple de sa joventut cabalment 
quan més podien esperar d'ell les lletres catalanes; en Manel 
Lasarte, distingit poeta y autor dramatich; l'Alfons Alsina, 
decidit propagandista de les idees de reivindicació de la per- 
sonalitat de Catalunya; en Ferran Puig, bon català, disposat 
sempre a contribuhir a tot lo que pogués beneficiar moral ó 
materialment íí nostra terra; l'Andreu Aléu, llorejat es- 
culptor; en Francisco Soler y Rovirosa,'l mestre escenò- 
graf que ab la virtut de son pinzell havia enlluhcrnat als 
públichs, aportant a la ficció escènica un realisme embolca- 
llat per la més poètica fantasia; en Fèlix Cras, l'ilustre poe- 
ta provençal; lo malaguanyat escursionista n'Arthur Osona, 
csplorador entussiasta de les belleses de nostres montan}'cs, 
que havia recorregut per tots indrets, y autor d'admirables 
guies- itineraris escrites ab aquell generós sentiment altruista 
del qui sentintse enamorat de la fesomia atractívola de les 
valls, de les serres, de les planures y dels boscatges de la 
pàtria, frisa perquè sien de tots los patriotes conegudes y 
admirades. 

Clouré aquesta tasca piadosa fent menció especial d'en. 
Joseph Morgades. Lo que ell feu per Catalunya es ja de tots 
ben sapigut, perquè are se us canse recordantho. Sols he de 
dir que en Morgades fou lo fill enamorat de la grandesa de 
Catalunya, oprimida y trepitjada, que devant de les runes de 
sa casa payral, de la llar esquarterada tota cendres, y devant 
de les tombes profanades de sos sobirans sentí bategar en 
son pit un desitg irresistible de tornarho a alçar tot, tal com 
estava abans, y de reconstruirho tot una altra volta. 

Axis ho feu en Morgades: y mentres sos germans, los 
poetes tornaven à cantar en llengua catalana y l'esperit ca- 
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tala refloría en los cors y en les inteligencies, ell, recordant- 
se del gran Oliva, feya sortir de les runes de Ripoll, à un 
signe de sa croça, les voltes d'un monestir, tancava piadosa- 
ment les cendres dels grans Comtes-sobirans en prehuades 
sepultures, y dirigintse à tots los catalans de cor, los hi deya: 
Aquí teniu la vostra casa payral, aquí dormen los vostres 
avis insignes, la llar torna A ser encesa altre cop. Vcniuhi 
tots, Catalans, que tots hi cabéu al entorn d'ella. 

Mes ab axó en Morgades no'n tenia prou, y durant sa 
llarga regència de la diòcesis vigatana, lo veuréu escorco- 
llant iglesies de pobles y llogarets, pera descobrirhi les joyes 
artístiques que dormien oblidades. Axis formava lentament 
lo Museu Arqucológich de Vich, del que se sentia tan satis- 
fet, y ab rahó podia sentirshi, donchs havia lograt que fos 
un dels més cabdals ab que conta Catalunya. En los últims 
anys de sa vida, volent en Morgades refermar un cop més 
encara lo seu amor A la pàtria catalana, disposa en ses Pas- 
torals que 's predieds en català en totes les iglesies de sa diò- 
cesis, y no sols va disposarho, sinó que va donar ell mateix 
l'exemple predicant en català en la Seu de Barcelona en và- 
ries ocasions y entre altres durant la nit del 31 de Desembre 
del any passat, darrera del sigle dinou y també darrer acte 
públich en que prenia part, donchs, com es ben sabut, al cap 
de pochs días la mort lo sorprengué soptadament. 

Com més temps passarà y més amorosides sien per les 
blavors de la distancia, més relléu pendran les figures de tots 
aquestos catalans qui, cada hú à mida de ses forces, tant 
han treballat per ïengrandiment de nostra terra: y d'aquí 
endavant, cantéu poetes, enfortiuse ab lo séu recort, treba- 
lléu ab fermesa, fixant los vostres ulls en la divisa gloriosa 
d'aquesta festa, y podreu estar ben segurs de que hauréu si- 
• gut lo nervi del despertament complert de Catalunya, donchs 
es veritat per tothom reconeguda que lo únich que, a través 
de la Historia, resta immortal de les civilisacions passades, 
son les obres mestres de sos grans poetes, en les que sembla 
condensarshi, ab l'ajuda del temps, tota l'anima d'un poble. 
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III. -LO COMTE GARÍ, de D. Anicet de Pagès y de 
Puig. 

IV. — LES NEUS A MONTANYA, de D. Antoni Bor i y 
Fontestd. 

V. - LOS ROSSINYOLS DEL MONTSERRAT, de Don 
Antoni Bori y Fontestd. 

VI. -URBEMANÍA, de D." Dolors Moncerdd de Macid. 
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LO COMTE GARÍ 



A ta memòria d'En J. C. 



Les ducs germanes filen 
al bell recó del jardí: 
si l'una sembla una rosa 
l'altra sembla un gessamí. 

L'una diu: — jSi'l coneguesses 
al meu bon comte Garí! — 
L'altra respon: — ;Deu t'ampare 
y't donga més sort que à mi! — 

Se senten fortes petjades 
part enfora del jardí: 
lo comte truca a la rexa 
ab la creu del espasí. 

— Deu te guart, ma dolça vida. 

— Ben vingut, mon paladí. — 
A la ma qu'ella li allarga 

ell li fa un petó molt fí. 
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— ^Quàn me pendréu per esposa, 
lo meu bon comte Garí? 

— Quan tu vulgues, jo t'ho juro, 
si al meu castell vols vení'.— 

Tot plegat un crit d'angunia 
retruny per tot lo jardí: 

— jNo'l cregués, germana meva, 
que també m'ho jurà A mí! — 



Ell se'n ha anat A la guerra; 
ningú n'ha sabut la fí. 
Per ell preguen dues monges 
al convent de Sant Martí. 
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PRIMER ACCBSSIT À LA FLOR S ATI RAL 



LES NEUS A MONTANYA 



Apunlacions. 

Nevant 

Cóm neva! Quin seguit 
de papallones blanques 
del atmetller florit 
s'aturen A les branques. 

Damunt de cada flor 
un borralló s' hi posa. 

— Qué hi cerques en mon cor 
qu'ets tan perfidiosa? — 

— Qué hi cerco? fa la neu; 
l'escalf ;cóm m'hi fondría! 
Un bes, un petó teu, 

la vida'm tornaria!...— 

Y al pobre borralló 
malgrat lo fret que porta, 
la flor li fa un petó 
y'l fon... y queda morta. 



LES NU.-S À MONTANYA 



Sota'l rAfech 

Cap al vell teulat — quc'l casal abriga, 
dos moxons ipobrichs! — fugen de la neu; 
sota'l contrafort — que sosté la viga 
sota'l contrafort — tenen lo llit seu. 

— Mira al camp! s'han dit;— la nevada es grossa. 
Quin balcó més bell — per mirar l'empriu! 
Arribat lo març — hi durém la broça; 
arribat lo març — hi farém lo niu.— 

Y malgrat la neu — que'ls gorets destria, 
ben acostadets— los pobrichs moxons, 
dels fillets qui al niu — gronxaran un dia 
grúen ja l'encís — dels primers petons. 



Lo ROURE MORT 

Lo roure despullat, 

fressós, encarcarat, 
esmola contra'ls vents sa carcanada; 
ab los braços alçats, mirat de lluny, 

sembla un gegant que gruny 
y quc's vulga arrapar ;l la estelada. 

Es mort. Entre'ls dits seus, 

fugida de les neus 
un'oliva enrampada s'hi detura; 
s'hi estarrufa, cspolsantse, ab un gemech. 

y al cnfonsarshi'l bech 
— lo fret l'ha mort! lo fret l'ha mort! — murmura. 

Y'l fret es viu, més viu... 

y la estelada riu 
del róure iluminant la capçalera; 
y de l'óliva'ls ulls, dcsde'l pregon, 

semblen dos llums al front 
d'una enterca y cendrosa calavera. 
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La gujlla 



Cocorococh! fa'l gall, 
que la guineu es morta. 

L'han atuhida'ls brams 
de la ventada forta. 

L'han amorrada'ls frets 
del galliné' a la porta. 

Te envidriats los ulls 
y te la boca torta... 

Cocorococh! fa'l gall, 
que la guineu es morta. 



Lo PAS Dftl.S LLOPS 



Ohíu? ohíu? Los llops udolen 
esdernegats y morts de fam; 
darrera d'ells les neus rodolen 
y à tot l'indret no's vei^un ram. 

-;Hon la daran la falconada? 
Goços y xa} r s son a racés; 
tots los corrals, la nit entrada, 
han clos & posta'ls ramadés. 

Ohíu? ohíu? Los llops s'atien... 
S'han esbandit a tot galop... 



L'endemA, al sol, les neus lluhíen 
brutes de sanch... de sanch de llop. 



LES NEl.S À MOSTANYA 



Davant del fossar 

Quin fret los morts! quin (ret 
alia a la fossa humida! 
Darrera la paret 
iquín íret los morts! quin fret! 

Eternament hi bat 
la pluja rondinayre; 
s'hi filtra'l vent glaçat 
y s'hi podreix fins l'ayrc. 

Fins l'ayre s'hi podreix 
y, humit, destria'ls cossos; 
la neu s'hi empedreheix 
y enrampa també'ls ossos... 

Darrera la paret 

iquín fret la fossa humida! 

Darrera la paret 

iquin fret los morts!... quin fret! 



SEGOS ACCESFIT À LA FLOR N ATUR AL 



LOS ROSSINYOLS DEL MONTSERRAT 



Perquè c.mten de nit los rossinyols 

I 

De Ics fonts del Llobregat 
riu avall surt una fada; 
pels revolts del Montserrat 
uns rebolls l'han aturada. 

- 

A la serra axeca'ls ulls 
com à un llibre qu'ella esbrina; 
no hi ha hermites en sos fulls 
ni la Creu enlloch domina. 

—Bon alberch, bon ribera!...— 
diu desfentsc'ls cabells rossos; 
y's despulla del brial 
)• l'estén sobre'ls arbossos. 

Y s'esmuny pel tou florit 
rossolant com una anguila; 
pel palau que s'ha escullit 
una aranya'l vel li fila. 



LOS ROSSINYOLS DEL MONTSKRRAT 

Te la jonça per trespol; 
per balcons te calabruna; 
si A plé dia hi juga'l sol, 
à la nit hi riu la lluna. 

De les fonts del Llobregat 
no s'anyora gens la fada; 
dels revolts del Montserrat 
veu més bella la estelada. 



II 

Un captart de primavera 
surt la fada avall del riu; 
barquejant per la ribera, 
barquejant ha vist un niu. 

— Seràs tu, diu a l'aucella, 
qui à plé dia'm trenca'l son, 
desgranant ta cantarella 
de sospirs com una font? 

La vessant de ta armonía 
m'ha encisada y cor- ferit; 
Digues, tu, ;qué no't plauria 
refilar també a la nit? 

Ta armonía sempre fóra 
la alegria del cel blau; 

tu series la tenora, « 
l'arpa d'or de mon palau. 

Y per llit mon llit tindries 
y mos ulls per llàntia d'or; 
y en mes ales volaries 
y viuries en mon cor...— 

Com ullpresa per la fada 
l'aucellona axeca'l vol; 
cau la nit tota estrellada 
y refila'l rossinyol. 



Goo 



* 
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III 

> 

La fada surt cada nit 
pels rossinyols festejada; 
cants y psalteris qu'ha ohit 
l'han dexat tota esverada. 

A la serra axeca'ls ulls 
com a un llibre qu'clla esbrina; 
ja hi ha hermites en sos fulls, 
ja la Creu per tot domina; 

ja en les gorgues y revols 
del riuet tot s'aponcclla; 
ja han fugit los rossinyols; 
ja l'han vista la capella. 

De la Verge, que hi somriu, 
s'enamoren desseguida, 
y tots volen d fer niu 
en sa falda benehida. 

Y la encisen a petons... 
y la fada se'n any ora, 
y escorrentse pels timons 
riu avall plora que plora. 

Sola y verna qu'ha quedat • 
va la fada tota trista; 
se cabbuca al Llobregat 
y may més ningú l'ha vista! 
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URBEMANÍA 



Oh Us nidst Ui pauvrts nids, 
qu'on abandonnd... 

F. Corri F.. 

Dreta al llindar de la ennegrida porta 
negats los ulls pel plor, l'Anima morta 
per la desditxa fera 
que fill y nets li ha arrabacat à l'hora, 
la mare, entre emboyrada polsaguera 
contempla devallant cap A la plana 
los boscos y turons dexant enrera, 
lo trontollés perfil de la tartana, 
vers l'horitzó esfumantse, 
com enfilall de blanca nuvolada 
que cingle avall l'emmena la ventada. 

També emmena al fill seu; l'hereu, la vida 
de sa llar, avuy trista y solitària 
en mitg dels fruyterars, vinyes y fexes, 
que & son actiu esforç treyen florida, 
y hon a l'hombra d'arbreda centenària 
pastorant los remats, arreu mostraven 
sa borralluda pell de flonja llana, 



IRBEMANÍA 

cn tant que'ls xaragalls dels cims baxaven 
ses crestallines aygues íí la plana 
emmirallant lo cel, corrent pressoses 
entre marges de flors, envers les terres 
que al frech de ses besades amoroses, 
fecundaven ab gaya gentilesa 
los dolls generadors de la riquesa. 

Mes jay! la nora, a la ciutat nascuda, 
de son esclat ferventa enamorada, 
per entrc'l joy dels cants de la batuda, 
en lo tragí de la enfeynada brema, 
baix los ombrívols pins de la clotada, 
en los marges brodats de ginesteres, 
sentint los refilets de l'aucellada, 
y en mitg los jochs y balles de les eres, 
pel fer roséch de la anyorança opresa, 
se sentí corgelarse de tristesa. 

També al heréu l'ha atret la ciutat bella; 
també a son sí lo crida 
ab sos plahers y sa agitada vida; 
també en son cor s'han despertat tot d'una 
desitjós y ambicions d'una altra mena, 
cercant per nous camins una fortuna 
que'ls seus passats ab trcballosa via 
li llegaren al sí de sa masia. 
Y a ell, amo y senyor de pla y montanya, 
ell qui reb d'homs y fruyts, lo vassallatge, 
son foll desitg l'empeny vers terra estranya 
hon ningú ha de fé' esment de sa existència; 
y hon en llogat estatge, 
han de darli mesquina y amidada 
fins del astre del jorn la llum aymada!... 

Y avall, avall, xafant les farigoles 
dels boscos, hon d'infant los nius cercava, 
corrent per sobre motes de violes, 
blincant les rames de l' arbreda ufana 
que apar gemega al frech de la tartana, 
se'n va ab los seus l'hcreu; mentre' a la marc 
arrapada al casal, com al vell roure 



DOLORS MONCFRDA DE MA..IA 

de centenària soca, l'eura ardida, 
li apar veure ú. la llum esgroguehida 
del sol ponent, que les vessants rosseja, 
neulirse'ls ceps en les frondoses vinyes, 
assecarse Ics gerdes oliveres, 
als fruyterars les tendres flors caygudes, 
l'agram xuclant los blats, les amples eres 
sense pallers, ni garbes, ni batudes; 
y en mitg d'exa visió de greu tristesa, 
abandonant sos nius de la teulada, 
fugi'ls aucells ab ràpida volada 
vers un clap d'estirades boyres grises, 
mentres que al vell escó, à la llar sagrad.i 
hon fills y nets crexíen y resaven, 
estranya gent, com a senyors manaven... 
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PRKSII DK LA EXGLASTISA POR 



PÀTRIA 



Sols se u tt una. 

Es massa vella la teoria, 
ni fa per casa la simetria... 
L'afrau, la plana, l'altiu serrat» 
tot axó es terra que no te mida, 
ni preu, ni terme, (iran ó esquifida, 
tot axó es Pàtria. Deu ho ha signat. 

Y axó en receptes no's pot prescriure, 
ni may caduca son dret a viure. 
La Pàtria es Pàtria. Es Pàtria y prou. 
Se'n te sols una, y ella'ns es mare, 
malgrat li girc tothom la cara... 
Res sobre d'ella. Tot ella ho mou. 

No es plet de límits, ni de fronteres ; 
les seves ratlles ben verdaderes 
les canta l'ayre, les marca'l cel, 
les veu be l'ànima de nostra raça, 
y les precisen per tot hon passa 
l'aygua ab ses venes, l'arbre ab sa arrel. 



PÀTRIA 



No's fan Ics Pàtries per fantasia, 
ni s'emmatlleven, ni van A tria, 
ni menys se imposen, ni's dcxen may; 
la sanch que'ns dona la nostra mare 
senl sanch seva sempre y encare 
que per vessaria faltús espay. 

Ni ab lleys ni sense pot abolirse 
lo que Deu posa per distingirse 
pobles y races, gents y nacions ; 
la llengua es nervi y es fesomia; 
poble que ab ella sab fer sa via 
may podran véurel de genollons. 

Verb de la Pàtria, la llengua nostra 
es foch de l'Anima, color del rostre, 
llum de la vista, forca del brac; 
no més té un signe y una veu sola ; 
es reyna encara, que no tremola 
per més que v ullen barrarli'l pas. 

Reyna de casa, de aquesta terra. 
Ab ella hem feta la pau 0 guerra, 
mes de trahirla no hem pas pogut ; 
qu'ella A nosaltres sempre'ns dú glòria; 
ella'ns ha escrita la pròpia historia 
y sols per ella no havém caygut. 

Vexada ó forta, la Pàtria es viva 
y sa alenada sencera arriba 
A Deu y als homcns, al cel y al mon ; 
per tot hon troba la porta oberta 
les sanchs arbora y als cors desperta : 
per yó nosaltres no tenim son. 

Puig Catalunya no vol altre ayre 
que'l que's respira bcbent la Hayre 
dels pins y motes del Montserrat ; 
no'ns plauen terres que no hem guanyade 
no volém Pàtries falsificades; 
no admet disfreces la llibertat! 



CLALUI OMAR V B AR KER A Jl 

Ab ses empentes podrà la Força 
lo curs dels pobles torça y retorça, 
podrà posàrsels a sota peu, 
mes lo qu'es Pàtria y es sanch de raça 
ningú ho esborra, ni's pert, ni passa : 
ningú l'esmena l'obra de Deu ! 

La ratlla dreta dels estadistes, 

lo silogisme dels grans sofistes, 

axó que'ns venen com íl nació 

fet ab pedaços, forjat ab trampa 

y que ho enquadren com una estampa, 

axó son pàtries de munició. 

No es Catalunya pàtria de aquestes, 
no es fruyt de xifres, sumes y restes, 
es tota nostra, de ningú més ; 
per molt que breguen per dominaria, 
à la seva anima per doblegaria 
les tiranies no hi podràn res. 

Que Catalunya no més pot viure 
pera nosaltres; esclava ó lliure 
sempre es la mare que'ns alleta ; 
quan cayguen totes Ics dinasties 
ella ben ferma comptarà'ls dies... 
La Pàtria es Pàtria! Es y serà! 
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PRIMER ACCÈSSIT À LA KXüLAXTIXA 



GENT NOVA 



Cant de Joventut 

Companys, ohiu: Som la gent nova 
que mira al sol de fit A fit; 
que dú la sanch ardenta y jova; 
que ve sobrera de dalit. 
Som la m;l destre que may vaga; 
som la rahó que no s' amaga, 
lo cor obert que fa germans; 
som los heréus d'una niçaga 
d'una niçaga de gegants... 
Som catalans, ben catalans! 

Com los abets ab les ventades, 
ab lo treball nos enfortim; 
nostres mans brutes son honrades, 
que no es pas sanch lo que hi tenim. 
Lo que hi tenim ningú ho refusa; 
ve de la forja y de la enclusa, 
no de la escuma del bordell; 
es la cremor del foch qu'abrusa; 
es la duricia del martell; 
es lo més mascle de la pell! 

Del sol de pau que'ns acarona 
fruhím la glòria y la salut; 

10 



Digitized by Google 



ANTONI BORI Y KONTESTA 

y'ns coron.lm ab sa corona 
y'ns enfortim ab sa virtut. 
Ab la sanen roja, ardenta y jova, 
pos.lm lo seny y'l cor «1 prova 
de les empreses més gegants; 
som la creuada de gent nova 
que & tot arreu sab fer germans... 
Som catalans, ben catalans! 

Hon anirém? Qui no ho diria! 
donchs... allà hon sia de rahó; 
ab aqueix sol per llum, per guia, 
y ab lo Treball per esperó, 
nos sentim braus per axecarnos 
damunt del llot que vé a esquitxarnos 
xarbotejant per tot arreu... 
;Qué agegantats deuni trobarnos 
qui no'ns escolta y qui no'ns creu; 
qui diu que mira y qui no'ns veu! 

No sentim odis de cap mena; 
qui tinga més, molt bon profit; 
lluytém al sol, «1 la serena, 
may a les ombres de la nit. 
D'Art y Treball la santa empresa 
duhém avant bandera estesa 
y'ns enardím ab nostres cants. 
Veníuhi tots à la acomesa; 
com més serem, scrém més grans... 
veníuhi tots los catalans! 

Veníuhi tots: d'exa creuada 
glòria y profit n'assolirém; 
arribarém à la anyorada 
à la gentil Jerusalem. 
Yindra'l Progrés a saludarnos; 
y cngallardits, al coronarnos, 
direm als dèbils vergonyants: 
u No hi aném may a rera caga; 
sotn los heréus d' una nieaga, 
d'una nicaga de gegants; 
som catalans, ben catalans!!" 



Digitized by Google 



SKGOS ACCÈSSIT À Í.A KSCl.AXTINA 



LOS BARCOS QUE PASSEN 



Esperant l'hora. 

Cansat d'embestir lo mar 
y de veure terres d'altres 
ab lo pes dels anys al cos, 
sense ambició ni recança, 
he retornat «1 mon lloen 
a sentir les batallades 
de la campana qu'un jorn 
per mon bateig repicava. 
Sentintme ja en la pendent 
rodolant sense aturarme, 
m'he acostat al cementir 
hon reposen los meus pare-s 
i Deu me guart de morir lluny 
d'aquexa terra sagrada! 

Prenen lo sol y veig lo mar 
desde la porta de casa, 
mentres reso baix, baxet 
per tants y tants com ne manquen 
dels qui voltaven ma llar 
y dels companys de l'infancia 
Allà lluny passen baxells 
ab les veles desplegades 
ó llençant lo íumerall 
que'l blau del cel emmascara. 
A totes hores les veig 
alia lluny, petits, com passen 
portant gent cap altres llochs, 
anantsen cap altres platges. 
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Y oviro la grossa nau 
que'l remat d'homes traspassa 
desd'un mon al altre mon, 
desd'una tristesa a l'altra, 
y'l botit monstre d'acer 
que fredament amenaça 
ab los seus enginys de mort 
qu'inventa la fera humana; 
y'l barquet blanch, falaguer 
hon inútilment se tanquen 
los aburrits d'aqueix mon 
que no pensen gayrc en l'altre, 
y'ls llaguts dels pescadors, 
ab ses veles enlayrades, 
hon lo pobre lluyta y mor 
sol, solet ab s'esperança. 

Y'ls miro passar, passar 
alia lluny, sense aturarse 
jamay en aqueix recó, 
l'un al darrera de l'altre, 
en los días de bon temps 
desde la porta de casa, 
quan prench lo sol, arraulit, 
y escolto les batalladcs 
de la campana qu'un jorn 
per mon bateig repicava 
y que dema, si Deu vol, 
tocarà per la meva anima. 

Tot seguint son moviment 
quan los veig, petits, com passen 
portantme l'alé del mon 
y de les lluytes humanes, 
sento l'ansia del repòs 
y un desitg immens de jaure 
en lo pobre cementi r 
hon reposen los meus pares 
;Deu me guart de morir lluny 
d'aquexa terra sagrada! 
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IMPRESIONS 

ihl Montseny. 



Ai s companys de «Joventi t>.. 
Ab eix ramell de fins de la montanya 
so conquerí! lo primerench llorer 
to primerench llorer, seny de victorià 
en In torneig gloriíis del Oay Sab*r. 
Ofrena vos ne faig, companys preneuln 
y serà mon triomf mes falaguer. 

PRELUDI 

* 

Al cim del vell Montseny 
prou fa de bon estarhi 
al fort del sol de maig 
per 'llíl la mitgdiada. 
Los arbres y les flors 
ab sos gentils colors 
de goig omplenen l'ànima. 

• 

S'estiren los abets 

y'ls castanyers s'cnjoycn 

s'enjoyen ab llur fruyt 

de pun.xaguda escorça. 

Dels cops que hi so pujat, 

de goig adalerat, 

ja'n so perdut lo compte. 



1MPRESIONS 

Les fonts y rcgarots, 
los torrentars y gorgucs 
quants cops m'han amoxat 
ab sa complanta dolça! 
Y'ls campanars solius 
mc trauen dels emprius 
bon punt lo sol va a posta. 

Montseny, Thabor sublim! 
ab tos planells y ubagucs 
rcposador beneyt 
de l'ànima cansada; 
Montseny dels catalans! 
Montseny dels pichs gegants! 
ma lira vol cantarte. 

Y't cantarà de cor 
etern himne d'amor 
ab debolit d'esparses; 

10 íoch dels meus vint anys 
de joventut daurada 

11 donaran dalit 

y ratxes d'esperança... 
Montseny dels alts cimalls 
escolta la complanta. 

1 

Xica vall de Santa Fé 
y que n'ets de regalada, 
quan arriba'l temps geliu 
que'l sol de maig t'ha agensada! 

S'engalanen tes vessants 
ab esplet de floradiça, 
y'ls cimalls son més gentils 
sense neu à llur clapis.su. 

Ab canturies de pastors 
tes afraus de bo s'animen; 
de goig vessa l'hermitu 
y ks fonts ja regalimen. 
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Xica vall dc Santa Fé 
y que n'ets de regalada! 
sobretot quan te somriu 
sol, solet de matinada. 

II 

—Be ets prou galant, bordegas d'Espinsell 
;oyd«1 si n'ets! Per les fires y apleehs, 
al cap lluhint barretina vermella 
y al coll corbata penjant a dos plcchs. 

Rondes y tombes la nostra montanya 
de minyonetes n'ullprens a desdir; 
la de Fontalba, quc't toch si t'enganya 
sols tu llurs galtes saps fer reflorir. 

Que'm plau reveuret íl dalt l'hermitatgc 
flayrant poncelles que riuen al sol! 
Pla que m'encanta lo teu fadrinatge 
germà foll! vol del gay rossinyol. ' 

Dfcli bon ayre! que'l temps volant passa, 
segueix arréu los apleehs y firals; 
si algú't sermona dihent que'n fas massa 
es que t'enveja l'esplct dels cabals.— 

III 

Guaytantla alia al bell cim, 
al cayre del abím, 
la Creu dc Catalunya; 
abet mitg esberlat, 
arbre d'amor sagrat, 
gegant de la boscuria. 

L'oreig li fa petons, 
l'enronden los moxons 
bon punt se fa de dia; 
ramades y pastors, 
romeus y viadors 
passanthi s'hi estasíen. 



Rn jorns de dol y csglay, 
ab un suprem desmay 
que'l rossinyol li glosa, 
los braços va axamplant, 
la pàtria va abraçant, 
la pàtria que avuy plora. 

Allà, d'allA al bell cim 
al cayre del abím 
corprès la só adorada; 
la boyra m'hi ha atrapat...! 
y ab ella embolcallat, 
que immensa la montanya! 

Veníuhi aquí al Montseny 

vosaltres que os empeny 

l'amor a Catalunya, 

veníuhi y adorC-u 

aquest diví trofeu 

que os guardarà al sepulcre. 

Cantemli un himne sant, 
un himne palpitant 
d'amor y de tendresa; 
ja'ns respondran los trons 
per ex os sots pregons 
que la boyrada intensa. 



Faró de Matagalls 
que guardes exes valls 
clapades de boscatge 
ja anàm sens guia y nort, 
si no'ns traus pas à port 
s'enfonzarà la pàtria. 

IV 

Los baylets de Comaxica 
n'han baxat al pla de Calm 
à tallar dos plançons mascles, 
dos plançons mascles de faig. 
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Los baylets dc Comaxica 
volen enramar l'hostal. 

La pubilla esta en finestra 

ben desvetlladeta joydà! 

quan les dotze son tocades 

passa son antich galant. 

Los baylets de Comaxica 
prou que'n saben d'enramar. 

A la porta hi posen- fa ves 

y llubins al finestral, 

là pubilla llença un xiscle: 

—Com menteix lo vell galant! — 
Los baylcts de Comaxica 
no n'han pas fet altre estat. 

Matinet à punta d'alba 

los galants s'han encontrat, 

lo novell porta catxutxa 

y no es pas d'exos voltants. 

Los baylcts dc Comaxica 
lo conexen prou temps ha. 

L'altrc porta barretina, 

va vestit de cordellat; 

l'honradesa du pintada 

en sa cara dc vint anys. 

Los baylets de Comaxica 
prou l'hauran dc defensar 
que'ls favons y llubineres 
malastruga sort duran. 

V 

Arrapat al puig me's alt 
lo convent de Sant Marçal 
somiayre's desvetllava; 
y s' adona contristat 
que en la negra soletat 
los monjos l'abandonaven. 
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Moxoncts d'un niu diví 
salmcjaven al matí 
ab veu fresca y regalada; 
salmcjaven al Senyor, 
. y s'esbandia son chor 

pels replechs de la montanya. 



Ara'ls monjos ja no hi son, 
que'ls encisa més lo mon 
quc'l silenci de les prades; 
y'l convent de Sant Marçal 
arrapat al puig més alt 
va cayent vell d'anyoranea. 

VI 

Del vespertí crepuscle & l'hora bella 
quan adormirse vol l'astre del jorn, 
& la llum tremolosa d'una estrella 
lo vell Montseny desclou sa gran parpella 
y don fonda mirada A son entorn. 

Les fades dol Gorch negre cnjogaeades 
comencen los seus cants ubriacadors 
y dancen y follcgen regalades 
dintrc'l relleix d'aquelles serralades 
que'l Maig a l'hora sol vestir de flors. 

Del Sant Rey de Borgonya l'hermitatge 
encar' resta soliu en son cimal; 
y entre'ls abets d'un gegantí boscatge, 
ensopit y ferreny, runós, sclvatgc 
fantasia'l convent de Sant Marçal. 

Al contemplar en soletat calmosa 
l'afrau vistós de ses gemades valls, 
espolsa de sa testa blanquinosa 
los brins de glaç quc'l vent geliu li posa 
y's senya ab la gran Creu de Matagalls. 



Digitized by Google 



\HTOM BfSQlKTS V HJNSrr 



Y redrecantse prest, tocant la volta 
del firmament ab lo seu front gegant, 
com entonant la funeral absolta, 
llenca un trist plany que Catalunya escolta 
y ab ella ses germanes del voltant. 



Y va calla'l gegant quan clarejava, 
sentintse per les valls l'eco pregon; 
l'ocellada gentil ja refilava 
y'l sol ab sos rulls d'or acaronava 
los pobles y masies del entorn. 

Y's va arronçar de nou com jay qu'espera 
d'un raig potent de sol ser festejat; 
lo raig del quc'l Montseny cerca ab dalera, 
no es pas lo que engarlanda sa cinglera, 
qu'es altre sol de nova llibertat. 



* 
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PREMI DE LA VIOLA D'OR Y D'A Rü ES'T 



ANIMA ENAMORADA 



Amort languto. 

Amor dels dolços amors 
que l'ànima m'enamores, 
del teu enamorament 
com enamorada'n gosa! 

Ta vida, que viure'm fà, 
vivint en mí jcóm m'envolta 
de perfums de Paradís, 
y de somnis de la Glòria, 
de besos d'Eternitat 
y somrius de pau qu'estotja! 

Per qué, sentinte d'aprop, 
t'amagues del meu avora? 
Si amagadíç no te'n fas 
pel meu cor que't busca y troba: 
* ;pcr qué aquest amagament 
del vèuret , ab que m'anyores? 

Quina túnica 't cobreix 
y ab à quin vel t'arreboces? 
T'cnmantelles ab la llum, 
ó ab l'alé d'ayre t'acotxes? 

Si jo per tít y tti per mí: 
scrém 1' espòs y la esposa, 
compartintnos un amor 
en dues mcytats bessones. 

Vols que t'esbrinc'ls secrets 
que a lo meu cor empresonen, 
com als besos del Abril 
les poncelles se desclouen... 
Oh Amor dels dolços amors 
que l'ànima m'enamores? 

Demati, ben dcmatí, 
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'hans quc'l sol nos puga colre: 

'nirém al jardí dc flors, 

y A'n al meu hort de Ics pomes. 

Jo te'n faré manadets 

d'englantines y violes; 

de tarongé'm trenaràs 

pel meu front una corona. 

Jo'm trasmudaré en perfum, 
si in en rosada te tornes; 
si te'n f esses rossinyol, 
t'encobriría àb mes plomes; 
de tes ales polsim d'or 
seré, si't fas papallona; 
y si tu abella, jo mel 
de lliri blanch y de roses. 

Quan ja'ns bese'l raig del sol, 
fente'l meu cor talam d'ombra, 
dexant les flors del jardí 
com los pomerars de l'horta: 
M A revéuros" nos dinin 
engelosits y ab veu dol va; 
dementres, jo, ab un somriu 
y l'óscul verge en la boca 
y emmirallantme en tos ulls: 
prop teu y a la vora-vora, 
desfloraré un nou secret 
perquè t'encensi ab l'aroma... 
Oh! Amor dels dolços amors 
que l\1nima m'enamores. 

'Nirém al bosch, bosch endins, 
per sentí'l cant de la tórtora; 
darrera l'oriol novell 
volarem vola que vola... 

Y m'allunyaré de /// 

per sébre si te'n anyores. 
Tiïm buscaràs de per tot; 
jo amagadeta en la molea. 

Y à la molca li'n dinis: 

— 'Hont se trob'mon aymadora? 
— L'aymadora ja no hi es 
= respondrà la farigola = 
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potser en lo romaní... 

ó en l'espígol que cap-brota... 

Y amagadiea com 
scntíntme en lo teu devora, 
dintre'l cor te'm trobaràs ; 
com lo meu, buscant t'hi troba. 



Bosch endins, encara més; 
entre pinatells y roures 
arribarém a l'ombriu 
que pluja ni sol no hi toca ; 
mes ja}*! que no'ns guariran 
ni les fulles ni les soques, 
sino les ales d'argent 
d'un serafí de la glòria, 
qu'al preguntarli qui ets tú 
me don'sempre exa resposta : 
"L'Amor dels dolços amors 
que l'Anima m'enamora. „ 

Vora, voreta del mar, 
secretejarém a estones 
y à cau d'orella ; perquè 
com es l'alga tant gelosa, 
si a la madrépora ho diu 
entre escumes ho esbombollen. 

Ay! que me'n faig salabró. 
Ay! que'm torno arena rossa : 
per besa't, vivint ab tú ; 
sent besada, si't fas ona; 
y à lo va-y-vé dels glatits 
que'ls uns van, quan altres tornen. 

Joguinarc'm, 'nant a fons, 
per estar plegats y a soles : 
jo branca y /// la color, 
serém coralina rosa; 
{te faràs perla d'Orient ? 
donchs jo'l nacre que l'envolta, 
que dema's mitg-partiràn 
entre l'anell y corona. 



Ja no més a fons ni al lluny, 
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que la mar es gran y es fonda. 
Gavina jo me'n faré; 
gavina de blanques plomes, 
perquè breeante'l meu vol 
qu'à la platja nos retorna, 
sentes de nou aquell psalm 
que preludia aquexes notes : 
"Amor dels dolços amors 
que l'ànima m'enamores!" 

Ay! ni en lo jardí, ni al bosch. 
Ayl ni en la mar, ni en la horta, 
lo meu enamorament 
del tio-vàuret desanyora ; 
si be no v-egent' enear, 
com si't vegés sempre't troba. 

No ets pas /// l'amagadíc, 
sino mes parpelles closes. 
;Cóm vol del tot de la llum 
gosarne'l tto-res de l'ombra; 
ni absorbí al mar del Amor 
la microscòpica gota!... 

Mes Ay! quan flayreja Maig, 
es que l'Estiu ja s'acosta; 
si borrona plomiçol, 
es que volarà la tórtora. 
L'aymadora só, mes Ay! 
demà esdevindré ta Esposa. 



Ja no't buscaré pel bosch, 
pel jardí, ni al mar, ni l'horta; 
ni véure't anyorarà 
l'Amor que't veurà tothora : 
perquè jo ab tú, com tú ab mí, 
vivint d'una vida sola, 
per lo meu viure sabré 
que vius ab mí y ab mi't trobes, 
combregant ab l'infinit 
en nostres místiques bodes... 
i Amor dels dolços amors 
que l'ànima m'enamores! 
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PRIMER ACCÈSSIT À LA VIOLA 



ÀNGELS 

(RRTAULE) 



Visions. 

Los set Àngels de la tarda 

quan lo Sol a joch se'n va, 

baxen tots set a la plana 

tots set les ales plegant. 

Duhen arpes d'or y plata, 

lo bell cap voltat de llum, 

y ab les ales mitg creuades, 

van baxant quan lo Sol fuig. 

Al front los brilla una estrella 

que del cel los va seguint, 

volcjant ses cabelleres, 

com un núvol ponentí, 

y un cop son à baix la plana, 

s'agenollen acostats, 

menos un qu'al mitg ne resta 

les mans juntes y'ls ulls alts. 

Van tocant notes difuses 

los qui de genolls estan, 

notes que volen enlayre 

per la plana endormiscar, 

y'l qui's troba en mitg dels altres 

les mans juntes y'ls ulls alts, 

va cantant a flor de llabis, 

l'oració de cap al tart. 

Beneheix ab sa mirada 

les montanyes y les valls, 
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fa petons & la boyra alta 
que poch a poch va baxant. 
Vigila Ics cascs fosques 
qu'arropides veu al fons, 
y ab les notes que n'arpegen 
los qui's troben de genolls, 
cap enllà fan que be arribe 
la flayra del dolç repòs, 
mentres ells vetllen, y canten 
del cap al tart l'oració. 

Benehexcn les estrelles 
com més va fugint lo dia. 
Benehexen les estrelles, 
Ave Maria. 

Cuyden de no fer remor 
que'l camp se despertaria. 
Cuyden de no fer remor, 
Ave Maria. 

De les arpes solenals 
finexen la melodia. 
De les arpes solenals, 
Ave Maria. 

Y una volta s'han alçat, 
y mentres al cel fan via, 
tots íi chor van entonant 
l'Ave Maria. 

Ja reposen adormides 
les montanyes y les valls. 
Ja les cases arropides 
tenen lo son agafat. 

Tot reposa, tot somia 
dessota'l cel estelat. 

Per més qu'han volat los àngels 
perco encara van vetllant, 
que tot sent enlayre, enlayre, 
de la plana havent fugit, 
de temps a temps ;í chor canten 
Santa nit. -Santa nit. 
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SEGON ACCÈSSIT À LA VIOLA 



LA PROMESA DE JESÚS 



*Crux Jxdtlis, inler omnes 
arbor una nobilis.w 

Les dones de Juda 

parlaven ab Maria: 
— Ditxosa's podrà dir 

qui vos li digau filla! 
—Per filles de mon cor 

si us tinch, no cal que ho diga. 
— Hermós es vostre fill! 

à tot lo mon captiva! 
— Per captivar lo mon 

del Cel de valia un dia. 
— Qu'es dolc lo seu esguart! 

Lo seu parlar encisa! 
May riu y a son entorn 

tot s' omple d' alegria! 

Ditxosa la qui ell 

esposa un jorn li diga! — 
Sentint Maria axó 

se'n posa tota trista 
y ab llàgrimes als ulls 

ja'ls diu a ses amigues: 
—D'un glavi de dolor 

al cor tinch greu punyida 

* 
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LA PROMKSA DE JFSÚS 

des que Simó'l bon vell 

ai Temple'm deya un dia 
que'l meu Fillet del cor 

esposa'n té escullida ! 

—Promesa'n té Jesús? 

Qui d'ell pot serne digna? 
Y es filla d'Israel? 

—De tot lo mon es filla! 
— Hermosa ella serà 

quan a tal home encisa! 
—Hermosa no ho es, no; 

mes, Ell farà que ho sia! 
—Com la deurà estimar! 

—Fins a donar la vida! 
— Y ella li correspon? 

—Braços oberts lo crida 
des del jorn en que Ell 

íou nat à la Establia. 
—Eo nom podrém saber 

de qui tanta sort tinga? 
—Son nom vos lo dirà 

la creu que allà s'ovira, 
dalt d'aquell puig, ahon 

als lladres sacrifiquen.— 

Les dones de Judà 

no enténen à Maria; 
Ella n'arrenca un plor, 

elles se'n posen tristes, 
pàra son cant l'aucell, 

la ílor tota's mustiga. 
Per amagar son dol 

dcx'Ella à ses amigues. 
Mentrcs se va allunyant 

axis clama y sospira : 
—Promesa de mon Fill, 

que avuy vius d'ignominies, 
quan t'hi emmaridaràs 

.seràs del mon regina. 
Per tu, serà la mort 

font vera de delicies, 
serà goig lo sofrir, 



MANEL ROOAMOR.Y 

seran flors les espines : 
lo mon no abastarà 

a tràuren la florida ; 
al davant teu la llum 

del sol semblarà trista, 

A qui mori per tu 

darasli nova vida, 
la vida del Amor, 

que'l mon no haurà pas vista! 

Promesa de Jesús, 

lo teu regnat com triga! 
Mes iay , no triga, no, 

que Aquell qui tant t'estima 

ja'l nuviatje't fa, 

ja'l rich anell te tria. 
lo tàlem te gorneix, 

corona t'ha texida; 
per'tu totes les flors 

pcr'Ell sols les espines: 
ni ab mi les vol partir 

que li he donat la vida! 

Promesa de Jesús, 

com lo meu cor t'estima : 
tu'l Fill me robaràs 

y no't tinch gelosia! 
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LO PRECH DE L'ÓRFANA 



Tradició del Valies. 



Desembre; que'n fores trist, 
sense Nadal per gaubanca, 
sens nadaletcs d'olor 
pera embaumar les montanyes, 

sens les tradicions gentils 
de les nostres encontrades, 
garlandeta de capolls 
del rosaret de la pàtria! 

Capoll que's bada al Vallés, 
del mateix cel te la flavre; 
n'es una bresca de mel 
que joyós lo poble guarda. 

Les dones que ho han sentit 
ja de boca de ses «avies, 
com un article de fe 
ne conten a sa maynada; 
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que a mitja nit dc Nadal, 
quan les terres son gebrades 
y ab lo fuet Uúhen més vius 
los pichs d'or de l'estelada, 

la que es Regina del cel 
.i ses pobres llars devalla, 
portàntloshi'l Diví Infant 
al punt que acaba de naxer; 

y allí devora l'escó 
y al bell calor de les brases, 
ne bolca al bon Jesuset 
damunt mateix de sa falda. 

V axis, pera dar com cal, 
a tan bells hostes posada, 
lo negre espay de la llar, 
guarnexen tan be com saben: 

bona pila dc tions 
quc'n faeen ruhenta flama, 
y al lloch més arrecerat 
la cadireta mitjana! 

L'Assumpteta y son cosí, 
dos baylets dc l'encontrada 
més bonicoys que'ls anyells 
que guarden a la montanya, 

lo miracle sapiguent, 
fa temps la tenen tramada: 
;no aclucaran pas los ulls, 
sens veure al Nin y à la Mare! 

Y com lo senyor rector, 
los ha contat cent vegades, 
que la Verge escolta'ls noys, 
y tot de Jesús ho alcanca, 

de bon matinct ü diu 
lo baylet a sa companya: 
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— Cercarém llenya pel bosch 
per fé a la nit bona flama; 

y axí al punt que a bolca'l Nin 
baxava la Verge Santa, 
de tots los nostres desitgs, 
n'hi farém la prcsentalla! 



••••••• t.... 

Mes ab molts jorns de pensar 
y ab tan y tan que li manca, 

10 que vol en Micaló, 

no ho te ben triat encara! 

Y ab l'Assumpta ho vol parlar; 
puix si es cert que'n portan fama 
de renyir per un pinyó 

ó per qualque flor boscana, 

també ho es, que pel baylet 
es la noyeta un oracle, 
des que'l dol de l'orfandat 

11 posa baix sa teulada. 

Y axis mentres vora'l foch 
n'estellen tions y branques, 
lo que li bull pel cervell 
d'aquesta mena n'esplaya: 

— Çamarra nova y esclops 
jbe prou que'n tinch bona falta! 
[Son tan rellarchs los hiverns! 
iy couen tant les glaçades! 

Pero ibah! si tot seguit 
surt un sol com unes brases, 
y irenoy! reca allavors 
torrarse de peus y espatlles! 

No; no; li demanaré 
una escopeta ben guapa, 
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ó mellor jun flavioL, 
per refilar & montanya! 

Y ara jvaja! .digues tu, 
que sembles una encisada! 
Axó vull y allò també: 
japrofita ara que't vaga! — 

Quan lo baylct ha acabat, 

diu l'Assumpta entre dos llàgrimes: 

—Com la Verge tot ho pot... 

a mi... ique'm torne la mare! 
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PRIMER ACCÈSSIT AL PREMI DE PROSA 



BULLANGA 



Si guerra ni casament 
aconsella Chom prudent 
(RcíïA antich ) 

—Marc! mare! Han agafat à n'en Quico de la Bretxa' 
Y mentrcs la Flora del quint pis corria escales amunt 
baladrejant la nova d'haver sigut empresonat en Quico de la 
carbonería, la senyora Francisqueta, qui sentí'ls crits desdc 
la cuyna, se'n ana <1 trobar à sa filla qui s'estava fent malbé 
Ics mans de tant fregar pera traure'l blanch d'Espanya, que 
queda encastat a la corona de la Puríssima. 

La senyora Francisqueta, molts anys enrera,— aixó pas- 
sava'l setanta y tants,— havia tingut costura al carrer de l' 
Espalter, una costura d'ahon les noyes sortien ensenyades de 
fer mitja, puntes y tatxado, d'una mica de llegir y una en- 
gruna d'escriure, y de comptar mitg ab lo pensament y mitg 
ab los dits, reposant A cada dotzena de coses ó A cada trenta 
quatre quartos. Lo seu marit, qui era ajudant de notari, va 
morir d'un susto l' any 56, — quan alló d'en Zapatero— y la 
viuda, passat lo desconsol y la bullanga, va seguir ensenyant 
criatures, ajudada per la Ramona, sa filla única, qui era l'en- 
carregada de fer apendre de lletra à les dexeples de sa mare. 
Anys després, quan la noya's passa mestra, la costura's con- 
vertí en Colegio de la Pur i sima, y de la botiga del carrer 
de l'Espalter anaren A parar a un primer pis del carrer de la 
Cadena, A dues portes de la font. Alió ja era una altra co- 
sa, era un estudi ab tots los avenços que's podien desitjar: se 
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parlava.cn castellà A les dexcples, sc 'ls hi ensenyava dc fer 
ganxet, de brodar, dc gramàtica castellana, y d'historia d' 
Espanya, y, més tart, fins de dibuix y de francès per un des- 
patriat per qüestions polítiques, un gabaig molt ben plantat 
y ab un mostatxo ros que enamorava. La Ramona, converti- 
da en donya Ramona, pensava pendre una mestra dc piano 
axis que n'hi sortís un de venturer. Va agafar parròquia de 
la bona; moltes filles dc fabricants del carrer de Sant Pau y 
de botiguers del carrer de l'Hospital; noves de menestrals 
acomodats, la neboda del notari Torres, y fins la bordeta, 
que s'havien afillat A casa la senyora Baronesa de Novelles. 

Dos cops ead'any hi havia gran festaça al Colcgio dc la 
Pur i sima: per l'Abril, quan les noycs feyen la primera Co- 
munió, y al vuyt dc Desembre, com qui diu lo dia del Sant 
del Colegi. Y en aquelles diades la clasc de les grans s'om- 
plía de gom A gom de senyores molt ben vestides— que fins 
n'hi havia qui duyen gorro,— y Ics noycs deyen versos a la 
Mare de Deu posada en un altaret tot guarnit de fiors y llu- 
minàries. A l'endemà de la festa tornavan l'imatge dc la 
Verge A l'escaparata, y no la'n treyen fins «1 la solemnitat se- 
güent ó pera cspolsarli'ls vestits y netejarli la corona. 

* 

Aquell dia era diumenge, y ja fcya una setmana llarga 
que pel barri no's parlava més que de revolució; tant, que 
moltes famílies no dexaren anar les noyes al Colegi per por 
de que, d'un moment à l'altre, pogués esclatar la bullanga. 
A la taverna de la cantonada portaven prop dc quinze dies 
dc no poder donar l'abast: tots los caps calents de per aquells 
voltants hi anaven a acabar d'escalfarsc, y s'hi sentien unes 
paraulades contra'l govern, que ab alló sol ja n'hi havia prou 
pera fer tancar A les Dressanes A més d'una dotzena de pa- 
res dc família. Y'ls qui més rebombori movien eren en Pol- 
do, — lo pare de la Flora qui vivia al quint pis de la escala del 
Colegi, — y mussiú Ferdinand, — lo mestre de dibuix y de fran- 
cès,— qui estava de rellogat a can Poldo, y ab los seus ser- 
mons de política, y'ls seus entussiasmes per alló que ell ric 
deya la Coniuti, y que venia a ser una República més forta 
que les altres, tenia fets uns babaus A tots los de la fla- 
marada. 

Lo diumenge abans, en Poldo s'havia gastat bon xich 
més dc mitja setmanada en comprar roba pera que la seva 
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dona fes un vestit de República a la Flora, un vestit tal com 
l'havia dibuxat mussiú Fcrdinand; y per molt que la bona do- 
na s'escarraea s'entoçuní en voler sortir à passeig ab sa filla 
vestida d'aquell modo. Mussiú Fcrdinand feya de director, la 
Mundà tallava y cosía, y cada cop que tenien d'emprovar lo 
vestit a la noya. son parc pera véurcli posat mal que fos sen- 
se acabar, s'aconsolava de perdre un quart de jornal. Tot lo 
vehinat anava plé de la pensada d'en Poldo, y a la taverna 
tothom esperava'l dia de poder veure d'aprop una Repúbli- 
ca, ja que feya tants anys que'n sentien parlar y encara no 
sabien com era feta. La vanitosa dc la Flora se'n havia ala- 
bat ab totes Ics conegudes del carrer, y, dc moltes botigues, 
axis que la veyen, ïa cridaven pera demanarli noticies del 
vestit. A'n ella lo que més li agradava era'l mantó vermell y 
que'l cos fós escotat; pero a son pare l'entussiasmava'l gorro, 
una mena de barretina que acabava ab punxa. 

* * 

La senyora Francisqueta va donar compte à sa filla de lo 
que havia sentit dir à la moceta del quint pis. Alió era se- 
nyal dc que les coses començaven a anar dc serio: quan ha- 
vien agafat à'n en Quico, y axó que tenia sa germana casada 
ab l'arcalde del barri, era quc'l govern no volia gastar con- 
templacions. Per lo tant, lo millor fora que la minyona anàs 
à provehir per uns quants dies, que qui sab si a l'endemà se- 
ria esposat sortir al carrer, que à Ics dones ningú les respec- 
ta, y elles no tenien cap home a casa. 

—Si mussiú Ferdinand no fós tan tabalot!— va fer la Ra- 
mona. 

Oy que justament la senyora Francisqueta volia encarre- 
gar a sa filla que enviàs recado al francès, y l'amonestàs ben 
séria. Ahon s'es vist! Tot un senyor mestre passar hores y 
hores a la taverna com un borratxot, y engrescar al poca 
solta d'en Poldo pera que fes los gegants ab la Flora vestida 
de còmica! 

Donya Ramona tampoch n'estava gens satisfeta de mus- 
siú Fcrdinand. Semblava mentida que una persona com ell, 
tan serio, —quan volia,— ab tants modos, y que pintava 
aquells quadros tan bonichs que li havia regalat pel seu sant. 
no's tractàs més que ab homenots espitregats que sols pensa- 
ven en matar capellans. Qualsevol dia'ls pares dc les noves 
qui estudiaven dibuix ó francès, podien tenir esment de la 

u 
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vida que duya'l mestre, y fóra un descrèdit pel Colegi. La 
Ramona ja ho havia provat de reptarlo; pero l'altre la feya 
riure ab un acudit dels séus, li deya quatre paraules afalaga- 
dores, li prometia no tractarse més que ab comtes y mar- 
quesos, y, pel cap més baix, ab lo screno del barri, y després 
seguia fent lo meteix de sempre; discursejar a la taverna, 
rodar, Deu sab per ahon, desd'havent sopat fins a la matina- 
da, y fer tart cada dematí .i l'hora de donar la lliçó. Y axó 
que tan la Ramona com sa mare l'aconsellaven perquè li 
duyen afecte, y. si ell hagués sigut un altre, qui sab si la se- 
nyora Francisqueta li hauria tirat un entretoch pera que's 
fi xas en sa filla, qui era d'aquelles fadrines qui no han festejat 
may y tenia algun dineret arreconat. 

Pero allavores la cosa ja anava més séria, y varen deter- 
minar parlarli ab fermesa y fins amenacarlo ab no dexarli 
posar més los peus en aquella casa axis que acabis lo més. 
La minyona, abans de sortir pera encarregar oli, vi, vinagre 
y carbó, y fer abast de pa, cansalada, mongetes, arròs, ba- 
callà y patates, va arribarse fins a can Poldo a dexar dit 
que, quan lo francès se llcvas, li fessen saber que donya Ra- 
mona'l demanava. 

La Mundà va pendre'l recado ab un posat tot motxo, y, 
axis que la minyona desaparegué escales avall, tanca'l pis* 
se fica la clau íí la butxaca del dcvantal y baxà al Colegi «1 
posar en conexement dc la senyora Francisqueta y de sa filla 
que ni en Poldo ni'l francès havien comparegut desdc'l vespre 
abans. La pobra dona estava ab una ànsia 'que's moria y al 
saber que en Quico era à la presó, lo cor li digué que al seu 
home devia haverli passat una desgracia. De bon matí envia 
la Flora a la taverna pera que anas preguntant a tots los co- 
neguts que hi compareguessen si havien vist a son parc, y à 
la xicota tothom li anava fent la metexa resposta: que digués 
a la Mundà que no passas angunia, que ja'l veuria aviat al 
Poldo. Peró com aquet "aviat" trigava massa, se decidí A 
parlar ella metexa ab en Manel lo taverner, y ni axis pogué 
traure'n l'aygua clara. Tots li deyen que al seu home no li 
havia passat res, pero ningú li donava rahó d'ahon era, ni dc 
lo que estava fent. 

—Que vols que faca, santa beneyla! — va dir la senyora 
Francisqueta. — Que no veus quc'l francès l'ha trastocat y a 
hores d'ara deuen estar conspirant, si no'ls han dut à les 
Drcçancs? 
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— Reyna Santíssima! — 

En aquell moment se sentí a la Flora que anava escales 
amunt, y s'esgargamellava cridant à sa mare. Varen obrir la 
porta del primer pis y la Mundà feu entrar hi sa filla. La 
xicota esplicà lo que's deya a la taverna: que al carrer de 
Ponent havien axecat una barricada, y que'l geperut del 
Vapor nou havia repartit uns fusells que tenia amagats à la 
fàbrica sense que'ls amos ne sabtssen rés. 

— Y ton pare ? 

—Diuen que es à la barricada.— 

* 

* * 

Quan la minyona arriba al pis estava groga com la cera. 
Havia vist homes ab armes, qui corrien cap al carrer del 
Hospital, y per tot arreu sols sentí parlar de revolució y de 
gent que tenien agafada. A ca'n Quico, ahon anà à encarre- 
gar carbó, havien ajustat la porta, y, al devant meteix de 
la botiga, en mitg d'una colla d'homes esvalotats, vegé al 
francès que estava fent discursos. Lo forner no va voler do- 
narli més que dos pans de tres lliures, y à la taverna no va 
trobar qui 1' escoltàs, perquè fins en Manel no's cuydava del 
taulell, y aquella casa semblava un formiguer ahon tothom 
parlava de soldats y de canonades, y d'una cosa que ella no 
sabia qué volia dir: l'estat de siti. 

—Bo! Ja la tenim armada! Ves, cuyta, arribat fins à la 
bretxa, y si encara hi ha'l francès fent d'arrenca-caxali, dí- 
gali que vinga desseguida. 

— Sí, dígali que'l demanen — va fer la Ramona. 

— Que'l demana una senyora molt maca y ben vestida — 
afegí la vella, posant l'esqué que conexía ser més del gust 
d'aquell peix revolucionari. 

La xicota anà y tornà ab quatre gambades, y darrera 
d'ella arribà al Colegi mussiú Fcrdinand. 

Mare y filla varen sermonejarlo de ferm, la mare pre- 
nentsho à la valenta, dihentli que si volia armar xibarri que 
se'n tornàs al seu poble, y amenaçantlo ab fer cridar un mu- 
nicipal y esplicarli tots los embolichs que duyen entre mans 
ell y'ls de la seva colla, y ferlos agafar à tots perquè'ls em- 
barcassen y may més se'n cantàs gall ni gallina: la Ramona 
fentli present que, com lo seu modo de viure podia dur un 
gran descrèdit al Colegi, si seguia donant semblants espec- 
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taclcs no podia tenirlo més «1 casa, y, ab gran sentiment per 
part d'ella, li cercaria un substitut. Per lo tant que triàs en- 
tre no sortir al carrer fins que fos acabada la bullanga, ó 
donarse per despedit desd'allavores meteix. 
Lo francès callava. 

La minyona, qui s'havia quedat al passadíç d'entrant pera 
poder sentir la sumanta, escoltava'ls sermons y somreya. 

La senyora Francisqueta y sa filla esperaven que mussiú 
Ferdinand badas la boCa ; pero'l mestre, ab los ulls clavats en 
les rajoles, y les mans à les butxaques de les calces, sem- 
blava que no hagués sentit un mot y que fos mut de naxença. 
Per fi la vella, perduda la poca paciència que Deu li havia 
donada, va començar a malparlar al francès, dientli que si's 
creya que ab aquell posat d'estaquirot y no tornant resposta, 
podia fer passar la sé va com tantes altres vegades, anava 
molt errat de comptes, molt, perquè ja'n tenien prou d'haver 
estat unes carrinclones tant temps seguit, y allí no hi havia 
més mestressa que la Ramona, y qui no's conformas ab lo 
que ella manava, bon vent y barca nova, y ganga pera un 
altre. Y llestos, llestos! 

—Marc! 

— No hi ha mare que valga. Que llogue un'orga y un 
mico, ó que aprenga d'enllustrar botes, y se'n vage en nom 
de Deu: que l'agafen à casa d'un altre si ha fet vot de ser 
presidari, que prou mals de cap tenim nosaltres pera que'ns 
vaja tot a dret fil, y no faltaria sino que tinguessem d'enca- 
rregarnos d'un fillol que no'ns diu padrines. 

— Peró, marc... 

— Déxam estar. Ahon s'es vist! Que aprenga & fer jochs 
de mans si té tirada a fer discursos.— 

Lo francès, com si despertas d'un somni, axecA'ls ulls y 
s'encara ab la Ramona. 

— Qué es lo que vol dir 'estat de siti? u 

-Vol dir... 

— Vol dir — va interrompre la senyora Francisqueta- que 
no mana més que'l general; que de municipals y agutzils ne 
fan los soldats; que en comptes de dur la gent dolenta i\ ca 
la Ciutat los porteu a la Capitania, y'ls passen per consell de 
guerra, y a l'cndcma'ls fusellen. Los fusellen, ho sent? Ho 
entén lo que vol dir? Que no ho fan axo al seu poble de tant 
en tant? Que li fa goig anar a l'Esplanada ab un piquet da- 
rrera seu? — 
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A la minyona sc li va posar la pell com de gallina. 
—Jo soch estranger— digué mussiú Ferdinand. 
— Ay bona nina! Y de quina fleca menja'l pa l'- 
La Ramona, ab un posat tot serio, com de reyna que va 
íi manar una desgracia, axecà'l braç dret ab tota magestat, 
dona un pas endavant, y anava a fer lo discurs que havia 
estat estudiant mentres sa mare enrahonava: un repico do- 
nat ab tota força & la porta del pis va aturarli les paraules. 

La minyona obrí, y la Mundà y sa filla entraren plorant 
com dugués Magdalenes. 

—Reyna Santíssima! Reyna Santíssima! — 
La dispesera del francès esplica que en Poldo era a la 
barricada del carrer de Ponent, que tothom deya que d'un 
instant a l'altre arribaria la tropa, y que à tots los qui tro- 
bàssen ab armes los matarien sense donàrloshi temps de re- 
sar un Credo. A la Rambla hi havia hagut corredices, al 
Passeig de Sant Joan havien prés lo sabre d'un municipal, :í 
ca la Ciutat tenien la rexa tancada, y de les Dreçanes n'ha- 
via exit un piquet de caballería, ab trompet y tot, qui ana- 
ven per les places manant a tothom quc's ficas à casa desse- 
guida, perquè sino'ls farien matar pels soldats que ja estaven 
à punt de sortir. La Mundà havia volgut anar fins al carrer 
de Ponent pera parlar ab lo seu home, pero tothom li ho 
treya del cap, tothom li aconsellava que no s'hi acostas per- 
què podria comprométrel. 

—Ho veu?— digué la senyora Francisqueta encarantse ab 
lo francès — y tot per culpa de vostè, banyeta! 

—Ja pot dirho, ja; aquest pillo es qui m'ha entabanat al 
pobre Poldo. 
-Jo? 

—Murri, més que murri — afegia la Mundà — ja cal que's 
cerque un'altra casa, que no'ns convé per rellogat. 
—Ben fet, noya! 
— Senyores ! 

— Raves fregits! 

— Pero, mare! 

— Poca pena, més que poca pena! Ja varen fer be de no 
volerlo al seu poble. — 

Sort que la Ramona s'hi va posar entremitg, sino les al- 
tres quatre l'esgarrapen. 

La senyora Francisqueta'l creya més dolent que A'n en Ga- 
ribaldi : la Mundà li tenia rancúnia perquè li distreya l'home; 
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la Flora no li perdonava'l no haver pogut estrenar lo vestit 
de republicà, y la minyona's venjava de que tot sovint li di- 
gues coses en francès que à ben segur no eren de bon ésser. 

Tot d'una va sentirsc un gran terratrèmol. Era una ca- 
nonada. Tots sis a l'hora varen llençar una esclamació de 
sorpresa y de terror. 

— A tancar corrents la porta de l'escala ! — manà la se- 
nyora Francisqueta à la minyona. Pero aquesta, acovardida, 
s'arrupí al costat de l'escaparata, sense forces pera donar un 
pas. La xicota's creya trobar lo carrer ple d'artilleria y en- 
catifat de morts. 

— Qué t'he dit? — 

La minyona's decidí íl acostarse al balcó. En aquell ins- 
tant passava per devant del Golegi un assistent carregat ab 
un catre, una espasa y un revòlver. 

— Ay, mare ! Guay teu ! — 

Tothom s'atançà als vidres, y, sense dirse res, varen se- 
guir ab mirada esferehida aquelles eynes de jaure y de fer 
mal, fins que l'assistent, al arribar à la cantonada, tirà carrer 
de Sant Pau avall, cap à la Bretxa. 

* 

* * 

En Poldo, à la barricada, havia acabat per barallarse ab 
lo noy del llauner. Ja n'estava tip de tanta caramada: si te- 
nia mes, que sopàs dos cops, pero que no vingués à manar à 
ningú. Ahon anava aquell barbamech escanyolit à donar or- 
dres, y ara pósat aquí, y tú posat allà, y feu axó, y feu alló 
altre, mentres que ell s'estava assentat à ca'l apotecari, be- 
bent menta y fent nosa als estudiants de l'Hospital qui arre- 
glaven desfiles y benes ! Y en Poldo s'enrabiava de veure que 
hi havia una pila de homenaços embadalits davant d'aquell 
magríscolis. Allí no tenia dret ningú à ser més que un altre, 
y fora d'en Tomàs de cal Mir de ferro, qui era l'encarregat 
de cridar "foch!" quan arribàs l'hora, los demés tots havien 
de fer la seva y prou. 

Y en Poldo, cansat de barallarse y d'haver passat la nit 
baladrejant y sense aclucar l'ull, se posà'l fusell à l'esquena, 
y j cap à casa ! 

En tot lo tragecte no trobà més que dugués dones, carre- 
gades de farcells y ampolles, y qui al veurel fugiren esporu- 
guides. Totes les botigues estaven tancades, y'ls balcons 
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deserts. A en Poldo va semblarli que tenia d'anar un xich 
depressa, perquè— lo que ell pensava— la seva dona ja devia 
començar ;í estar ab ànsia. Prou li venien ganes d'arribarse 
fins a la Bretxa pera veure qué feyen lo francès y la colla 
del Quico; pero com que'l vespre abans havia deixat la 
Flora un si es no es encostipada, l'home tenia pressa per sa- 
ber si sa filla havia passat bona nit. També li rodava pel cap 
entrar A la taverna, pero com en Manel era tan mirat en no 
comprometres y en Poldo du va'l fusell, no volgué fer cap 
tort al seu amich, y va decidir anarsen de dret cap a casa, 
boy somrient al pensar en lo cop que faria al entrar al pis ab 
l'arma A coll. 

En lo meteix instant que en Poldo anava A ficarse A l'en- 
trada tancaven la porta de la escala: ell que empeny, la porta 
cedeix un xich, y al sentirho'l qui cantava, va empènyer fort 
desde dintre. 

—Ep! que soch jo! — va cridar en Poldo. 

—Entreu donchs, entreu donchs, y feu depressa — digué 
allavores mussiú Ferdinand, obrint la porta d'una revolada, 
y tornant A tancaria ab clau y balda axis que'l bullanguer 
hagué posat lo peu a l'escala. 

* * 

Mentres la Mundà y la Flora abraçaven al Poldo, y la 
senyora Francisqueta, sa filla y la minyona contemplaven* lo 
fusell que'l revolucionari havia dexat — després de descarre- 
garlo — en un reco de la sala, lo francès, ficades les mans A 
les butxaques de les calces, no feya més que mirar al sostre 
com qui rumia. 

Llavores s(*sentí una altra canonada y tots set varen fer 
un crit d'esglay. 

—Amagueu aquexa arma — digué'l mussiú al seu com- 
pany. — Es una imprudència l'haver dut axó aquí. — 

Tothom ho va compendre desseguida que'l senyor mestre 
tenia rahó, pero en Poldo no li volia'l fusell al pis. Ell estava 
compromès, havia donat la cara, y si anaven A registrar y li 
trobaven aquella arma, ves qui se'n escapa d'anar A Ceuta! 
Més valia que'l fusell se quedas alia ahon era, que no hi feya 
cap mal! Pero la senyora Francisqueta no s'hi conformava. 
Aquesta sí que era bona ! Es à dir que després que ell havia 
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trencat los plats volia que'ls pagassen los demés! V ara! Dc 
cap dc les maneres ! 

Varen començar A barallarse y tothom hi deya la seva. 
La Mundà trobava que en Poldo tenia rahó; ves qui hi havia 
d'anar al Colegi, mentres que A casa d'ells y ab lo que s'ha- 
vien compromès lo seu home y mussiú Ferdinand... 

—Àngela! —digué la senyora Francisqueta. — Y com que 
tothom sab que aquest bon moço's guanya'l pa aquí casa ;ves 
si no hi vindran! 

—Vindran? — pregunta la minyona tremolant tota. 

— Donchs que l'amague'l senyor mestre— va fer la Flora. 

No, amagar lo fusell, no ho faria perquè no sabria ahon, 
y a tirarlo al pou no s'hi esposava per por que després li fes- 
sen pagar los de la Junta. Pero va jurarlos que no havien de 
tenir por, que ell los salvaria. Estranger com era, podia xo- 
plugarse sota l'insignia de la seva nació. Donchs a fer una 
bandera francesa a correcuyta y a duria al terrat desseguida 
y A lligaria a un pal d'estendre roba. 

— Vol dir? — li preguntà la Ramona. 
La França'ls salva! — esclamà mussiú Ferdinand. 

Y tot seguit vinga despenjar una cortina y tr.au ren lo ba- 
rrot que sostenia les anelles. Se necessitava roba de tres co- 
lors: blau, blanch y vermell. La senyora Francisqueta va 
oferir un drap nou de tela, que tenia a les caxes de les benes; 
y la Mundà les faldilles de la República, perquc'l mantell vo- 
lia aprofitarlo pera ferne un cobrellit : y mentres la Ramona, 
la Flora y la minyoneta plegaven la cortina despenjada, y'l 
francès y en Poldo's miraven de reüll sense gosar a entaular 
conversa, la vella rondinayre y la vehina del quint pis anaren 
cada hu pel seu cantó, a cercar lo que havien ofert, y als 
pochs minuts ja tornaven y's posaren A juntar ab una basteta 
un y altre retall dc bandera. Faltava'l troç dedblau que havia 
d'anar al costat del drap de tela, y ningú sabia ahon trobar 
roba d'aquell color. La senyora Francisqueta oferí un domaç 
vert que posaven al balcó quan havien de passar professóns, 
peró mussiú' Ferdinand lo rebutja enèrgicament perquè allò 
hauria semblat la bandera d'italia y d'aquell poble no'n volia 
rés, ni un esquitx de protecció, mal tinguessen de durlos à 
tots plegats al pati dels, Corders. 

—Donchs, fillcts. — 

Tothom cercava un troç dc blau com qui cerca un boci- 
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net de cel, quan en Poldo, fixantse en lo mantó de la Puríssi- 
ma, va llençar un crit d'alegria: 
—Ja'l tinch! - 

Pero la senyora Francisqueta y sa fllla varen oposarshi 
de ferm: lo despullar l'imatge de la Verge'ls semblava un sa- 
crilegi. La Mundà, la Flora y la minyona tampoch gosaven a 
parlar, plenes d'escrúpuls y prenent per una profanació'l po- 
sar les mans damunt la Mare de Deu pera robarli la roba. 

Va començar una lluyta A cops de discursos: los dos ho- 
mens tornaven a predicar com quan eren A la taverna, y les 
dones no's convcncícn. La senyora Francisqueta s'havia po- 
sat devant de l'escaparata com volent defensar à la Verge, 
y'l francès— carregat ab lo barrot de la cortina,— y en Poldo 
— ab un martell y un grapat de claus a les mans— cridaven 
despacientats, volien imposarse, y no s'atrevien à acostarse a 
la vella. 

En aquell instant retrunyi la tercera canonada, y'ls set 
personatges varen llençar un xiscle llarch, estrident, esgarri- 
fós. La senyora Francisqueta's dexà caure en una cadira 
mitjana plena de coxinets de fer puntes, los dos homens s'aba- 
lançaren cap ií l'escaparata, y, en un dir Jesús, varen despu- 
llar del mantó a la Puríssima. 

* * 

Tots set pujaren escales amunt cap al terrat, mussiu Fer- 
dinand davant de tots, y duent la bandera. Anaven sense fer 
soroll, de por que'ls altres vehins los sentissen, y al arribar a 
dalt ningú havia badat boca. Lo francès y en Poldo, voltats 
de les cinch doncs, varen lligar lo barrot A un pal d'estendre 
roba; y quan lo vent feu voleyar la bandera dels tres colors, 
la Ramona, va trobar que mussiu Ferdinand era hermós com 
Guçman el bueno dalt dels murs de Tarifa. 

De prompte's sentí trompetería pel costat del carrer del 
Hospital, y'ls del terrat s'abocaren A la barana, fent un cab- 
dcll de tan acostats com estaven. Lo carrer de la Cadena se- 
guia trist y desert, y ab totes les cases ab les portes tan- 
cades. 

Les trompetes no paraven, y per moments anaven sen- 
tintse més aprop. 

— Dexeume passar!— digué totduna la senyora Francis- 
queta. 

15 
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— Ahont va? 
-Mare! 
— Senj'ora! 

— Dcxeume passar, y que, per amor de Deu, ningú's moga 
d'aquí. Ja pujo desseguida.— 

Y com si tingués vint anys, exí corrents del terrat, baxà 
fins al primer pis, entra à la sala, agafà'l fusell, y torna à 
empéndreles escales amunt com si l'empaytessen. 

Quan los altres varen véurela arribar ab l'arma al braç. 
se tornaren grochs, esporuguits de que anàs à passar una 
desgracia. 

Seguia sentintse'l só de les trompetes cada cop més pro- 
per; pel carrer de la Cadena no passava un'ànima; lo troç de 
mantó de la Puríssima, lo drap de tela, y les faldilles de la 
República voleyaven en amistosa companyia; y la senyora 
Francisqueta, avançant fins la barana, llençà al carrer lo fu- 
sell d'en Poldo,'s girà tot seguit de cara'ls qui la voltaven, y 
scnyalantlos ab la mà estesa y'l braç enravenat la porta de 
l'escala: 

—Cadascú à casa seva,— cridà ab veu enrugallada,— ca- 
dascú à casa seva, y Deu hi faça més que nosaltres. 
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II y a ici quelqu'un qui pleure. 
M. Maitehliíick. 

EPISODI DRAMÀTICH 

PfcRSONES 

Magdalena, — Agnrs. — Eduart, — un metje, — Çriat vell, — Criat jove. 

La sala representa una espayosa cambra, en la casa d'Eduart. Al fons gran 
galeria de cristalls. A l'un cantó dugués portes; l'una dona 4 la cambra que un 
temps ocupa Magdalena, y l'altra a la cambra d'Agnés Al altre cantó una artís- 
tica llar y una porta que dona i un passadic. Al Ions, un silló. La acció comença 
a encesa de llums. 

Saxeca la tela. 

Lo Criat vell y'l Criat jove estan acabant d'encendre'l loch en la llar. Alguns 
moments de silenci. 

CRIAT VELL 

Ja està... Sents la reina? Com gemega. 

CRIAT JOVE 

Ja cal que s'esealfe bé aquesta cambra que es més freda... 
Tota la casa es freda! 

criat vell. (Ab un sospir.) 

Es veritat! 

CRIAT JOVE 

Y gran, y sola, y humida, y trista! Si me'n surtis un'altra 
vos dexaría totseguit. 

CRIAT VELL 

Jo no podria anarmen may! M'he criat aquí, aquí he pas- 
sat la joventut, y aquí moriré! Com lo tió que entre les ne- 
gres parets brilla, escalfa, minva y després se torna cendra. 

CRIAT JOVE 

Ja la vaig conexer desde'l primer dia aquesta casa. Un 
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home envellit abans de temps per estranya melengía, y una 
noya malaltiça... Vetho aquí tot... (Ab curiositat.) Y es- 
colteu, Miquel. Que es veritat... axó que conten? Que abans 
aquesta casa no era tan trista, que'l senyor estava sempre 
alegre y la senyoreta també, que hi havia una mestressa... 

CRIAT vell. (Ab energia.) 

Calla! (Cambi de tó.J Qué sab la gent! que sab la gent! 

CRIAT JOVE 

Veureu, un hom ho sent dir... No hi ha cap mal en pre- 
guntar. 

CRIAT VELL. (RcpOSat.) 

Be esta!... No'n parles may més d'axó! (Pausa.) 

CRIAT JOVE 

Y la senyoreta, com us sembla que segueix? 

CRIAT VELL 

Malament, malament! Y ella s'ho coneix. Me deya fa 
poch: Me'n vaig, Miquel, me'n vaig! (Axugantse una l'd- 
grima.) Devegades plora, altres vegades somriu, pero ab 
un somriure tan trist, que parteix lo cor. 

CRIAT JOVE 

Pobreta! 

CRIAT VELL 

Fa una llàstima! (Pausa.) 

CRIAT JOVE 

La senyoreta m'ha dit que miras si hi ha alguna flor en- 
cara. Com li plauen les florsl Yaig al jardí, que talment no 
s'hi pot caminar de tanta fulla seca. 

CRIAT VELL 

Tot mor, tot mor! 

(Lo triat jove se'n va. I.n vell queda silenciós avara del foc/i. Pausa. 
Desprès entra Magdalena p-r la porta del passadiç.) 

magoaluna. (Ab veu baixa.) 
Miquel! (Va tota vestida de negre, té la cara esbarra- 
lladay parla ab gran emoció. Més alt. Miquel! 

CRIAT VELL 

Senyora! Vostè!... Vostè aquí! 

magdalena. (Molt agitada.) 

Sí... jo... perodigam... parla... iEs veritat que la meva 
filla's mor? 

criat vell. (Baxant lo eap.) 
La senyoreta esta malalta... 
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magdalena. (Ab veu imperiosa.) 
La vuy veure! 

criat vell. (Aterrat.) 

Però senyora!... 

MAGDALENA. (Cattlbiatit d? tó) 

La meva filla! La meva filla! Sc mor! Deu meu! 

(Pausa. No més se senten los seus sanglots.) 

CRIAT VELL. (CotlHIIOgut.) 

Per pietat, calmis! Cftlmis! 

magdalena. (Ab esplay vehement.) 

Cinch anys, cinch anys que no he omplert de petons la 
seva cara, que no la he apretat contra'l meu pit amorós, 
cinch anys, cinch anys! 

CRIAT VELL 

Pero aquí... La poden veure d'un moment al altre! 
magdalena. (Febrosenca.) 

Sí, tens rahó. Amàgam, allúnyam, pero fes que puga 
veure la meva filla, ben aviat! Tingues pietat de mí! De ge- 
nolls t'ho demanaria. Jo que l'estimo tant! Jo que l'adoro! V 
cinch anys, Deu meu, cinch anys que no la he vista! Vols di- 
ner, molt diner? Vols tot lo que tinch? Tot, tot t'ho donaré, 
pero fes que puga véurcla! Tu sabs lo que es haver estat tan 
temps lluny d'una filla? Los petons se frisen per sortir dels 
llavis, les estretes fondes per sortir dels braços! 

CRIAT VELL 

Pcró'l senyor... la gent... 

MAGDALENA 

Mira; tinch los ulls rojos de tan plorar, y'l cor se'm nua 
de tan patir! T'ho demano per pietat! Filla meva, filla meva! 

CRIAT VELL 

La senyoreta també tindria una emoció massa forta!... Y 
axó podria mataria. 

MAGDALENA 

La veuré quan dorma! M'amagaré darrera d'una porta! 
Sentiré no més la seva veu! No més axó! No més poder res- 
pirar l'ayre que ella respira! Escóltam, cseóltam, ;has tingut 
algun fill? 

CRIAT VELL 

Urf. un... que ha mort! (Ab fomllssima emoció.) 

magdalena. (Ab molta vivesa.) 
Y tu'l vas veure morir? 
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CRIAT VELL 

No, no i vaig veure... No m'ho recordc!... No'n parlém, 
senyora! Ah, no'n parlém! (Ab gran emoció.) 

MAGDA LESA. (FebrOSa.) 

Sí, sí, viry parlàrten. Y quan vas saber que havia mort, 
que vas fer? No volies córrer al seu sepulcre, y arrencar la 
caxa, y obriria, y agafar lo cadàvrc encare tebi, y estrényel 
entre tos braços, y omplirlo de petons? 

criat vell. (Plorant.) 

Oh... Sí, sí! 

MAGDALENA. (dojosa.) 

Si jo ho sabia que ets un home de cor! Ho hauries fet, no 
es cert? Oh! L'estimaves, l'estimaves!... Axis estimo ala 
meva filla; m'han dit que va a morir... y jo no podré véurela! 
Sí, sí que la veuré! Encara que aquí haja de morir ab ella, 
contra tothom, la veuré, la veuré!... Cinch anys, cinch anys! 
Deu ne tenia no més la meva fillcta quan vaig desaria. Ab 
cinch anys los meus cabells negres s'han tornat grisos! 

CHIAT VELL. (Molt COHIIIOgut.) 

Senyora... no més hi ha un medi... Hntre à la antiga cam- 
bra de vostè, que ningú ha tocat desde sa partida... Vigilaré 
si la senyoreta queda sola! 

MAGDALENA 

Gràcies, Miquel, gràcies!... Filla meva, filla meva! 
(Se'n va florant à sa cambra. Surt al podi temps lo metge pel passaJiç.) 

CRIAT VELL 

Senyor doctor... 

LO METGE 

Com està la malalta? 

CRIAT VELL 

Malament! Passe, senyor doctor, passe. [L'acompanya 
fins d la porta de la cambra tV Agnès.) Estaven esperantlo. 

(Un cop lo metge d la cambra J' Agnès, surt lo criat jove pel passa Jiç.) 

CRIAT JOVE 

Miquel, Miquel! 

CRIAT VELL 

Qué passa? 

CRIAT JOVE 

Sabs la llàntia del oratori, que segons diuen s'hi va posar 
quan va naxer la senyoreta? 
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CRIAT VELL 

Sí; digues. 

CRIAT JOVE 

S'ha apagat sobtadament. 

CRIAT VELI. 

Potser hi havia alguna finestra oberta, y ha entrat una 
ratxada de vent. Anemhi, anemhi, y tornèm & encéndrela 
desseguida. 

CRIAT JOVE 

Aném. 

(Se'n van pel passadiç. L'escena queda un moment sota; desprès per la 
porta de la cambra d'Agnès surten Eduart fl metge.) 

EDI." ART 

En definitiva, vostè creu que la meva filla... 

LO METGE 

Sí senyor, que pateix una d'aquestas malaltías quc'ls 
metges somiadors anomenen morals. Te la filla de voste 
temperament nerviós y escassa fortalesa, tot lo qual l'ha 
predisposat a la implacable anèmia que ha anat consumintla 
lentament, sense que nosaltres poguessem aturar la seva ac- 
ció desoladora, principalment perquè la malalta no secundava 
los nostres esforços. 

EDUART 

Pero no pot salvarsc ja? 

LO METGE 

Ho crech impossible. No sabria enganyarlo. 

(Baxant lo cap.) 

EDI' ART 

Deu meu! Deu meu! 

LO METGE 

Per major seguritat de vostè, demà podém tenir una 
quarta consulta, encara que conto que no pot fer mes que 
corroborar la meva veritat, seca y aspre si vol, pero veri- 
tat... Me dol veure a la Mort escanyant a la Joventut, a la 
Esperansa, potser al Amor... Lluyta esgarrifosa que'ls met- 
ges hem de presenciar freqüentment y molt sovint creuats de 
braços! 

edi'art. (Ab desesperació .) 

Tot inútil, tot! 

LO METGE 

Encara que crech sa mort imminent, conto que pot endol- 
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cirse la seva última etapa. Complaguenla en tot; satisfassen 
sos menors desitjós, y fassenla passar ab fantasies, com als 
nens... y també com als vells. Si hagués estat en la meva ma 
salvaria, crega que ho hauria fet ab veritable satisfacció; 
pero hi ha ocasions en que l'home ha de baxar lo cap, mocc- 
gantse'ls llavis. 

(Eduart acompanya al metge fins a la porta del passadiç, a/li's saluden, 
lo metge se'n va y Eduart queda aprop del foch.) 

EDi art. (Pausa.) 
Com passa'l temps! Com passa! (Surt lo criat vell pel 
passadiç.) Ella va anarsen; ma filla se'm morirà. Y jo 'm 
quedaré sol, tot sol! Pausa.) Miquel! 

CRIAT VELL 

Senyor! 

FDfART 

La meva filla's mor! Tot ha sigut en va. (S'axuga'ls ulls.) 
Que trist me quedaré sense ella, Deu meu! Me fa por no més 
lo pcnsarhi. Ella omplia tot lo meu cor, d'ença d'aquella nit... 
No més per ella vivia; los dos barrejavam nostres plors y 
nostres tristeses. Quantes postes de sol havíam vist aquí 
meteix! Quantes nits serenes d'estiu! Cap de nosaltres dos 
torbava'l silenci; nos hauria semblat una profanació... Plora- 
vam tot dos, peró sempre calladament... Tot lo meu cor om- 
plia, tot, desde aquella nit! Ah, aquella dona traydora y vil!... 

criat veli.. (Molt humilment ) 
Senyor, potser faig mal en parlarvos d'axó; pero aquí he 
nascut, y aquí he posat tot lo meu amor, tota la meva vida... 
Si aquella de qui parlau... (Vacilant.) os demanis... que 
la perdonesseu... 

koiart. (Ab enteresa.) 
May! {Pausa solemne.) Era una nit d'hivern, com 
aquesta, te'n recordes? Nevava... Y ella va fugir, entre les 
tenebres; nos va dexar sols y abandonats, a mí que la esti- 
mava ab tota l'anima, a la seva filla de qui havia d'esser 
l'angel sant... Y aquella dona havia jurat un dia devant d'un 
altar rcsplandent de claror que m'estimaria per sempre, y 
per meva l'havia presa cntre'ls aromes del encens!... Y aque- • 
lla dona deya que estimava à la meva filla, y la cobria de pe- 
tons! (Amargament .) Te'n recordes, no es ventat, Mi- 
quel, que te'n recordes? Tu sol vas saberho en aquesta casa... 
Y nevava, nevava... Y jo vaig dirme: "Si alguna nit crua 
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d'hivern, com aquesta, si alguna nit de neu torna A trucar íl 
la meva porta, escupintli al rostre, la empenyeré entre 'ls bo- 
rrallons A fora, y la llençaré lluny de mí, com se llença als 
escorsons verinosos!" (Pansa.) Oblidem tot axó, ma pobra 
filla sofreix mentrestant; per ella, la vida!... Per ella... tot! 

(Entra en la cambra d'Agues.) 
criat vell. (Acostantse à la cambra de Magdalena. 
Senyora, senyora! 

MAGDALENA. (Fxint.) 

Qué ha passat? Puch véurela al fi? 

CRIAT VELI. 

No, no encara. Peró devegades A'n aquesta hora la se- 
nyoreta vé aquí. Li agrada la fosca, y passa llargues hores 
sentada en un silló aprop dels cristalls. 

MAGDALF.N'A 

Oh! Filla meva! Pobra filla meva! 

CRIAT VELL 

Probablement, vostè podrA sentiria y fins véurela un xich. 
Pcro cal que no's dexe sorpendre. 

MAGDALFNA 

No, no tingas por... Faré tot lo que tu vulgues, tot per la 
meva filla! 

criat vell. (En veu baxa. Mirant a la catnbra d'Agnr's.) 
Ja venen, senyora, ja venen! 

MAGDALENA 

Oh! Al fí! (Corre d sa cambra.) 

(Entren Eduart v Agnrs, que s'apoya penosament en lo braç de son 
pare. Lo criat vell se'n va pel passadiç.) 

agnks. (Sempre ab veu apagada y melangiosa.) 

Qué ha dit lo metge? Te esperances? 

eduart 

Sí, sí, filla meva! Quan vinga la primavera't posaràs 
bona. 

AGNKS 

No, no;'m moriré aquest hivern. Prou que ho conech!... 

eddakt 

Filla meva! 

AGNKS 

Deu meu, que trist es morir al hivern! Que ha d'esser 
trist agonitzar sentint lo vent que xiula, veyent caure les fu- 
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lles mortes, sota'l cel gris! Y's deu morir molta gent al hi- 
vern, molta. Com se moren les flors, com se moren los au- 
cells, axis deuen morirse'ls homes!... Després, pols, cendra... 
res!... 

FDCART 

No, filla meva, no! 

AGNKS 

Mira; comencen a caure borrallons de neu. (Mirant da- 
rrcraHs cristalls.) Qué es trist lo cel! Quin fret deurà fer 
aquesta nit als cementiris! 

KDl ART 

No penses aquestes coses, Agnès. Axó't fa mal. 

AGNÈS 

Escolta, avuy, pel carrer, ha passat una noycta pobra, 
miserable, espelliíada... No tenia racer ahon ampararse, ni 
abrichs pel fret, ni potser un troç de pa per la seva fam. 
Anava trepitjant les fulles seques y cantant alegrement... 
M'ha fet enveja... Sabs per qué? 

EOUART 

Oh! Per qué? 

AGNÈS 

Perquè darrera seu, amorosa y somrient d'ergull, la vcya 
una dona. Aquella dona també era pobra, pobra, miserable; 
y dc tant en tant prenia a la seva filla, y la estrenyia en sos 
braços, y la cobria de carícies, 3' revifava son front gelat ab 
lo sagrat escalf d'un petó de marc. 

kduart. (Molt emocionat.) 

Agnès, Agnès meva! ' 

AGNFS 

V se'n han anat, mare y filla, lluny, lluny, entre les fulles 
seques y'ls remolins dc vent... V jo en ma cambra tèbia y 
còmoda, jo entre catifes y tapiços, jo rica y atesa, m'he sen- 
tit lo pit rosegat per l'enveja. Y avuy, quan jo, sense poder 
tancar los ulls, vessi en plors tot lo fel de la meva anima, 
mare y filla joyoses, aymantes, dormiran potser entre la neu, 
però sota les ales del Àngel misteriós de la nit, que ampara 
la puresa y la ignocencia... l'amor y'l sofriment. 

(Se sent un sanglot en la cambra veïna.) 

KDUART 

No, no, filla meva! No vuy que patexes, no! Que vols... 
Demana! 
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agnés. (Ab un sanglot.) 

La meva marc! 

EDUART 

No... no pot esscr!... La teva mare es lluny, molt lluny... 
Viatja sempre... Per qué demanes aquest impossible? 

AGNÈS 

No sabs lo que la anyoro!... Quan era aquí, cada nit, quan 
jo era ja mitg adormida ella venia y 'm feya un petó suau, 
suau... Encara'm sembla que'l sento en mon front. La darrera 
nit que me'l va fer era una nit d'hivern... trista... fosca... 
com aquesta! 

eduakt. (Ab fonda y amarga intenció.) 
Sí, sí, com aquesta! 

agnés 

Oh, cóm me'n recordo! Aquella nit ella no'm va fer un 
petó, no; sino molts, molts; m'omplí'l front, y la cara, y les 
mans, y'l cabell. Encara'm sembla que la veig; febrosa, plena 
d'amor... ab aquella mirada trista... sempre trista... 

EL) L'ART 

Y se'n va anar! (Ab odi reconcentrat.) 

agnés. (Sense Jixarse en lo tó d'EJuart.) 
Sí, va anarsen y no la he vista may més! Y cada nit, cada 
nit la espero y no tanco'ls ulls fins tart, molt tart... Y a cada 
fressa que sento'm sembla que es lo seu pas... Peró tot es 
mentida; no vé may, may! (Un altre sanglot en la cambra 
de Magdalena.) Qué es axó? Has sentit: 

EttUART 

No es res... filla meva... res! 

AGNKS 

Sí, l'he anyorada, l'he anyorada! Quan patia, quan l'in- 
somni'm dominava, quan l'angoxa'm vencia, pensava en ella! 
En los dies de vent, en los dies de tardor, de fulles seques y 
flors que's mareexen, pensava en ella! En les tristeses del 
crepuscle, en la fosca de la nit, sempre, sempre en ella! L'an- 
nyoro, pare, l'anyoro! Tu m'estimes, m'estimes molt, no es 
cert? 

eol'art· (Ab arranch fondo.) 
Oh, ab tota l'ànima! No més per tu, no més per tu he po- 
gut viure fins ara! 

AGNÉS 

Sí, sí, tu m'estimes! Ho sé! Desde petita! Desde que vaig 
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naxer! Tu m'asseyes damunt dc tos genolls, tu jugaves ab 
mí, tu'm coronaves ab les hermoses flors de primavera, que 
ja no veuré may més!... Donchs be; t'ho demano ab tot lo 
cor! Fes que vinga la meva mare! Que es lluny, molt lluny? 
Qué hi fa? Jo per ella atra vessaria mars y montanyes, sense 
témer la neu, ni la pluja, ni'l llamp del cel. Que vinga! Di- 
guéuli quc'm sento morir; que vull que'ls meus ulls la vegen 
abans de clóurcs per darrer cop; que vinga A ferme'l darrer 
petó! No més un, no més un, y moriré contenta! (Pansa.) 
A tots dos, a tots dos us estimo! Pero A'n ella fa tan temps 
que no l'he vista! Tant temps! Cinch anys! Qué llarchs son 
cinch anys! Que'n tenen d'hores amargues, d'hores melan- 
gioses, d'hores tristes... eternes! Que se'n consumen en lo 
foch de tions! Que'n cauen de fulles! Que se'n mareexen de 
flors! 

EDt'AHT 

Agnès, me partexes lo cor! 

AGNKS 

Aquesta nit he tingut un somni... fosch com la mort... He 
somiat que agonitzava... Estaves tu sol avora meu, tu sol... 
Y quan sentia que ja se'm acabaven les forces, llavores he 
vist avora meu l'ombra de la meva mare... Perú no més ha 
sigut un instant; he vist volar borrallons blanchs a mon en- 
torn, y després... ;tot s'ha acabat! 

i 

EDL'AKT 

Aném, aném, Agnès! No vull que estigues més en aquesta 
cambra tan trista. Vull llum, vull claror, perquè allunyen los 
teus negres pensaments. Es trista aquesta cambra, molt 
trista!... 

(Pren d Agnès pel braç. Agnès s'axeca: sempre molt fadigosament.) 

agni's 

Aniré ahon tu vulgues. Pero'm portaràs la meva mare, 
£no es veritat?... (Se'n van cap d la porta de la cambra 
íf Agnès.) M'ho promets, ;no es veritat que m'ho promets? 
(Entren pare y filla en la cambra \d Agnès. Apeties han sortit, ix Mag- 
dalena dc sa cambra.) 

MAGDALENA 

La meva filla! La meva filla! Sc mor, se mor! 

(Pausa. Al poc/t ratu surt Eduart de la cambra d'Agnès.) 

ei>u art. (Que no tv« distiittaniciit à Magdalena.) 
Qui hi ha aquí? Qui es!... Qui es! (Magdalena plora.) 
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Seria?... {Magdalena se posa davant de la xemeneya.) 
Magdalena! Tu aquí! Vésten! Surt, miserable! 

(Vira Jomiua desseguida la sorpresa.) 

MAGDALENA 

No, no! (Plorant.) 

EDLART 

Surt, surt d'aquí, tu, que ets la vibra que se'm ha enros- 
eat al cor, la meva deshonra, la meva infàmia! 

MAGDALENA. (De gStlolls.) 

Pietat! Pietat! Pietat, si no vols la meva mort! 

EDI' ART 

May! may! Vas ferirme al mitg del pit. Ferida per ferida! 
Sanch per sanch!... Un dia m'havies fet feliç, un altre dia vas 
ferme desgraciat per sempre! No ho sabies, veritat, no ho 
sabies, que al abandonarme te'n duyes la meva vida, lo meu 
goig, lo somni de tota ma existència? Te'n reyes no es cert, 
del meu amor! Quin menyspreu devies fer del meu pobre cor 
per troccjarlo y axafarlo com ho has fet! Me dexares sol, A 
mi y A la teva filla, aquella nit malehida... En va't cercava 
arreu: — Magdalena, Magdalena! — Y sempre en va! Y anava 
corrent f boig, ubriach, sense saber lo que feya, abrusat d'ira 
y de gelosia:— Magdalena, Magdalena!— Y tu, mentrestant 
t'allunyaves de nosaltres, riente de la meva desesperació! 

MAGDALENA 

Perdónam, perdónam! 

EDU ART 

Vaig malehirte, sí, vaig malchirte... Y aquella nit, y mol- 
tes altres com aquella, no podia adormirme pensant en tu, 
sempre, sempre! Y m'arrencava'ls cabells, y'm mocegava'ls 
llavis, y enfonzava les ungles en la meva carn, y les llàgri- 
mes ardentes abrusaren les meves galtes, y les meves male- 
diccions s'ofegaven entre sanglots! Y t'he malehit sempre, 
perquè t'he estimat sempre! Y fins ara, que't veig A mos 
peus, y que puch trepitjarte com al llot miserable, y que puch 
ofegarte entre'ls meus braços sedents de venjança, fins ara, 
t'estimo y't malehesch! 

MAGDALENA. (Phrailt.) 

Perdónam, perdónam, per la meva filla! 

EDU ART 

No la ultratges! No ultratges aquest àngel anomcnantlo! 
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Surt, vesten d'aquí! Jo t'allunyo, jo't rebutjo, jo cscupo 
aquesta cara que havia cobert de petons! 

MAGDALENA 

Deu meu, Deu meu! 

EDUART 

Portes un estigma en lo teu front! Y has de dur lo remor- 
diment en lo teu cor! Camina, lluny d'aquí, sempre corsecada 
per la veu de la conciencia que't diu:— Mala esposa, mala 
mare!— Vesten! 

MAGDALENA. (Alsantse.) 

Sí, me'n aniré! Me'n aniré! Pero déxam veure la meva 
filla! Tinch fam de véurela! la vull veure! 

EDUART 

May! 

MAGDALENA 

Se mor! 

EDUART 

No la veuràs! 

MAGDALENA 

No més una abraçada, no més un petó, no més juna pa- 
raula! 

EDUART 

No; no vull que deshonres lo seu llit de mort! 

MAGDALENA 

Ets implacable! Si vas estimarme un sol dia, si estimes A 
la teva filla, déxamela veure! Abans que moria! Si's morís 
sense que jo la hagués vista!... Oh, no, no! Per Pietat! 

EDUART 

Vésten! 

MAGDALENA 

No, no! La veuré! (Se'n va d la cambra àe sa filla. 

El·L'AKT 

Fora! (Agafanlla per un braç la empeny ayradament .) 

MAGDALENA 

Oh! (Ab dolor vehement.) La veuré, la veuré... 
(Ab veu apagada. L'empenta la llença à la part mès fosca de la escena, 
de manera que figure quedar invisible per Agnès, que surt desa ■ 
cambra ab sorpresa d' Editar t. Aquest, li donà'l braç y la Ja seure 
desseguida en lo silló ) 
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PERE DE MALDAR 127 
ARNES 

He sentit un crit!... Qui es? Qui es? M'ha semblat la veu 
d'ella, d'ella! 

(So ha pogut parlar fins seure en lo silló per la fadiga que li ha causat 
rexir sense apoyo dc sa cambra.) 

üntART 

No, filla meva, no! 

arnés. (Mirant à totes parts.) 
Estich esglayada... Sé que s'ha apagat à la capella la 
llàntia del meu naxement... Tinch por! Tinch molta por! 

(Va minvant lo foch.) 

EDUART 

No temes res à vora meu, filla meva! 

arnés. (Mirant al fons.) 

Cóm cauen los borrallons! (Se sent lo vent que braola.) 
Y'l vent com los arremolina! Pobra mare meva! Potser so- 
freix! (De sobte.) Vina, agenollat. 

EDUART 

Per qué, Agnès? 

ARNÉS 

Preguém per ella! Perquè torne! Perquè la veja abans de 
morir! 

I DU ART 

No, Agnès, no! 

arnés. (Ab dolça súplica.) 
Si. vina, pare, vina. Agenollat... 

EDUART 

Filla meva! 

arnés. (S'axeca fadigosament y l'agenolla ab dolçura; Eduart cedeix 

sense esma.) 

Axis, axis! (Ella s'agenolla.) Pare Nostre... (Segueix 
un murmuri; lo Pare ftostre resat en veu baxa.) Per qué't 
detures! 

EDUART 

Oh, no, no puch seguir! 

ARNÉS 

Sí, parc meu, sí... Resa ab mí. U Y perdona nostres deutes 
axis com nosaltres perdonàm als nostres deutors..." 

EDUART • 

Oh no! No puch! 

(Pausa. S'.ixeca, y posa'l cap entre las mans.) 
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agvfs. (Ahanse sitbitament.) 
Oh, quin duptc! Parc,'m sento morir. Digam, mirantme 
fit ú fit que estimes de tot cor A la meva mare! Dígamho 
abans de que tanque'ls ulls per última vegada! 

h >LARr (Sanglotant.) 
Sí, sí, l'estimo, Agnès, l'estimo! 

magdalena. (Sortint de la foscor.) 

Filla meva! 

AGSÍS 

Quin goig! Tu... tu ab mí!... Ómplam, ómplam de pe- 
tons... Ja puch morir! Marc!... Marc!... Mare!... Abraçam... 
y tu (A Editart) també. Estiméuvos sempre! (Mor.) 

(Entra una ratxada de vent, ab molts borrallons, obrint ab furia'ls 
cristalls de la galeria y apagant lo foch. La sala queda à les fos - 
qurs. Se senten los plors d'F.duart y Agnès.) 

EnUAKT 

Filla meva! 

MAGDALKNA 

Filla meva! 



Cau la tela. 
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PREMI DEL EXCM. AJISTAMEST DE RECS 



' LES FONTS DEL LLOBREGAT 



Lu treball de Catalunya. 

La terra es dura y erma: tot un macís de roca 
qu'estreba A Puigllançada y al Rus esbalandrat... 
i Ab quina horrible empenta, com del tascó & la soca, 
la serra esberlarien les Fonts del Llobregat! 

D'un llach immens qu'endintre la terra deu frisarsc, 
les moles d'aygua'n surten esteses com llençols; 
j cauen sorolloses brodant, al cstimbarse, 
gemats sarrells d'escumes y hermosos boyriçols. 

Encara no refetes del colp de sa cayguda, 
ja l'home les aboca per la Molina avall ; 
y joves, totjust nades, la Pobla les saluda 
y aprenen de bon ayre la tasca del treball. 

■ 

Y a Balçareny glatexen la curta mitgdiada; 
Sallent a toch d'esquella les crida de bon grat; 
a Monistrol arriben fent l'última pitrada, 
y resen, adormintse, al peu del Montserrat. 

17 
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LES FONTS DEL LLOBREGAT 



Quan vaguen? Quan reposen?— Jamay! La mar immensa 
les reb y torna als núvols, los núvols à les deus; 
y corren a la feyna ab més y més volença, 
y apressen y axamoren les fargues y'ls conreus. 

Y troben la metexa niçaga, qui s'acobla 
entorn de les rescloses y pel treball se fon... 
una niçaga mascle qu'estima y creu, un poble 
que pasta'l pa que menja, ab la suor del front. 

i Que fan aquells rius amples de lléugues de tirada 
quina corrent mandrosa per entre ermots s'ajau? 
;Qué pensa aquella terra mitg xorca, desolada, 
hon ni una xemeneya ni un clap de vinya's veu ? 

Quan no per més desgracia s'hi aferra la malura, 
n'escombra la llagosta als camperols humils; 
lo vent passanthi hi plora; l'auccU no s'hi detura... 
i com pel fossar les olives hi xiulen los carrils! 

Y tot s'hi mou, fins l'ayre, ab calma mussulmana; 
la gent, {per qué no dirho? hi te'l meteix tirat, 

per ço, per dexondirlos, ab ronchs de tramontana 
qu'empeltcn la energia los diu'l Llobregat : 

— Ohíume, amichs d'Espanya: Jo salto de la gropa 
d'un mont isart y'm llenço pels camps arreu- arreu; 
mes aygues may reposen ; lo geni de la Europa 
m'empeny y m'esperona dels cims del Pirineu. 

Y'l grni'm diu i camina! y jo estimbat fressejo; 
y'l geni'm diu \ treballa! y ho faig adalerat; 
miràula la florida del terme que sanejo ! 
Miraula la pitrada d'eix poble aprofitat ! 

Clavada al Nort la vista que avenços nous ansía. 
a tot lo gran desplega sa força y sa rahó ; 
Espanya, no t'hi gires envers alia al mitgdía, 
d'aquell terrer no'n vulgues ni rastre ni llevo'. 
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D'allA, del cor d'Europa, ve l'ayre que assahona; 
d'allà ha d'apendre'l poble lo qu'es salut per ell ; 
per sostenir un ceptre y'l brill d'una corona, 
servexen, més que'l sabre, l'enclusa y'l martell. 

Y ab exes solcs armes que abasten per la vida, 
treballa Catalunya y lluyta y's fa gran... 

Lluytéu també vosaltres, prengdu forta embranzida... 
aquells qui avuy nos befan, dema'ns admiraran. * 

Y tornarém íí alcarnos damunt nostra grandesa; 
y ccnyirém alhora lo llor més afanyat ; 

que, essent per Catalunya fonts d'honra y de riquesa, 
la arruxen ja de glòria les Fonts del Llobregat. 
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PREMI DH l.A AGRCPACIÓ PROTECTORA DE LA 
ESSES YA SÇA CA TA l.A SA 



LO VECT1GAL 



Episodi histórich en dos quadros y en vers, escrit aposta pera axecar 
la opinin de xichs y grans en favor dels bons patricis 



P E R S O N A T J E S 

Rey en Ferran dWsteql·i ra. 

Duch d'Alblr^i fr^le, Canceller re ral. 

Lope de Luna, id. id. 

Procurador general de Catalunya. 

Bernat de Gu albes. 

Joan Fivali.fr. 

íÍrai:, partidari del Çomte d'Urgell. 
Arnal, capità de tropes catalanes. 
Anglasell, id. id. 
Un veiií. 

Un Concei.ler reyal. 
Cancellers reyals, Çoncell de Cent, gent d'armes, ve/tins... 



ACTE ÚNICH 

QUADRO PRIMER 
Carrer de Barcelona, entre la Plaça del Rey y la Casa Comunal. 

ESCENA PRIMERA 
Arnal, Grau y Anglasell 

Grau. Te'n vas? 

Arnal. Si; resoltamcnt; 

la tristesa me'n allunya; 

no puch veure à Catalunya, 

tractada tan malament. 
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Anglasell. 
Arnal. 



Anglasell. 

Grau. 

Arnal. 



Anglasell. 
Arnal. 



Grau. 
Arnal. 



Grau. 
Arnal. 



De Casp l'injust veredicte 
com à suferts aceptàrem ; 
rey ja en Ferrin, l'acatàrem 
y are'ns esposa ;l un conflicte. 
No s'ha acabat ja la guerra? 
Lleals y dignes no'ns creu? 
Donchs digues, perquè no treu 
les tropes d'aquesta terra ! 
Sabs per que? Perquè jurades 
les constitucions com té, 
si may per may li convé 
lo ser per ell respectades, 
allà hon los Prous li exigien 
jurament ab lo cap alt, 
hi pot alça' un catafal 
que'ls seus soldats vetllarien. 
Tan mateix si axó pensava... 
Qué ha fet à Corts a Montblanch? 
Quan ha vist bullir la sanch 
à n'en Dczplà qui'l reptava 
perquè les tropes no treya, 
talment com si (ossen borts 
los ha llensat de les Corts... 
Axó es molt vil! 

Lo que't deya. 
Després d'axó, qué vindrà 
no ho sé i qui ho sab com ell pensa I 
mes, quan axis se comença 
res de bo's pot esperà'. 
Arnal, pressents molts perills. 
Perquè estimo aquesta terra ; 
perquè veig venf una guerra 
qu'ha de delmar à sos fills. 
V'm dexes tu, tan valent? (Ab intenció.) 
Ja os he dit lo que m'allunya: 
no puch veure à Catalunya 
tractada tan malament. 
Justament axó deuria 
íerte quedar... 

No es de lley 
havent acatat à un Rey 
axecarshi en rebeldia. 
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Grau. 
Arnal. 

Anglasell. 
Arnal. 



Grau. 
Arnal. 



No cs ell qui primer perjura? 
Donchs jo no vull ser com ell... 
Adeu... Adeu, Anglasell... (Encaxant.) 
Ahon te'n vas? 

A la ventura. 
Del guerrejant la familia 
es també la gent de guerra; 
sé que hi ha gent de la terra 
enllà del mar, à Sicilià, 
y allà* vaig... Per si may més (Efusió) 
no'ns véyem... gloriosa mort... 
Adeu, Arnal... 

Bona sort 

Anglasell!... 

(Cridantlo d sos bravos, L'estreny y se'n va.) 



ESCENA II 
Grau v Anglasf.ll 

Anglasell. Oh! si pogués 

com hi aniria!... Li envejo 

aquet tirat... (Com volent seguir al Arnal.) 
Grau. Anglasell! (Aturantlo.) 

Anglasell. Jo no n'he vistos com ell 

ab tan de temps que guerrejo. 

No n'hi ha com ell de cors grans 

ni d'espasa com la seva... 
Grau. Milló'es aquesta, la meva; . . 

aquesta es pels catalans. 

Quan veu la pàtria oprimida 

de rabia's mou en la veyna; 

ha fet sempre bona feyna; 

s'ha batut sempre atrevida. 

S'ha batut ab Foix quan queya 

pel Urgell com l'esparver; 

s'ha batut a Balaguer 

contra'ls del Rey; y si't deya 

(Ab molta intenció.) 

qu'espcra encara combatre, 

contra qui'ns vol ferma'al jou, 

no't diria res de nou... 

ja veus, donchs, si s'ha de batre! 

(Desenveyna la espasa y li ensenya ) 
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Mírala: es tota tenyida 

ab sanch de qui la fa esclava; 

ja íl Balaguer la alabava 

la comtesa Margarida. 

Vcyentla encesa, ab lo brill 

del llamp que'ls sembrats arrasa, 

"Aguayta enllà aquella espasa" 

deya A n'al Comte son fill. 

"Aguayta enllíi; es la d'en Grau." 

y'l Comte s'encoratjava, 

y jo aprop d'ell guerrejava 

a esclat de mort com un brau. 
Anglasell. Ja devia ser ben trista 

la lluyta del darrer jorn! 
Grau. Era una forja, era un forn 

que a tots cegava la vista. 

Ab lo sol alt, arbolat 

damunt dels cors qui glatícn 

ab los reblums que brunzien 

y'l fum boyrós y pesat, 

los ulls s'inflaven, ressechs, 

que als eneimVhs ni res veyen, 

sols enteníem que queyen 

pels crits, pels ays, pels gemechs... 

(Ab entusiasme.) 

Ballesters y peonada 

aprop dels murs com gegants, 

un contra cent, contra tants 

com calia a la vegada, 

rajaven ferro y ferien 

A tort y A dret coratjosos, 

esdernegantse polsosos 

pels terraplens que cruxíen... 

Y jo era ab lo Comte, ab ell. 

"Per Urgell! u déyam als nostres; 

y'ls braus, bruts en sanch los rostres. 

deyen morint: "Per Urgell„. 

Tot eren crits, tot espasme... 

y, entre la boyra de pols, 

com dels passats Armengols 

la venjadora fantasma. 

la Comtesa aparexia 
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Anglasell. 
Grau. 
Anglasell. 
Grau. 



Anglasell. 

Grau. 

Anglasell. 
Grau. 



cridant "Fill meu: Rey ó res" 
y coratjós, cara encès, 

10 Çomte Jaume's batia... (Defalliment.) 
Deu nos volgué abandonar! 

Caygué'l castell; la gent morta 

barrava'l pas de la porta 

que no s'hi podia entrar. 

La esposa del Comte hi era; 

ipobra Isabel' abraçada 

ab son fill, tota endolada, 

la treyen per la tronera. 

V'l Comte al veure aquell dol 

y d'en Ferran la fercsa, 

abraçantse ab la Comtesa 

u Rendíms', digué, Deu ho vol!" 

Balaguer era un fossar; 

defensarse, bojería; 

y Balaguer se rendia, 

y'l Comte vinga plorar. Pausa Curta.) 

D'aqui endavant ja ho sabeu: 

la presó d'U renya'l guarda, 

y al Rey no li fa basarda 

tení'l ceptre que no es seu. 

Potser no se'n gaudirà. 

Be se'n gaudeix; be governa. . 

Pro hi ha una justícia eterna... 

Oh! si! ja'l judicarà. 

No es la de Casp que's torçava 

als crits d'en Yiccnts Ferrer; 

no es pas la de Balaguer 

que al trono l'assegurava. 

Es la que à dintrc'l cervell 

11 burxarà en l'agonia; 
la que Deu li farà un dia 
davant del Comte d'Urgell. 
V à tu ;quí en perill t'ha dut 
de la vida à Barcelona? 

La vida? Tant sc me'n dona! 
Per la del Comte he vingut. 
No es prés? 

Donchs per lo mateix. 
Aquí té adictes encara... 
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Anglasell. 
Grau. 



Anglasell. 
Grau. 



Anglasell. 

Grau. 
Anglasell. 
Grau. 
Anglasell. 



Grau. 
Anglasell. 



Grau. 
Un vehí. 
Grau. 
Vehí. 

Anglasell. 
Vehl. 



Crits. 



Jo'ls alçaré. r Ab misteri y convicció.: 

Mes, repara... 
Llevat d'ells, ningú'm coneix. 
No so en Grau; en (i rau moria 
entre'ls braus de Balaguer ; 
axis ho deya un Pahcr 
al Rey y al Duch de Gandia. 
Donchs ;quín nom portes? 

Per tu 

so en Grau; pels altres l'Alzina... 
un soldat -'sabs? qui ho esbrina... 
D'axó, ni un mot A ningú. 

(Indicantli silenci.) 
Donchs, perquè al Arnal no deycs 
la convicció que't portava. 
L'Arnal se'n va. (Ab d esprai. 

Se'n anava. 

Que" vols dir? 

Massa qu'ho veyes 
que la tristesa'l tenia 
aclaparat, afligit... 
L'Arnal se'n va; ell ho ha dit. 
A sabé' axó no ho diria. 
Jo'l buscaré... 

(Al fer com qui se'n va, se sent un toch de trompeta 
que'l detura ) 

Qu'cs axó!... 
(A travessa molta gent per la escena, corrent cap 

ahon s'ha sentit la trompeta.) 
La gent corre esperitada... 
Que" passa? (A un vehl.) 

A la cantonada. . . (Adalcrat .. 1 

Qué hi ha? 

Que fan un pregó... 
Pregó'l Conccll? 

Diu que dona 
un' ordre dels Concellers !. .. 
Mireu com van los carrers! 

(Crits à dintre.) 

Barcelona ! Barcelona ! 

(La escena s' omple de gent. Entre ells ve l'Arnal tot 
enutjat.) 
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ESCENA III 

Dits, Arnal y <ient que'l volta. Aquesta escena molt viva. 

Anglasell. Oh, Arnal, ;qué passa? 
Arnal. Reira!... 

Que'l Conccll s'ha reunit. 

Ja no me'n vaig. 
Anglasell. Qué t'he dit? (A Grau.) 

Vehlns. Que parle, que parle... 

Arnal. Mira... 

(Com volent contarho d Anglasell.) 
Vehins. Ben alt ; qu'ho senta tothom. 

(Molt d'interès.) 

Arnal. Donchs, ojats: ara's pregona 

que s'ha ofès à Barcelona... 
Anglasell. Y qui l'ha ofesa? 
Arnal. Lo Rey. 

Vehlns. Cóm! 

(Admiració en tots.) 
Arnal. Si,'l Rey Ferran qui s'oposa. 

a satisféM Yectigal. 

Ha anat l'agutzil reyal 

a placa; alld se li imposa 

lo tribut que tots paguem 

com los Reys han fet fins ara, 

y l'agutzil no repara 

en dir que al poble no tem. 

(Murmulls entre ls vehins.) 

Lo venedor se defensa; 

l'agutzil lo recrimina; 

lo poble tot s'amotina 

per protestar de la ofensa, 

y i'i un Conceller demanant 

justícia per qui's propassa, 

ja es tot lo poble una plaça 

que'l contrafur va esbombant. 
Anglasell. Pro'l pregó... 
Arnal. March de Turell 

Concellé' en Cap, ordre dona 

de que's pose Barcelona 

A defensar al Concell. 
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Vehins. 
Arnal. 



Anglasell. 
Arnal. 
Vehins. 
Arnal. 



Vehí. 
Tothom. 
Vehl. 
Grau. 



Arnal. 
Grau. 
Arnal. 



Tothom! (Ab crits d'entusiasme.) 

Al Palau reyal 
anira'l Concell cn quexa 
de perquc'l Rey Ferran dexa 
de satisfé'l Vectigal. 
Qui hi va? 

En Joan Fivaller. • 
Visca! ( JA's entusiasme.) 

En Turell se'n escusa; 
Està malalt. Si refusa 
lo Rey al hrau Conceller, 
lo poble ha d'esser prop d'ell 
tal com de llcy li pertoca... 

(Se sent una campanada solemne.) 
Ohíu? La campana toca; 
es qu'ara surt lo Concell. 

(Agitació entre h vehins disposantse à veure als 
Concllers.) 

Ja vé! Visca Barcelona! 
Visca y que's salve la Lley! 
Visca en Fivaller y'l Rey! 
(Encara hi ha qui l'abona!) 

(Aquesta ovació la tributen als Conceller s qui a tra- 
vessen la escena precehits dels macers r presidits 
per Fivaller ab xia y gramalla negres. Lo poble 
se'n va darrera d'ells, quedant sols en Grau. 
Arnal v Anglasell.) 

Ara sabrà'l que li costa 

ser Rey... Arnal; donchs qué fem? 

Que'm quedo. 

Gràcies. (Est re vent li la nuí.) 
Anem • 
ara a saber la resposta. 

(Se'n van per la matexa part que han seguit los Can- 
cellers y'l poble. Cambi de decoració. Les escenes 
del Quadro segon ab molta solemnitat : lo Rey. 
malinirrós com d malalt que's troba; Fivaller. 
seré y respectuós.) 
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QUADRO SEGON 
Sala del Palau. Lo Rey assegui al trono, voltat del seu Concell y d'homes d'armes. 



Gualbes. 



Rey. 

Gualbes. 



Rey. 

Gualbes. 
Rey. 

Flvaller. 
Rey. 



Flvaller. 



Rey. 

Flvaller. 



Rey. 

Flvaller. 



ESCENA PRIMERA 
Rey, Gualbes, Eivallek y Concell 

(Entrant y saludant.) 
Senyor; ab molta insistència 
y acatament A qui'ns mana, 
lo Concell de Cent demana 
vostra reyal audiència. 
Qui ve en son nom? 

Preguntat 
tres voltes, per tot nom dona 
no'l seu, lo de Barcelona. 
Com! 

(Dona un cop de puny al braç del silló.) 
Ve en nom dc la ciutat. 
Qu'entre. 

(Desprès d'una pausa y contrariat.) 
Senyor! 

(Entra sense descubrirse; anantli per besar la ma.) 
L'argull vostre 
axis al Rey disfrecéu? 
Enrera; no merexéu 
venf à besar la ma Nostra. (Pansa.) 
Parléu. 

Ve à Vos humilment 
Barcelona & demanarvos 
protecció als Furs que entregarvos 
va un dia'l Concell de Cent, 
Y's tracta?... 

Del Vectigal, 
que paga'l Palau refusa; 
la nostra lley no n'escusa 
ni a la persona reyal. 
Y vos voleu? 

Que no's diga 
que'l Rey no paga'l tribut; 
si'l poble veu rectitut 
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en lo Rey, al Rey s'obliga. 
Rey. Protecció vol Barcelona 

a lo que al Rey humilia!... 

(Ab ira reconcentrada.) 
FivaHep. La que un jorn nos prometia 

la vostra reyal persona. 
Rey. De lleys, no admeto altra Uey 

que ma voluntat augusta; 

lley ó no lley, sempre es justa 

la voluntat de qui es Rey. 
Fivaller. No axis lo poble ho entén. 

Rey. Axis ho vol qui pot ferho. 

Fivaller. Senyor, no abasta'l volerho... 

Rey. Com! (Altre cop de puny al braç del silló.) 

Fivaller. Perquè hi ha un jurament. 

Jurades son nostres lleys 

que a Vos, Senyor, no s'amaguen; 

lo Vcctigal aquí'l paguen 

tant los vassalls com los Reys. 
Rey. Si'l Rey pagas, baxaría 

com voleu, al nivell vostre. 
Fivaller. Sempre, Senyor, damunt nostre 

si'l Rey pagas estaria. 
Rey. Es irritant. 

Fivaller. Es de lley. 

Rey. Sou atrevit! 

Fivaller. So correcte. 

Rey. Faltau al Rey al respecte. 

Fivaller. Parlo ab respecte a n'al Rey. 

(Pausa. Lo Rey creix en ira.) 
Rey. Sabeu que tinch potestat 

per tot, contra argúcia tanta? 
Fivaller. Morir! La mort no m'espanta, 

Senyor; ja vinch confessat. 
Rey. Tanmateix de callà' os costa 

davant de nostra persona! 

(Crit* à fora )a plaça.) 

Qué son los crits? 
Fivaller. Barcelona 

qu'espera à baix la resposta. 
Rey. Y s'amotina!... 

Fivaller. S' acobla 
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per defensar nostra lley. 
Rey. Y... si la escarnís lo Rey? 

Fivaller. La faria cumplí'l poble. 

(Aditut solemnial.) 
Rey. Cridant.) Bernat de Gualbes; trayeu 

(Gualbes se presenta.) 
eix Conceller qui m'altera. 
(A Fivaller.) Mentres aquí's delibera 
allíi la sort espereu. 

(Signa d Fivaller que surta. Aquet ho ta saludant 
respectuosament y seguit dc Bernat de Gualbes. 
Pausa llarga.) 



ESCENA II 
Rey y sos Cokcelleks 

Rey. Rey al Conccll: les rahons 

de Barcelona heu ohit; 
sospeseu tot l'esperit 
d'aquestes declaracions. 

(Pausa. Los Concellers se parlen accionant convul- 
sivament.) 

Que opina'l Conccll en pes 

de tanta y tanta altivesa? 

Duch d'Alburquerque? (Preguntant .) 
Alburquerque. (Axecautse.) Baxesa 

seria accedir a res. 

Si agravis veu'l Conccll 

imposa en va'ls desagravis. 
Rey. Lope de Luna? (Preguntant. ' 

Lope. (Axecautse.) Ressabis 

de les rancúnies d'Urgell. 

Propi es axó de gent borda 

que mira al Rey malament; 

es un indici evident 

de que's conspira A la sorda. 

(Axecantse tot lo Cancell indignat, menys lo Procu- 
rador general qui està meditabond.) 

Un Conceller. Exactament. 
Un altre. Convingut. 
Lope. Castigarho un be seria... 

Alburquerque. Esargull... 



H4 

Lope. 
Rey. 

Procurador. 



Rey. 



Gualbes. 
Rey. 
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Es traydoria 
que'l poble axeea a virtut. (Pausa.) 
Qué opina'l Procurador 
general de Catalunya? 
( Axecantse gravcnient .) 
Lo meu criteri s'allunya 
molt d'aquets altres, Senyor. 
Lo poble es honrat, es noble 
y estima, com parc, al Rey; 
pro, també estima A la lley T 
que la lley filla es del poble. 
Si la persona reyal 
jur.í exa lley en son dia, 
si'l Vectigal prescrivia 
deu pagarse'l Vectigal. 
Ella al Rey no n'eximeix ; 
lo Rey la acata, la abona, 
y's veu al Rey qui sanciona 
y també al Rej f qui cumpleix. 
Altrament, si'l Rey s'aferra 
en no atendre a qui hi acut, 
si desoheix resolut 
lo crit suprém de la terra, 
del poblc'l despit s'engrexa 
y'l front humil ja no acala; 
y ay ! quan ell puja la escala 
del Palau en só de quexa. 

(Crits a fora la plaça.) 

L'olifu? A baix ja's revolta; 
diu "Visca'l Rey y la Lley." 
Lo poble may contra'l Rey 
s'axeca, si'l Rey l'escolta. 

(Estupefacció en lo Concell. Pausa ) 
Calla'l Concell? Tem potser 
del poble la ràbia encesa? 
Bernat de Gualbes. 

(CriJant. Apareix Gualbes.) 
Altesa! 
Sia ; qu'entre'l Conceller. 

(Se retira Gualbes, v torna introduhint à Eivallcr.) 
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Fivaller. 
Rey. 



Crits. 
Rey. 



Gualbes. 
Rey. 

Procurador. 
Rey. 
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DÍIS, y FlVALLRR 

1 

Saludant.' Senyor! 

Ni un mot. La corona 
al front mc crema talment. 
Digau al Concell de Cent 
qu'cs més que'l Rey Barcelona. 
La victorià res os val 
•que no es triomf... So Rey encara... 
Avuy la lley se os ampara... 
Lo Rey paga'l Vectigal. 

(Senyala à Fivaller que snrta. Lo Rey que Ja aclapa- 
rat d la cadira. Pausa. Se sent ,i fora un entu- 
siasme m'adonant à Fivaller.) 

Visca Fivaller! 

Ohíu? 

(Reacc ionant y axecantse.) 

à ell, no al Rey, victoreja... 
Tota la placa negreja 
de gent... 

Es aquet caliu 
d'argull que ohiría retrunya 
espurnejant en mon cor... 
Es la gent que os durà amor 
si escoltau à Catalunya... 
No. Transigir la corona 
no pot ab tan dura lley x 
Concell de nobles: lo Rey (Solemnement.) 
dema surt de Barcelona. 



TELO 



to 
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Excm. Senvor. 



Dames v cavallers. 



Los companys de Consistori, tractantmc ab consideració 
y afecte que dona argull, varen acordar que fos jo y no al- 
tre'l qui cumplís ab los honors d'urbanitat parlant, en lo seu 
nom, per agrahirvos la vostra assistència y ajuda al acte que 
estam solemnisant. 

Atés lo sentit dc tan guapa comanda, ja'n vaig quedar 
ben humorat y presumit al primer entuvi. Axo ray, pensava, 
be es prou agradós repartir satisfaccions y lloances arreu, 
per tots indrets... Mes un dupte m'acudí, y axecantme de 
sopte, vaig esposarlo alectantme poch a poch y ;l mesura 
que feya les reflexions contradictòries als amichs del Consis- 
tori. 

"Abans de tirar bola blanca a la urna, digui, feu portar 
per altre criat lo joch de les boles negres, que potser haureu 
de tòrcer lo determini y revocarlo per adoptarne un altre. 
Jo'm penso que seria més apropiat un jove per fer parlament 
obsequiós y elegant a una societat com la quc's congrega en 
la festa dels Jochs Florals, ahon, dames, cavallers, totes hi 
son triades per ses prendes selectes y tots distingits per na- 
turalesa pròpia." 

Repareu que per cumplir aquexa tasca galana la joventut 
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té potestat y regalíes, potser eselussives, per ferse escoltar 
ab placévola atenció per dames y senyoretes quan s'escau 
haver d'alabar sa elegància y hermosura. Y a. fé que à la sala 
de la Llotja'n contemplo ab tals mèrits y abundor, que ha de 
quedar enlluhernada veyent tantes estrelles, y tan properes, 
que del cor li pujaràn als llabis dictats penetradors de finesa 
y poesia, que sera gustós sentir com la hermosura que entra 
pel oido alaba y exalta ú Paltra hermosura que captna'ls 
ulls. 

No vull esíorvarme A dissimular la realitat: per rendir 
conceptes y agudeses galantejadores m'ha passat la tanda. 

Los companys varen quedar com apesarats. Després, 
quan ja creya havérloshi tocat lo cor, resultà, per una sèrie 
de rahons y ventatges" que ignorava posschir, y per segona 
votació, que vos havia de regraciar abans de cloure la festa. 
Aquí'm teniu, donchs, que per saludarvos parlo y si per cum- 
plimcntar fallo, aeas per breu altres mèrits podré lograr. 

* *. 

Per bon començ. nostres primers saludos y acataments 
han de ser per vos, Reyna de la Festa, que sou merexedora 
de tan alta dignitat per los estrems y circunstancics que vos 
alaben, y per lo senyoríu que enalteix y proclama la vostra 
hermosura. 

A les dames aquí presents també moltes mercès; y no 
faig elogi del argull y esplendors vostres ni dels qui vos 
acompanyen y repetexen en la bellesa de les vostres filles, 
que, tantes perfeccions, prou les sentiu ponderades en los 
ulls de qui les contempla y les enveja. 

* 

* * 

Ab més brevetat, pero no ab menos atenció y- respecte, 
saluda y agraheix lo Consistori, per veu meva, al Excelen- 
tíssim Ajuntament, generós protector dels Jochs Florals, 
aquí ben representat per dignissima Comissió. A la Diputa- 
ció Provincial, que també protegeix la poètica Institució y 
que aximateix nos honra representada ab lluhiment. A les 
Acadèmies, Ateneu, Centre Fscursionista y demés entitats 
literàries y patriòtiques, nostre més coral cumpliment d'esti- 
ma y satisfacció. 
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Aquí ja hauria complert quasibé mon comès, pcro voldria 
allargar un xich la que'n diiV* conversa planera y senzilla, 
per desagraviar als poetes y prosadors, los qui, ab merexe- 
ments, no han lograt la recompensa envejada, lo premi per 
molts solicitat y per un sol conseguit. Lo veredicte ha de te- 
nir severitats desconsoladores. No vos hi entristiu: tots les 
havém tastades aquexes amargantors; tots los havém sofert 
aquexos rigors que més tart s'accepten ab regonexement 
com estímuls de relativa perfecció. Després, a la llarga dis- 
tancia dels anys passats, ve'l reeort endolcit ab alegries que 
rejovenexen. Escoltéune un de meu, y va ja com a estensió 
del parlament de gràcies. 

Les meves ambicions literàries varen ser massa primeren- 
ques. Varen naxer ab les bonances del ivern al mateix temps 
que les violes, quan los timons flore.xen y'l rossinyol se negui- 
teja per traure ses primeres notes y rompre desprès a cantar 
aquells himnes amorosos que endreça a la estimada. Lo sol 
cxía matiner y's ponia tart com si volgués més hores clares y 
alegres pels qui'ns sentíam enamorats de la Poesia. La pri- 
mavera mostrava ses gales y cada dia aparexía ab més luxós. 
Ben segur s'esqueya a fer anys que Deu havia criat lo mon, 
y la naturalesa celebrava son natalici ab esplendoroses festes 
de cants, perfums y colors. Los aucells s' aplegaven en los 
arbres y's divulgaven les seves alegries totes rigudes ab xa- 
rroteigs entonats. Les flors se desponcellavcn, y al véurcs 
tan hermoscs, llenyaven sospirs que eren olors que s'escam- 
paven y pujaven enlayre, amunt, com si anassen indecises y 
à la ventura cercant a Deu en sa glòria per ferli present de 
ses tendres fineses. 

En tal situació y afecte, 'ls sentits entregats a aquestes 
opulentes ubriaqueses, calia preparar alguna cosa, perquè 
l'Abril corria y'l Consistori dels Jochs Florals tancava'l ter- 
me de les admisions. Vaig escriure una historia apesarada. 
L'argument no'l recordo; tindria d'haver consultat, per es- 
plicarlo, un dels llibres que he publicat. Pero, jo no consulto 
may les meves obres; me semblaria tan cómich com si'm do- 
nas conversa devant d'un mirall. La historia era trista. Una 
gitaneta, nova Esmeralda del Passeig de Sant Joan, morena 
sí, pcro li venia dels ulls aqueix color: de tan negres y bri- 
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llants, n'exía una ardencia perjudieadora dc la pell de la cara 
y que feya, ademés, malsavaranys y cremors als qui s'aban- 
donaven refiats A contemplar los encisos de sa boniquesa. 
Dos galans la pretenien, tots dos vnlents, tots dos enamorats, 
y, per enamorats, més valents encara. 

Un gocet d'aygues de raça forastera va ser causa y oca- 
sió del conflicte. 

Era una bcstiolcta de mèrit. Son cos era un adorno de 
banda a banda; l'envoltaven blanques llanes com estalactites 
flonges. De tan bufó no tenia hetxura: semblava un mangui- 
to si no hagucs estat per la cua, caragolada ab graciosa vo- 
luta com un bolado torçat, que li restablia la naturalesa y 
ningú s'hi errava. 

Contrapunts del ofici sobre si s'havien d'igualar les lla- 
nes ó si calia rasarlo de mitg cos enll.1, van fer nrtxer la dis- 
còrdia. Los dos rivals porfiaven y l'animalet ne patia, que ab 
la fogositat de la disputa l'estiraven pels estrems, y'ls seus 
crits adolorits demostraven que li mancava pell per crexença 
tan soptada. Esmcralda's dccant.l a favor del estimat, y 
no'n rebé cap consol lo graciós quisso, sino perjudici, segons 
eren esgarrifadors los seus lladruchs. La intervenció del 
guarda-passeig invalit deslligà'! conflicte: los pretendents 
fugien no sé si desafiats ó A posarse A cobro de la Justícia. 
Esmeralda abandonada pels seus galans, que allí hon hi ha 
por l'amor no prospera, també fugia esverada ; lo gocet es- 
capa tant lleuger, que en un credo's fongué, y al lluny de la 
carretera de Mataró s'hi veya tènue núvol de pols que s'es- 
blaymava. • 

L'cndem.í, en los anuncis del diari, 's solicitava la devolu- 
ció del quisso, oferint bones estrenes al qui'l presentAs A sa 
mestressa. 

Aqueix cuento de gitanos enamorats y del gocet bufó va 
sufrir la classificació que merexía : un tan discret com benè- 
vol silenci. 

Conforméuse, com tots haguérem de conformarnos ab les 
que semblen injustícies del Consistori. 

Després, arribada l'hora de les compensacions, seréu cri- 
dats als honors dc la festa. Al ser vostre nom proclamat 
per vencedor desde aqueix cadafalch, embellit per una rcyna 
voltada de poetes, escriptors y artistes y de les més altes 
autoritats catalanes, esclataran los aplaudiments y vos acom- 
panyaran fins al peu del trono. Una maravellosa munió dc 
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brilladores mirades vos enfocarà rodejantvos ab claror d'ulls 
hermosos y vos sentireu com avergonyits per l'escés del ob- 
sequi, y tan enlayrats, que vos semblar.1 que # logréu pujar al 
primer descans del Paradís. 

A reveure, donchs, y a conseguir exes hermosors de glò- 
ria per nostra pàtria, la culta y mal mirada Catalunya. 



He dit. 



* 
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itfbS Dona Carme Mercader. 

1 s <") m Mercè Estrada. 

'^7° * Franciscà Nanot Rerart. 

|S 7' * Antònia Sacanella de Hlanch. 
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i*9< - Isabel Güell y López. 

lX( / a * Franciscà Bonnemaison y Fatriols. 

iN«H * Maria del Carme Joval. 

1^9 4 * Lluïsa Lbrach y Dolsa. 

i * Hlissa Planas y Font. 

iS<><» Excma. Sra. * Maria del Pilar de Puig de Fonsde vicia. 

Marquesa de la Torre. 

1H97 Senyoreta * Maria Oller y Rabassa. 

1*9* * * Maria Permanyer y Permanyor. 

1X99 f * * Pilar de Febrer y Cunill. 

* Teresa Novellas de Molins de Teli. 

l'jot litre. Sra. * Pilar di Saru.tr*, Marquesa de Puerto 

Xitevo. 



MESTRES EN GAY SABER 



•j·Kx'.M. Sh. D. Víctor Balac.eer, proclamat en 2<> •/■• Juny de iSor. 

D. Geroni Rosselló, proclamat en j de Maig de 1SO2. 

J » Jo.M.H im Kuuii» v Ors, proclamat en 1 de Maig de tS6j. 

70 Marian Aguiló v Vi iTf H, proclamat en ó de Maig de iSOfi. 

\ » J'.sfi'ii I.n is Pons y Callada, proclamat en 5 de Maig , te iS(>j. 

7» Adolf Blanch y Curi ada. proclamat en ? Jc Maig de 1S0S. 

fi Fkani hscu Pelay \\hu, proclamat tn 2 de Maig tic /Sítr/. 

Mossèn- Jai mf Collell y Ban.ells, proclamat en 7 de Maig t/c /.V/r. 
-■-D. Tiiomàs Formc/a, proclamat en s de Maig Je iS~7. 

m Franí fsoh I'uacii y Vinyeta, proclamat en 2 Je Maig de iSj f. 
\í> Fredekhii Soi fr v Wvmmi , proclamat en 2 Je Maig Je iS-^. 

b Àngel Guimerà, proclamat en 6 de Maig de 
7 1» D am \s Cai vet, proclamat en í de Maig de iS'-S. 
t Mossèn Jacinto Verdaguer, proclamat en 2 de Maig de /.S'V >■ 
1). Jos M'H Frano.uf.sa y Gomis proclamat en 0 de Maig de 1SS2. 

» Ramon Pico y Cami-am ar, proclamat en 2 de Maig dc /.S'Ví. 
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n FlKRAN .V.UI.LÓ Y \' \n.Kl, pro. fj IIUÍ CII ? de Maig de lSi/7. 

0 Anicet de Pam's ur \\ \ proclamat en 2 de Maig de iS>jú. 
» Frascfsi·ii Maoieu y Form i i s, proclamat en 2 de Maig de /.S'07. 
n Guillem Ar'utsT Tul v I.aeosi, prot lamat en 0 de Maig de n)tn>. 
Mossèn Miq' el 0>s:a y I,i omf:< a, pi oclamat eng itjnv. 
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D. Ramon Casellas I 

f Enrich Castclnau 1 

» FreJerich Clascar y Sanou 1 

» F. Clascar y Sanou y N. Font y Sagué . 1 

» Emili Coca y Collado 1 H 

■ Ramon Colom y Virgili 1 

Mossf.n Jaume Cor. i ki.i. y Bancku.s. . . . (i 3 

D Ramon Nnnat Comas 2 

f n Joseph Corolcu é InglaJa 1 2 

Srs -j-Coroleu y l'ella 1 

Mossfn Mi.jrEL Costa v I.lobtra. . . . . 3 1 
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7 » Joan B Fencr 

» Manel Folch y Torres ...... 

» Norbert Font y S.igué. .... 



7 i» Marian Fonts 1 \\ 

f » Guillem Forteza y Valentí. .... 1 1 
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fü Manel Lasarte 1 
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» Gabriel l lebres y Quintana I 1 

» Tcodor Llorente 1 

Pere de Maldar (Joseph Carner) 1 

» Joan Mjragall 2 

» Joski ii Maiuí y Folguem a 3 10 lli 
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» Joan Monnc 1 

i Pere Montanyola 1 

Armengol del Montsech. [D Silvino Thos) . 1 

', I) Joan Montserrat y Archs 1 2 

t n Francisco Muns 1 

• Lluís B Nadal 2 4 4 

7 » Pere Nanot Rcnart 1 

jJoan Nebot y Casas. (D F. Pe.lay B.<iz) 1 

D Jaume Novcllas dc Molins 1 2 

o Pere Nubiola y Espinós 1 

« Matheu Obrador y Bennassar 1 2 

» Narcís Oller y Morag s 3 

» Claudi Ornar y Barrera. . . ... 1 

• Anicrt de Pagès de Pu'g 4 G 11 
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^Genis Domingo Reventós. |l). F. Anglada.).. 1 

• Jo->n Ribas y Carreras 1 

» Manel Ribot y Serra 2 2 

» Joseph Ricart y Gira't I 
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ADJUNTS HONORARIS 



Excm. Ajuntament de Barcelona. 
Excma. Diputació provincial de Barcelona. 
Excma. Diputació provincial de Gerona. 
Excma. Diputació provincial de Tarragona. 
Excma. Diputació provincial de LleyJa- 
Excma. Diputació provincial de le< Bilears. 
M. I. Sr. Rector d'esta Universitat. 

M. I. Sr. President de la Acadèmia de la Llengua Catalana. 
M. I. Sr. President de la A:ademia de Bones Lletres. 

Los Mestra es Gay Sabek. 



ADJUNTS PROTECTORS 

1874 D. Eusebi Güell y Bacigalupi. 
1.SS0 Sr. Comte de Bell-lloch. 

* Marques de Castellbell. 
1SS1 * Marquès de Comilla*. 
iHos D- Manuel Armis. 

» Enrich Batlló. 

» » Isiclro Bonsoms. 

» Sra. Marquesa de Castellar. 

» D. Joseph Carreras. 

* * Joan Coll y Pujol. 

* * Cassimir Girona. 

* » Joan Girona. 

» m Manuel Girona. 

» * Camilo Mulleras. 

m . Alexandre Pons y Serra. 

* Antoni Roger y Vidal. 
» Sr. Marquès de Sta. Isabel. 
m m Duch de Solferino. 

* D. Pere de Sotolongo. 
i8i)íi Ajuntament de Vich. 

» D. J Concepció DoUa, Vda. de Lloracli. 

* D. Jo«eph Matisaria. 

* » Pere Grau Maristany. 

* » Joseph O. Martí y Ballés. 

* * Joaquim Pena y Costa. 
1H97 Lliga Regional de Manresa. 
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i8(»7 Ajuntament de Mataró. 

* * Llcyda. 

* m Palma de Mallorca. 
» * Tarrassa. 

* * Sabadell. 
i8gS Ateneo Barcelonès. 

D. Ramon Montaner. 

* * Domingo Sert. 

n;oo Diputació Provincial de Tarragona. 

* * * Lleyda. 

» Ajuntament de Vilanova y Geltrú. 

* * Manresa. 

* » Figueras. 

* * Tarragona. 

* Sociedad Barcelonesa de Amigos de la Instrucción. 

* Econòmica Barcelonesa de Amigos del Paí*. 

» Fomento del Trabajo Nacional. 

* Unió Regionalista de Barcelona. 

* D. Lluïs Marian Vidal. 
ioui litre. Sr. Baró de Quadras. 

* * m Marquès de Santana. 

* Agrupació Catalanista del Casino Mercantil. 

* Ajuntament de Sarria. 

n;o2 Lliga Regionalista de Gracia. 

* D. Salvador Annet, Comte de Cailet. 



ADJUNTS NUMERARIS 



iS.jS Abadat y Calderó, Ramon de 

i S 7 1 ) Abella y Viuyas, Pere 

171x1 Agrupació Catalani s t a de 

Sans "Eh S-gadors*. 
K/M» Agrupació Catalanista de Ba- 
dalona. 

\<yo Agrupació Catalanista de Es- 
parragitera. 

m<> > Agrupació Escolar Catalanis- 
ta "Ramon LI ull». 

190 . Agrupació Catalanista de Vi- 
lassar de Mir. 

u,-<i Aguiló y Mir*). Àngel 

Alcayde, Fraucisco de P. 



1N70 Aldavert, Pere 

1S88 Aldrich, Albert 

i S71; Aleu, Antoni de P. 

1002 Alfons y Sans, Antoni 

i s> >s Alió, Fraiuisco 

iSSo Almirall y Forasté, Joan 

i·i'H Almirall, Ramon 

Alsina, Ferran 
t.Sór, Amat. ( jet vasi 
i-Son Amat y Lloveras, Jaume 
18 V) Amer, Miquel Victoria 
18S0 Amigo de Cabo. Pere 
|X<H Arajol, Ramon 
1^4. Arno y Maristany. Pere 
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i«)Oi Arques y Arrufat, Ramon 
1902 Arumi, Joan 
1888 Arús y Boada, Alfons 
1 S : ,.> Associació Popular Regio- 
nalista 

19011 Asso.iacioCatalaiiista Jeia 

Costa iie Llevant 
1898 Ateneo Tarraconense de la 

Clase Obrera 

1900 Auge, Miquel 
1X7 S Aulestia, Antoni 

1888 Bach de Port. la, Antoni 
[SSS Balansó, Llorens 
1870 Balari, Joseph 
1 899 Bardera, Joan 

1879 Bardera, Ramon. 

1898 Baró, Teodor 

1892 Bartoli, Joan 

1804 Bartrina, Francisco 

1902 Bartrina, Lluij 
18S8 Ba*. Àngel 

1901 B.tseda, Salvador 

i88f< Bassegoda, Bonaventura 
1896 Bassegoda Ramon K. 

1899 Baslé, Jaume 

1901 Batlle, Joan Bautisia 

1893 Bitlles y Fontanet, Joseph 

1880 Bullo, Frederich 

1901 B.ixeras y Sitja, Joseph 

1901 Baxerias, Bartomeu 

1802 Bertran y de Amat, Felip 

1880 Bertran y Rubio, Fduart 
1872 Blanch y Piera, Joseph 
H)oi Blanxart, Miquel 

1S99 Botill y Matas, Jaume 

1903 Boix y Prat, Frederich 
1899 Bonet, Àngel 

1809 Bordi*, Frederich 

Bori y Fonteità, Antoni 
1888 Borràs, Valentí 

1881 Boter, Fraucésch de 
1888 Bozzo, Jaume 

1888 Broca Guillem M. ' d* 
1887 Brosa y Sangerman, Víctor 

1894 Brugucs, Cassimir 
1880 Bruutt y Bclltt, Josej h 
1879 Bulbena, Arthur 



1899 Bultó y Sert, Francisco 
ii)ou Burjalcs y Solà, Adulí 
1884 Cabot y Rovira, Joaquim 
l'íoi Calvet, Pere 

18. jo Camarasa, Esteve 
18(19 Camin, Àlvar M.' de 
1888 Campmany, Antoni de 1». 
1SS0 Camprodon, Joan 
1880 Canals, tmili 
1880 Capdevila, J. Millan de la C. 
i8-i ( Capella, Bonaventura 
1809 Capella, Timotcu 

1900 Capella, Joseph Manel 
181,9 Cardiis y Arqué, Joseph 
i8i)i> Carles, Emili 

1801 Carreras y Candi, Francesch 
1900 Casademunt, Joan Manuel 
i8ijs Casas y Carbó, Joaquim 
1890 Ca«as y Font, Enrich 
1888 Casas y Font, Francisco 
1SS0 Cascante, Joseph 
189O Casellas, Raymond 

1888 Castellvell, Jaume 
1900 Cataumbert, Marian 

1900 Centre Provinc ial de Llevda 

1889 Clapés, Joan 

1898 Clapers y Berenguer, Joseph 

1890 Coll y Escofet, Pere 
1889 Collaso, E' rich 
1888 Colom, Gabriel 

1899 Colomer y Tutau, Antoni 

1887 Colomer y Coll, Francisco 

1888 Comas, Rimon 

1X99 Cortes y Pla, Gumersind 
18S8 Co*ta y Camp, Francisco 
i9<io Costa y Llobera, Pbre., Miquel 
iijui Costa y Avellaneda, Antoni 

1889 Cuadras y Feliu, Antoni de 
iSs.j Cucurella, Joseph 

1888 Daniel, Eussebi 
1879 Delà% Ferran de 

1888 Domènech, Eduart 
1877 Domènech, Lluís 

1889 Duran, Joaquim 
181,9 Duran y Bas, Manuel 

1990 Duran y Folguera, Modest 
1894 Duran y Ventosa, Lluís 
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i8S«) Escuder, Manuel 
1890 Escubós, Albert 

1898 Estany, Maití 
iS.,s Estapé, Guerau 

1902 Esteve y Vinaròs, Isidro 

1899 Estrany y Laserna, Geroni 
i<) »o Estrany y Laserna, Celestí 
188S Fàbregas. Francisco 

1884 Feliu y Codina, Joan 
1 i/d 1 Feliu, Antoni 

1899 Ferrer, Joan 
1S98 Ferrer y Bàrbara, Joseph 
Ferrer y Feirer, Antoni 
1898 Ferrer y Ferrer, Pau 
1894 Ferrer y So'er, Lluís G. 
i(»oi Ferrer y Parellada, Jaume 
1888 Fiosy Calcat. Francisco 
1880 Folguera y Duran, Manuel 
1S8; Fonolleda, Jaume 
18SS Font de Rubinat, Pau 
i8 7 s Font. Víctor ■ 
[c»d3 Font y Romeu, Joan 
iSSS Freixas y Freixas, Joan 
iHijq Freginals, Cristòfol 
18S8 Fulla, Francisco 

1885 Fuster y Domingo. Narcís 
18. ,4 Galbany y Parladé, Joseph 
188S Galí, Pau 

18. ,9 Gallardo y Martínez, Antoni 
i8;n Gallart, Artur 

1894 Gallissà, Antoni 

1 S 8 S Gambús, Joseph Oriol 
i8t>S (iarcía y M.ra, Franc'sco 
\>> >2 Gaspar, Manuel 
iS-SS Gatius y Duran. Just 
1 8S < Gay, Joaquim Mami·l 
1877 Ga/.a y Roiselló, Alfred 
iw >a Gel y Camps, Gaspar 
18. ,<> Genis y Aguilai, Marti 
i8ijo Giralt, Joaquim 
181. ^ <_iirona, Ignasi 
i·ioi Gomis y Torre.is, Fdich. de 
18S8 Gorchs, Ceíeri 

1895 Grau y Go»a, Felip 
l'ioi Grau y Sàbat, Joseph 
1 i|D3 Grau y Puig, J. an 
t*Sy Gr.lell, Pere 



181)7 Gual, Adrià 
1894 Guasch, Join M.* 

1900 GuJiuly Cumll, Pbre. Joseph 
jijmu Guilera, Santiago 

1888 Hill y Feliu, Jauma 
i<>oo Humbeit, Florentí 

1870 Imbert, Fduart 
«ona Laporta, Jacinto 
1801 Llacuna, Esteve 
188 s Llagoste a, Lluís 
iSík) Lleó, Modest 

1 000 Lliga Jf Catalunya 

1871 Lligé, Joan 

iS*8 Llopis y Bofill. Joan 
1880 Llopis, Manuel 

1889 Llorens, Jaume 

niïn Lluhi y Ri-sech, Joaquim 
1902 Llussà, Rafel 
1876 Macià. Eussebi 

1890 Macià. Narcú 

1882 Malagrida, Alfons 
|8<)8 Mulla y Grané, Ramon 
i8<|i> Mallofié, Joseph 

187S Maluquer y Viladot. Joan 

1902 Manau y l'aberner. Pere 

iS<|$ Maragall, Joan 

iSijo Maristany, Feliu 

1885 Marquès, Manuel 

1890 Marsans, Lluís 

iSSS Marí, Jul à 

iS<,n Martí y Beya, Miquel 

i8S<( Martí y Casa», Joseph 

1901 Marti y Julià, Domingo 
1890 Martínez, Arnau. 

18(1.) Martorell, Bernardi 
ii)i>o Marxuach y Solo, Jaume 

1883 Mai y Ramis, Domirgo 
i<)" > Masjüas, Agustí 

íS'h, Masriera y Campins. Fdich. 
18(17 Masriera, Joseph 
íS,-,:) Masíó y Torrens, Jaume 
1879 Matas y Burgués Miquel 
1*84 Matas y Picanyol, Joseph 
1 S S 1 Matheu y Fornells, Joaquim 
t8>4 Milà, Tomàs A. 
1.S88 Millet, Francisco 
i>s } M.llet, Joan 
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1898 Millft, Lluís 

1894 Millet y Villa. Pere A. 
iMSí Miquelerena, Pelay de 
iH-s Mitjans, Juli 

iSgi Molíné y Brases, Erncsl 

1 íS-cd Molins y Sirera, Aittoni 

iSos Mon y Bascos. Joan 

1.S8 s Monclús, Joseph 

191 10 Monegal y Nogués. Trinitat 

iS.jo Montanyenchs, Los 

1903 Mora, Joseph 

1898 Moragasy Barret. Joseph 

1896 Moiagas y Rode«, Vicens di 
1802 Muntanyola. Pere 

18.S8 Muutadas, Bernat 
ií></> N'alal, Lluís B. 
18S8 Nicolau. Antoni 

1899 Nicolau, Joaquim 
1887 Noguera y Vila, Lluís 

1 S84 ' Nogués y Taulet, Jaume 
1 HS- Novellas de Molins, Jaume 
1898 Olivart. Antoni 
1898 Oliver, Jaume 

1895 Oliver, Miquel S. 
1877 Oller, Narcís 

1901 Ornar y Barrera, Claudi 
1898 Orfeó Català. 

1867 Palau y de Huguet, J. de 

1900 Palau Gonzalez de Quijano, 

Pere 

1893 Papirer y Portabella, Carles 
1900 Parellada, Marian 
]8<jij Pellicer, Joseph Lluís 
191.3 Perdigó y Cortès, Manuel 
189S Permanyer, Francisco de S. 

1868 Permanyer, Joan 
1895 Permanyer, Ricart 
1879 Perpinyà, Ferran 
1871 Perpinyà, Joan 

1897 Pibernat, Artur 

1898 Piera, Joseph 

1900 Pijoan y Soteras, Baltasar 
i8i,o Pi n y Soler, Jos;ph 

1S70 Pirozzini, Carles 

1898 Planas y Casals, Víctor 

1895 Planas y Font, Claudi 

1901 Planas y Robert, Joseph 



1876 Pons y Massa veu, Joan 
187 s Porcar y Tió, Manuel 
1890 Prat de la Riba, Enrich 
1901 Puig, Hermeneg : ld 
1889 Puig y Cadaíalch, Joseph 

1893 Puigdollers, Joseph 

i8<)2 Puigsamper y de Maynar, 

Frederich de 
1888 Puigpiqué. Francisco 
iS<)o Puigventós, Jaume 

1901 Pujol y Brull, Joseph 

1902 Pujol, Joaquim 
1S.S0 Quintana. Sixt 

1000 Raliola y Trèmols, Frederich 
18SS Ravell. Rafel 

1894 Renvé y Viladot, Frederich 
1873 Reventós, hidro 

1877 Reventós, Joseph 

187- Reventós y laner, Josoph 
1883 Riba y Lledó, Francisco 

1800 Ribas y Serra, Joseph 

1879 Ribot y Climent, Francisco 

1883 Ribot y Serra, Manuel 
iHS 1 Ricart y Caralt, Ramon 
187(1 Riera y Penosa. Jaume 
1871 Riguaít. Pbre. Tomàs de A. 

1884 Riquer, Alexardre de 
1888 Rivera, Joaquim 
18S8 Robert, Agustí 

1000 Roca, Joseph M' 
1883 Rocamora, Minuel 
1900 RoJon, Francesch 

1895 Rogent. Joseph 

1885 Roig. Jaume 

1880 Roig y Punyet, Joseph 
189S Romaní y Romaní, Antoni 

1801 Romaní y Puigdengolas, Fran- 

cisco 

1880 Romanyà, Francisco 

1903 Roura y Peypoch, Llorens 
19x1 Roura y Rocasalbas, Frederich 
i8i)S Roviralta, Joseph 

1888 Rubió y Lluch, Antoni 
181,4 Rusifiol, Jaume 
1894 Sagnier, Leopold 
1898 Saltor, Gil 
1879 Saudiumenge, Magí 
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1887 Sans, Ramon 

1901 Sans, Jaume 
1871 Santaló, Pere 

1868 Santasusagna, Joan 

1898 Santonja Josepli 
1S88 Selva y Rubi, Emili 

1888 Senties, Miquel 

1869 Serra, Jaume 

1902 Serra, Joseph 
1895 Serra, Marian 
i8<>9 Serrahima, Maurici 

1878 Senalles, Pere 
1890 Sola, Baldomcr 
1895 Sola, Joseph 

1890 Soler de las Casas, Ernest 
1X88 Soler y Palet, Joseph 

1900 Soler, Joan 

1902 Soler y Fscofet. Ignasi 

1887 Sunyol, Antoni 

1888 Sunyol, Marceli 

1901 Sunyol v Casanovas, Ildef. 
189S Surnbas y Riera, Joseph 
1887 Tarré, Emili 

1881 Taya, Joseph 

1899 Terrasa, Joan 

1877 Tintoier, Francisco M.' 
1876 Tintorer, Joaquim M. ' 
i S 84 Tintorer, Lluís M. -1 

1879 Tintorer, Rafel 

1S71 Thomàs y Bigas, Joseph 
186 1 Thos, Silvino 

1882 Torent, Rafel 
1871 Torras, Cèsar A. 



1900 Torras y Pujalt, Joaquim 
1888 Torres y Vilaró, Ramir 
1890 Trabal, Lluís 

iS.jíi Trabal, Jaume 

1888 Trilla, Vifred 
1902 Trinxet, Antoni 
18S0 Tusquets, Joan 

1809 Ubach y Vinyeta, Joseph 

1901 Uyà y Solernou, Eilich de 
190a Vayreda, Marian 

1877 Valls, Agustí 

.888 Valls. Timoteu 

187^ Valls y Vicens, Joseph M." 

:8i>9 Valls y Vicens, Agustí 

188.. Vallés y Ribot, Joseph M. 1 

1900 Ventosa y Roig, Joseph 
18D7 Verdaguer, Àlvar 

188S Verdaguer y Callis, Narcís 

1889 Verdú y Puigjener, Manuel 
1880 Vergés, Fraiici<co de P. 

1899 Ventis. Lluís 
1895 Via, Lluís 

1877 Vidal, Eurich X. 

|8S ( ) V i ! a y Vilaplana. Andreu 

1S79 Vilanova, Emili 

190 i Vilanova, Joan 

190 1 Vilaiegut y Marti, Salvador 

1900 Vilaró, Ramon 

1910 Vilaseca y Magarre. Joseph M. 

1888 Vilumaia. Ricart 

1894 Vintió, Juli 

18S8 Vives. Alfred 

18S4 Ward, Benjamí 



ADJUNT FORÀ 



S,jiií Oloiii 
1874 Draper, Miquel 



En la Ciutat de Barcelona a quatre de Maig de mil nou- 
eents dos. Constítuhit lo Consistori dels Jochs Florals en 
l'edifici de la Llotja del Mar pera celebrar en sa Cran Sala 
la seva festa anyal,— mitjansant lo permís prèviament obtin- 
gut de les Autoritats Civil y Militar, per trobarse aquest 
territori desde llarch temps en estat de siti y ab suspensió de 
les anomenades garanties constitucionals, — ha anat rebent, 
en la saleta del costat de la entrada, à las Autoritats y Cor- 
poracions invitades, havòntsehi reunit a la una de la tarde, 
qu'era la hora senyalada per comensar la festa: 
L'Eminentíssim y Kcverendissim Dr. Cardenal Casafías, 
Bisbe de la diòcesis, acompanyat dels litres. Srs. Canon- 
ges Dr. Ricart Cortès y D. Isidro Casanas; 
L'Excclentíssim Sr. Alcalde, D. Joan Amat y Sormaní, ab 
los Regidors litres. Srs. D. Ramon Albó, D. Francesch 
Cambó. D. Jaume Carner, D. Joseph Mas, D. Joseph 
Bella y Forgas, D. Joseph Puig y Cadafalch y D. Fclicia 
Serra, representant l'Kxcm. Ajuntament de Barcelona 
qu'es lo Protector d'aquesta institució; 
1. 'litre. Sr. D. Joaquim Badia y Andreu, en representació 
d'aquesta Excma. Diputació Provincial; 
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D. Joseph LI. Prat y Maignon, Regidor Síndich del Ilus- 
tríssim Ajuntament de Sant Vicens de Sarria; 

Dr. D. Antoni Rubió y Lluch, en representació de la Real 
Acadèmia de Bones Lletres de Barcelona; 

D. Ramon Picó y Campamar, President del Ateneo Bar 
celonès; 

D. Rossendo Serra y Pagès, Vis-President del Centre Ex- 
cursionista de Catalunya; 

Dr. D. Jaume Queraltó, representant l'Academia d'Higiene 
de Catalunya; 

D. Joseph Crusat y Planas, representant la Societat Barce- 
lonesa d' Amidis de la Instrucció; 

D. Joan Mon y Buscós, President de la Lliga de Catalunya; 

D. Manuel Rocamora, Secretari de la Junta Permanent de 
la L^nió Catalanista; 

D. Jaume Algarra y Postius, representant l'Agrupació Es- 
colar Catalanista "Ramon Lull' 4 ; 

D. Frederich de Puig-Samper, President de la Lliga Regio- 
nalista de Gracia, y 

D. Joan B. Baró, en representació de la Associació Catala- 
nista de Sant Boy del Llobregat. 

També hi tenían representació la Associació d'Arqui- 
tectes de Catalunya, Círcul Artistich de Sant Lluch, 
Fomento del Trabajo Nacional, Associació Artistich-arquco- 
lògica de Barcelona, Orfeó Catal.1, Catalunya Nova, Acadè- 
mia de Jurisprudència, Institut Català de Sant lsidro, Aca- 
dèmia de la Joventut Catòlica, Econòmica Barcelonesa 
d'Amichs del l'ais, Cambra de Còrners, Acadèmia de Cicn- 
cias y Arts de Barcelona, Lliga Regionalista de Barcelona, 
y moltes altres entitats catalanistes y regionalistes de Cata- 
lunya, Cuba, Filipinas, y Alguer. 

Mentrestant la ( iran Sala de contractacions, preparada 
pera la celebració de la festa, s'havia anat omplint d'una 
considerable concurrència, en la que hi figurava un bon 
nombre de dames y senyoretes, ocupant los setis de costum 
en IVstrado'ls senyors Adjunts, y quedant buyts únicament 
los sitials destinats al Consistori, Autoritats y Corporacions. 

Lo local estava decorat com de consuetut en semblant dia- 
da, haventhi exposades en la taula de la Presidència del Con- 
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sistori Ics joyos qu'havín:i d entregarse als autors premiats y 
un ram de roses C/irts/y qu'era'l premi de la Flor Natura!. 

Al anarsc a organisar la comitiva oficial pera dirigirse a 
la Oran Sala, s'ha presentat al Sr. President un agent d'ordre 
públich com à delegat dols Exems. Sis. Capità General y 
Governador Civil, preguntantli si en la sala de la festa hi 
havia alguna bandera espanyola, a lo qual ha respost lo 
Sr. President que no ho sabia, però que's preguntaria al 
ndornista. Present aquest, ha manifestat que la Sala estava 
decorada exactament igual que'ls altres anys y que no hi 
havia cap bandera espanyola. A la nova pregunta del dele- 
gat de si n'hi havia de catalanes, ha respost l'adornista que 
sí, que hi havia les matexes de oad'any. Lo delegat ha decla- 
rat allavors que, haventnhi de catalanes, si no se n'hi posava 
una d'espanyola tenia ordre de suspendre Tacte que s'anava 
A celebrar. Lo Sr. President ha tractat de fer entendre al 
delegat lo inoportú de la exigència, la estranyesa d'introdu 
hir modificacions en lo decorat de la Sala en aquella hora 
quan ja la sessió hauria de ser comensada y linalment lo 
perill quofereix sempre un públich cansat d'esperar, entro'l 
que pot haverhi fins un mal intencionat ò una persona paga 
da pera aprofitar la ocasió de pertorbar la festa. Manifes- 
tant lo delegat qu'ell no podia fer sinó eumplir los ordres 
que tenia, lo Sr. President li ha demanat qu'anés en nom seu 
íi exposar al General los anteriors consideracions per veure 
si suspenia la ordre donada; y'l delegat, després d'haver 
sortit un moment, ha tornat dient que hi havia enviat un 
company seu. Al cap d'una estona, deu haver tornat lo com- 
pany, perquo'l delegat ha dit que'l General sostenia la seva 
ordre. Llavors li ha preguntat lo Sr. President què faria en 
cas de produhirse qualsevol incident a la Sala, y'l delegat ha 
respost que suspendria Pacte En vista d'axó'l Sr. President, 
salvant tota mena de responsabilitat per part .seva, ha dit al 
adornista que eumpiís la ordre dol General; y havent pregun- 
tat al delegat si li havían senyalat algun Iloch per posar la 
bandera espanyola y dient ell qu'axò li ora indiferent, ha 
quedat convingut posaria sobre la barana de la galeria. 

Menties s'anava a eumplinieiitar la exigència del Genc- 
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ral, lo S:\ Pros: dent s'h i dirigit primer a sos companys de 
Consistori y després A les Autoritats y Corporacions allí 
reunides, esplicantlos lo que passiva: que ;í pesar d'haverse 
neç^at lo Consistori a ensenyar les composicions premiades 
y'ls discursos com a condició prèvia p?ra la concessió del 
permís, lo General y'l Governador, acabaren per concedirlo 
sense posar eap condició; y qu'ara. à l'hora de comensar la 
festa, s'havia presentat lo delegat ah la ordre sobredita com à 
condició sine qu i >mn pera la celebració dels Jochs Florals. 
Durant la conversa y la consegüent estranyesa de tothom, 
s'ha sentit un soroll y'l delegat, desde la porta, ha dit al se- 
nyor President que suspenia la testa. 

En vista de lo extraordinari del cas, l'Excm. Sr. Alcalde 
ha demanat al Consistori y altres entitats que no's disolgucs- 
sen encara y esperessen qu'ell s'hagués entrevistat ab lo 
General. Atenent son bon desitx, s'ha fet axis; y al cap de 
poehs minuts ha tornat lo seiivor Alcalde manifestant ab 
sentiment que'l General sostenia la ordre de suspensió de la 
t'cita. 

A llavors lo Consistori ha regraciat a les Autoritats y 
Corporacions allí reunides per la proba de simpatia qu'ab 
llur assistència havían donat als Jochs Florals, y ha passat 
en corp oració a la (iran Sala, essenthi rebut ab forts pica- 
ments de nvins que per llarga estona han fet impossible diri- 
gir la paraula al púbüch. Obtingut, per li.'l silenci, '1 senyor 
Pi·i'sident. desde l'estrado y en nom del Consistori, ha fet 
saber que la festa havia sigut suspesa d'ordre governativa, 
demanant als concurrents que s'ho prenguessen ab molta 
calma v que ab molta serenitat desoeupessen aquell local. 
Lo Mantenedor Sr. Roca, ah veu m's potent, ha fet les ma- 
te.xrs recomanacions, cridant l'atenció del públich sobre la 
presencia de senyores y d'inlants que podrían pendre mal ab 
qualsevol desordre. 

Al retirarse't Consistori han ressonat novament los pica- 
ments de mans, y la nombrosa concurrència ha anat sortint 
de la Llotja sosseu-adament, ab tota correcció. 

De tot lo qual se n'ha axecat la present acta. 
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Fn Ics ruínrs de Sant Martí de Canigó. ,í onze de Novem- 
bre do mil noueents dos. Reunit lo Consistori dels Jochs Flo- 
rals de Barcelona, ab l'acompanyament dc Monsenyor Jisli- 
María Lluís dc Carsclade du Pont, Bisbe de IYrpinyn; del 
Sr. Abat de la Trapa d'Rspira del A«lv; de les Autoritats 
municipals y parroquials; de D. IVrc Vidal, bibliotecari de 
Perpinyà; de D. Franccsch Carreras y Candi, de V Acadèmia 
de Ihaies Lletres dc Jiarcelona; dc D. Antoni Scíïol y 
l'la, de V Alenat Barcelonès; de D. Cèsar August Torras, 
del Centre Excursionista de Catalunya; de D. Pere Alda- 
vert, de la Lliga de Catalunya; de D. Manel Folguen» y 
Duran, de la l'nió Catalanista ; de D. Joaquim Cabot, del 
Orfeó Cal al d; de D. Pere Pagès y Rueda, de la Lliga Re- 
gionalista; de D. Àngel Cuimcra, D. Joseph Franquesa 
y Comis y D. Ramon Picó y Campamar, en representació 
dels Mestres en Gay Saber ; iic\<, delegats dc molles Corpora- 
cions catalanistes y regionalistes; y dels representants de 
bon nombre de diaris y revistes ilustrades; s'ha constituint 
en l'antich presbiteri, desde hont lo Sr. Bisbe de Perpinyà, 
ab veu tremolosa per la emoció però plena de català entu- 
siasme, l'ha presentat a l'atapahida concurrència que omplia'l 
temple y ses exides y les assolcyades clariayncs de sos esbo- 
rra nchs. 

Lo Mantcnedor Sr. Roca, en nom del Consistori, ha re- 
graciat al Sr. Bisbe per la seva bona acullida, assogurantli 
que sempre'ls bons fills de Catalunya .sabran respondre a 
excitacions com la que'ns ha fet en sa hermosa crida iA), y 
ha esplicat A la gentada per què'ls Jochs Florals dc Barcelo- 
na's celehran enguany a Sant Martí de Canigó ab los Discur- 
sos y Memòria tal com foren escrits rera'l primer diumenge 
de Maig. 

Lo Sr. President ha declarat oberta la festa passant des- 
seguida A llegir son />isctirs (I y l'infrascrit Secretari, des- 
prés de fer lo mateix ab sa Memòria II <. ha pr ocedit a des- 
cloure'ls plechs corresponents a les composicions premiades. 
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Obert lo do la poesia Crexença (III), premiada ab la Fi.or 
Natural, qu'ha consistit enguany en un manat de flors 
montnnyanes cullides A Sant Martí mateix, s'ha vist que con- 
tenia'l nom de Mossèn Miquel Costa y Llobera, de Pollcnsa 
de Mallorca. Privat de concórrer a la festa per mor dels tem- 
porals, per designació seva'ls Mantcncdors Srs. Roca y Vi- 
laregut hnn ofert lo premi a la Sra. D. n Maria de la Con 
cepció Picó de Riera acompanyantla a ocupar la cadira 
presidencial y proclamantla'l Sr. Preside nt Kcyna tic la fes- 
ta. La poesia ha sigut llegida per D. Joaquim Cabot. 

Continuant la obertura de pleehs, ban resultat ser autors 
de la Egloga (IV i. distingida ab lo primer accèssit. D. Jo- 
seph Carner, y de La font del monjo (V), qu'ho ha sigut ab 
lo segon, D. Antoni Hori y Fontesta. 

Del poema La dexa del geni grec li VI . premiat ab la 
F.\(.r.AMi.\A d'ou, n'ha resultat autor ta sobredit Mossèn 
Miquel Costa y Llobera. lla correspost lo primer accèssit al 
citat D. Joseph Carner per Agnllas Navas (VII). y'l segon 
a D. Frcdciich Rahola per La llengua trossejada Vllh. 

Han aparegut autors de Retorn IX , guanyadora del 
primer accèssit A la Vioi.a d'or y d'aum.km , lo repetit don 
Joseph Carner, y de Tres floretes franceseanes ,X), qu'ha 
guanyat lo segon, D. Francesch L'bach y Vinyeta. 

Coneguts los noms dels poetes guanyadors dels premis 
ordinaris, l'infraserit Secretari ha manifestat que. per quant 
Mossèn Miquel Costa obtingué en los Joehs Florals de 1 ( >00 
lo premi de la Vioi.a ab si poesia L'antieli profeta vivent y 
la Flor y la Fm.i.an n\ \ en los d'enguany, tenint per tant 
los tres premis ordinaris qoe. segons los Fstntuts, li donan lo 
Mestratge en Gay Saber, demanava A la Presidència que'n 
fes la deguda proclamació. Y'l Sr. President ha proclamat a 

MossKN MlvL I.I. Cos'l A V Llol·llRA, Ml sl RK I N C.AY Sa- 

iikr, dolentse de sa ausencia involuntària y cnvianlli en 
nom dels altres Mestres labrassada de germanor. 

lla seguit la obertura dels pleehs corresponents a les com- 
posicions dels /!/•« mis extraordinaris, resultant serne autors: 

De /a< ( /é i X I , premiada ab la Copa del Consistori, don 
Joaquim Ruyra v Oms. 
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Dj la traducció del Arc M iris Stclla \ XlL.qu'ha obtingut 
lo premi di'l Hm. Sr. Bisbe d„' Yich, D. ) >s;ph S:ila Bofill. 

Dj /L'í Rr>sin< Xlllj, à qui s'ha adjudicat lo premi del 
Rxcin. Ajuntament dc Tarragona, lo ja citat D. Antoni 
Bo. i. 

Dc Al cim dc la Montanya XíYi. oblcntora del premi 
del llim. Ajuntament de Sarria, lo mateix D. Antoni Mori. 

De De la vida (XV), guanyadora del premi del periòdieh 
"Joventut-, D. Claudi Planas y Font. 

De Parellas (XVI), distingida ab un premi extraordinari 
del Consistori, lo repetit D. Joseph Carner. Y de De la 
terra (XVII), qu'ho ha sigut ab un accèssit, lo tants cops 
anomenat D. Antoni B >ri y Fontestà. 

Lo Mantcnador Sr. Yilarcgut ha passat ;\ llegir lo Discurs 
dc gràcies (X VIII i del altre Mantenedor Sr. Vayreda; y 
quan lo Sr. President ha declarat terminada la festa, la 
Re) na li ha entregat un Parlament dirigit als catalans que, 
per ella, ha llegit D. Joseph M. Roca. 

Tant aquest treball com los altres discursos y poesies han 
entusiasmat al públich que, uns cops ab Ics llàgrimes als ulls, 
altres ab aplaudiments, altres ab aclamacions, ha demostrat 
ja em >ció que li produhía aquesta solemne festa, y més que 
tots lo Sr. Bisbe de Canigó, com ell s'ha anomenat. 

Aquests han sigut los Jochs Florals de Barcelona de 1002. 



(A) Pe In caria pastoral del Sr Bisbe ilc Pcrpiny.i tent v.ihcr la compra ilc 
Sani Maní dc Canigó, demanant almoyna per restauraria y convidant a la l'o sia 
de son recobrament en la diad.i dc Sint Mani. copiem aquesta crida 

Als Catalans ni: l'aliua vhssant dk PikineU. 

A vosaltres també, ( . iermans earíssims del Principat de 
Catalunya, dirigim aquexa Carta. L'obra qr.e tenim empre- 
sa pertoca massa Íntimament à la vida religiosa y artística 
de la històrica provincià de Catalunya perquè no girem nos- 
tres ulls envers vosaltres. A Deu no plagui que mavolvi- 
dem los lligams de germandat qr.e urexen [os catalans d'en- 
sà y d'enllà del Pirineu: sem de la matexa casa, la matexa 
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sanch retrà nostràs vonas, pariam la matcxa llengua, scm 
vcrdadcrs germans Lnenra nu's, Rosse lló es lo niu monta- 
nyès do la rassa catalana; os oli que us ha donat lo fundador 
do la celebèrrima casa dels comtes-rovs do Barcelona. Al 
peu de Canigó s'axecan encara las ruinasdel castell d'Arrià, 
casa payral del comte famós de las quatre barras, hermós 
bressol hont los ( iuiíres han gronxolat la nissaga catalana 
antes de la escampar por nostra torra. 

Canigó, rey del l'irineu català, encarna per vosaltres com 
per nosaltres lo geni y las tradicions de la rassa. Los poctas 
de las duas vessants han cantat, y amb el's canta'l poble, la 
hermosura de sas eimas nevadas y de sas pendents regala- 
das, "que tot l'istiu llorexen, primavera y tardor." 

La iglesia de Canigó que tenim de restaurar, no es tant 
sols dels Rossellonesos sinó que es de tots los bons fills de 
Catalunya, que poden re\ indicaria com à herència dels avis. 
Fou promesa à Deu. à la Verge Maria y al gloriós Sant 
Marti per lo comte d ui fre y fou edificada y batejada per 
l'immortal abat bisbe de Vicli, el gran Oliva". Los antepas- 
sats vostres van caminar, devots pelegrins, cap als seus al- 
tars santíssims, y avuy mateix los fills la visitan, atrets per 
la grandiosa magestat de sas minas y majorment per aquest 
instint de la rassa que guia sempre los nets al bressol dols 
a\ is. Si los tractats entre reys la van fer francesa, no ha 
doxat de ser catalana per los seus orígens, per lo seu islil, 
per set sigles de la seva gloriosa historia. La nacionalitat 
d'un monument es immarcessible. com la d'un poble; no la 
pot esborrar la firma d'un rey per tant que valgui! 

Ohíu. donchs, Ccrmans caríssims, ohiu la veu del Bisbe 
de Canigó que us demana almoyna en nom de Sant Marti, 
en nom de- M ària Santíssima, eh nom de Jesu Crist Senyor 
.Nostre. Catalunva es bona tona. fou caritat a'n el qui de- 
mana per amor de la terra. Ajudèu'i à restaurar la casa 
payral de Canigó, la basílica de Sant Martí. 

(Juan axecada de sas minas, la rejovenil basílica s'alsarà 
sobre la teulada pirinenca, pera saludar la Mare de Deu de 
Montserrat, amb la veu bronzejada del seu gegantesch 
campanar, allavors, tots los fills de Catalunva, de Sal ecs à 
Tortosa, ap'egats en un immens y germanivol chor, podran 
cantar l'himne fraternal de Jacinto Verdaguer: 

De l ; ransa n bc d'I^pany a 
uns y ahres sem germans; 
no'l trenca la muntanya 
l'amor dels catalans. 

Dea. Maria Santíssima y'l gloriós Sant Martí vos guar- 
din per sempre. ( '.ermans caríssims, y vos paguin en la terra 
y en lo cel la caritat que'l.s hi larèu. 

V Jr i-I, f>/sf)f <lc Perpinyà. 
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Per acort del Consistori, tant lo Discius Prkmokna ial 
com ta Mkmuuia v7 Disctks di: ( W aciks. sc pnblican en 
a<//iest volum tal com foren escrits per l<t festa del primer 
diumenge de Maig. 



Emlnentissim Senvor: 

EXCELENTÍSSIM SENYOR: 

Senyors: 



Qu.in un arriba al cim d'una pujada, 
per reposa'una estona s'hi detura 
abans de comensar la devallada. 

Axis jo, caminant a l'aventura, 
al cim de la pujada de ma vida 
d'un instant de repòs sento fretura. 

Y, puix lo Consistori m'hi convida, 
abans de comensar ma devallada 
m'hi esplayaré a tot cor y sense mida. 

La cadira es per mi massa enlayrada, 
lo lloch august, la tasca massa forta... 
mes ho heu volgut? tinguèmhi l'assentada. 



Vinch del bell cor de la centúria morta, 
y alia en el clarejar de ma infantesa 
vegi dels Jochs Florals obrir la porta; 
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m'hc assegut A exa llar cad'any encesa, 
m'he escalfat A aqueix foch, y A hores d'ara 
la llur vida y miracles m'es palesa. 

Me sembla qu'es avuy, que sento encara 
l'enlluhernor de la primera festa, 
tot just exint dels brassos de la mare: 

la gran Sala de Cent, A la requesta 
de la llengua materna s'umplcnava, 
y un hom'alt, esblanquit, de calva testa, 

gran de cos y de seny, allí parlava 
per primer cop de pàtria y poesia; 
era En Manel Mihi que sermonava. 

Com Moysès, a son poble que patia 
d'axut de pàtria, obrí aquesta font bona 
que ja no s'ha estroncat desd'aquell dia; 

y d'allavors ens;i, sona y ressona 
rejovenit lo català llenguatge 
que d'aquest sitial n'ha fet sa trona. 

Aquí'ns han predicat y dat guiatge 
tants de mestres y amichs qu'en la carrera 
de la vida portaren l'aventatge: 

En Rubió, qu'a la gayta forastera 
tragué sons catalans, y qu'a bon hora 
per la nova creuada als;\ bandera; 

En Balaguer, de veu llampcgadora, 
que tant plora l'antiga independència, 
que tant amenassA A la gent traydora; 

En Pons, potsé'l primé' en la gaya ciència 
que cercil en la Montanya Catalana 
y en la Llar los tresors de nostra herència; 

En Blanch, de fantasia sobirana, 
lo qui ascolta la \*cu de les Ruïnes 
que l'ignorància cstúpid.i profana; 

En Briz, l'indòmit propulsor, en quines 
venes la sanch bullia y foguejava 
al sol recort de fetes ponentines; 

En Solé'exuberant, que trasbalsava 
costums y historia y ab feconda vena 
per les grans multituts dramatisava; 
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y cntr'aqucsts y altres més de bona mena 
que'l sant amor de pàtria confegia 
com anelles d'acer d'una cadena, 

ab l'Anima vibrant de poesia, 
despertant concicncies apagades, 
obrint als esperits la nova via, 

l'Aguiló, de paraules escalfades, 
l'apòstol de la llengua, ab veu ardida 
cridantnos al combat per tres vegades. 

En sos cants, en sa prèdica seguida, 
hi ha'l llevat de la nostra renaxensa, 
hi te la nostra patria'l dret de vida. 

Ell ha afilat aquesta terra extensa, 
mostrantnos que la llengua es qui amollona 
la pàtria allrt hont acaba ò be comensa. 

En estrofes de foch ens allissona 
que'l poble que recobra son llenguatge 
de son poder recobra la corona. 

Ens avisa'l perill del vehinatge 
y'ns fa senti'l dringar d'una cadena 
que'l nostre pensament du en esclavatge. 

Ab sa mirada d'rtguila, serena, 
conta'ls milions de rassa catalana 
qu',inconcients. al jou paran l'esquena; 

y s'esclama ab videncia sobr'humana: 
— Cridèmli ;sus! a aquexa rassa antiga 
y s'alsara altra volta sobirana.— 



Què us diré ara? què voleu que us diga 
que'l Mestre no haja dit? Encara dura, 
com un rastre de llum sa veu amiga. 

Seguímla, donehs, ab petja ben segura. 
No volguèm ser com l'herba mnlchida 
que floreix y no grana. ,;Per ventura 

lo qu'al cor y al cervell ha tret florida 
no pot ferho granar, mallanthi alerta, 
la voluntat, l'empenta de la vida? 
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Volguèmho tots y la granada es certa; 
ni cs curta ni avinent la treballada, 
però per sòrt la rassa ja's desperta. 

La llengua que molts crcyan soterrada 
s'alsa vivent, mes jay! encara anyora 
la corona real que li han llevada. 

;Y no li hem de tornar: [vergonya fora! 
posèmshi tots, y la qu'un temps fou Re)*na 
pe'l nostre esfors tornarà a ser Senyora. 



Per vosaltres, Prelats, la millor feyna; 
si l'esperit y'l cos suman la vida 
ab l'unió de l'espasa y de la veyna; 

l'Anima d'aquest poble y, d'ella exida, 
sa fè, son de natura catalana; 
si nostra fè no ho fos, fora mentida. 

Cridèu al poble, donchs, per mont y plana, 
la veu de Deu portòuli dreturera 
fins al cor, en sa parla casulana; 

recullíu en sos temples la preguera 
tal com raja dels llavis feligresos, 
sens disfressa, ni moda forastera; 

retornèuli als altars que li han malmesos 
de sos patrons l'antiga cantadissa, 
iSant Galdcrich anyora sos pagesos;) 

fins lo nostre llatí a la santa missa 
li heu de tornà'ab tot l'agre de la terra, 
sense aqueix deix de llepissor postissa; 

y crexer;l la fè pe'l pla y la serra, 
que més floreix la branca y més s'enfila 
com més l'arrel en lo terrer s'aferra. 



Hatlles y regidors, los qu'à la vila 
ò a la ciutat sou veu que la defensa, 
bras que l'ampara y ull que la vigila; 
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lo primer dret del poble, per naxensa, 
per rahó natural, es son llenguatge, 
l'únich que diu tot lo que sent y pensa; 

vosaltres que del poble sou l'imatge, 
arborèulo aquest dret com una guia, 
defensantlo a tot temps y en tot paratge: 

fèu qu'a la Casa comunal hi sia 
de nou mestressa la nadiva parla 
qu'encara no ha perdut la senyoria; 

en bàndols y pregons feu rumbcjarla; 
y altre cop com a marca possessoria 
cada cap de carrer te de portaria. 

Axis renusarèu la vostra historia; 
si nó, viureu per sempre en la tristesa 
dels orats qu'han perduda la memòria. 



Poble de Catalunya, ta orfanesa 
de llibertat bé massa t'ha durada, 
recobra ja l'herencia que t'han presa: 

demunt d'aquesta terra esquarterada 
hi ha quedat un lligam que ningú trenca 
y encara te la pàtria agermanada: 

es la llengua, exa llengua pirinenca 
devallada a la plana y la marina 
y à l'altra banda de la mar blavenca; 

la llengua teva, qu'ab llevor llatina 
los segles han pastat, feta a ta imatge, 
sobre vi vent A la payral ruína; 

y es mes forta que tot: en lo naufratge 
de la pàtria, es la post miraculosa 
que tart ò d'hora't tornarà a la platja. 

Dúla sempre exa llengua prodigiosa, 
dúla sempre en tos llavis com florida 
de ton cor y ta pensa somniosa; 

per no dexarla may, en mort ni en vida, 
batejat ab els sants de casa nostra 
que la moda estrafà ni no' Is oblida; 
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tal com alenta honrada en cada sostre 
trèula al carré'.íl la lluyta quotidiana, 
y ab ella'l fruyt de ton treball amostra; 

per ensenyes y rètols trèula ufana, 
que'l menestral y'l mercadé'y l'artista 
dongan íè de llur vida catalana; 

y acabala d'un cop la visió trista 
d'una pàtria vestida «1 l'estrangera 
com si patís la lley d'una conquista. 



Y nosaltres, aquells qu'a la gran xcra 
dels Jochs Florals la pensa hem escalfada, 
capitans ò soldats de la renglera, 

seguimla aquesta tasca eomensada 
per retorna' a la llengua abans cativa 
la corona real que li han llevada. 

Ramassèmli sos títols A l'estiva 
de sos arxius hont ha jagut somorta, 
y A la montanya hont sempre ha sigut viva; 

pastèmla, fogucgèmla, fèmla forta, 
llevèmli'ls mots d'estranya parladura 
com empelts morts que'l primer vent s'emporta; 

refonguèmli sa mena antiga y pura 
dins los gresols novells, y a la riuada 
de la vida trempèmla ab ma" segura. 

Y axis tornar;! a ser lo qu'es estada, 
que ja la Poesia, la coloma 

de l'arca, ha vist la terra deslliurada. 

Lo poble diu: 'Qui llengua te va à Roma " 
y u veu del poble es veu de Deu u , no s'erra; 
vetllèmhi tots a l'arca del idioma 
y ab ella un jorn recobrarem la terra. 



NOTA 



En moltes de ses glosade?, escrites niés de milx se^le enrera, 
l'Aguiló,'! gran vident de la nostra renaxensa, consigna ja les veritats 
fonamental* del Catalanisme. 

Per exemple, representant la llengua catalana per un arbre inile- 
nar, diu: 

...qu'ab sa ombra marca'l regne 
ses fites m 4 naturals; 

y senyala les ferides que li feren quan 

ah pues tl' altra nissaga 
lo volgueren empeltar... 

Considerant l'idioma com la base de tota nacionalitat, e.xclama: 
Pobli que sa llengua cobra 
se recobra à si mateix; 

y protesta contra la tirania de parlis estranyes quan nota que 

l' idioma oji. ial mena 
la nià qu'en el nostre escriu 
fent li dringar la cadena 
quc'l pensament du caliu. 

l-n sa aleporia "L'arbre de la pàtria* diu que 

Tres milions son los qui l'avinan... 

y «7 milers los qui 

escamparian 
per de/ènd rel fins sa sauc/i. 

Hn un altre indret, pic de fe en la virtut de la llengua y en la fer^a 
adormida de la rassa, crida: 

digdu Hpnpheta 4// coratge 

deia ignorant mult itttt... 

Y no fem altres cit;s perquè ab aquestes n'hi ha prou per justificar 
lo que diem de l'Aguiló. 



Digitized by Google 



Emixextíssim SiíXYOR 



Kxcm. Senyor 

Dama.s y Cavallers 



Tasca difícil sc fa sempre la del Secretari dels Jochs Fio- 
rals, y enguany encara més per haver rccaygut en mi aquest 
càrrech; en mi, més avesat & viure entrc'ls meus companys 
d'obrador y'ls meus modestos treballs, que no a respirar 
l'ambent de centres literaris. A.xò no vol dir pas de cap ma- 
nera que las lletras de.xen d'esser per mi encisadoras; las es- 
timo com qui més puga estimarlas; llurs afalachs,- com vol 
de matisats papallons, han voltejat cent y cent vegadas lo 
meu cap somniador; però també l'art me té corprès, y no 
sentintme prou encoratjat per empendre ab lo mateix entu- 
siasme las duas tascas «1 l'hora, fa algun temps qu'he hagut 
d'apaybagar en part lo meu amor ;l las lletras, pera engol- 
farme pe'ls viaranys del atractívol art industrial, anch que no 
sia més que per mostrar mon agrahiment pe'ls llorers que 
hi he conquerit. 

Donadas aquestas explicacions, permetèume que vagi ja 
de ple al cumpliment del meu dever. Procuraré esser lo més 
breu possible. 
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L;i mort. ab incansable bras, ha segat com sempre, y 
íi fè qu'enguany ha triat caps dc brot entre'ls fills de nostra 
terra catalana. 

Mokikkx: En IV re Company y Fagcs, escriptor llorejat. 

En Joscph Lluís IVllicer, l'incansable artista; lo recort 
d'En Pellicer es d'aquells que dexan rastre. 

En Joscph Serra y Campdelacreu, tan enamorat de Vich; 
en sa joventut se don;\ a conèxcr com A poeta: sa colccció 
Primavera hisia lo posa en lloch digníssim com a tal; morí 
sense pòquer acabar sa Historia dc \'ic/i, treball qu'em- 
prengué ab ver entusiasme. 

En Joan Maiïé y l·laquer, que fou la primera figura del 
periodisme de H ireelona durant més de mitx segle. 

En Francesch Masferrer y Arquimbau, distingit poeta del 
Esbart de Yich. 

En Francisco Maspons y L abrós, que morí essent degil 
del Col-legi Notarial de Catalunja; entre'ls molts treballs 
que dexa escrits recordem: Lo N ' x/aüavrc, /octis dc V in- 
fància y las Tradicions del Vallès. Fou president dels Jochs 
Florals l'any 1S07. 

X'Estanislau Vayreda, sabi botànich, fill d'Olot. 

En Pau Sans y Guitart, enginyer industrial, autor d'un 
sens nombre d'obras de caràcter tècnieh que li donaren just 
renom. Fou president de la "Lliga de Catalunya" y de la 
"Unió Catalanista", y l'any 1SS7 fou secretari dels Jochs 
Florals. 

En Francisco Pí y Margall, que morí als setanta set anys, 
havent persistit invariablement en sos ideals autonomistas. 
La perseverancia es una qualitat molt més recomenable en 
qui, com ell, havia constantment viscut dintre un ambent po- 
litich enverinat de acomodaments, falsetats y apostasías. 
Entre'ls molts y distingits carrechs que desempenya durant 
sa llarga vida, s'hi compta'l de president dels Jochs Florals 
del any prop passat. 

En Justí Pepratx, entusiasta català" dc Fransa: va tra- 
duhir La Atlant ida,"\ Cmi^ó, Lo Somni dc Sant Joan y'l 
Jesús infant, del eminent porta Mossèn Jacinto Verdaguer, 
del qui més avall tornaré a fer esment, cumplint un acort 
del Consistori. 
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L'Excm. é Iltm. Doctor Ramon Riu y Cabana, virtuós 
prelat de la Seu d'Urgell. 

L'Htm. Sr. En Krancisco de Paula Rodó y Sala, dignitat 
de Xantre de la Catedral de Barcelona; verdader pare dels 
pobres: morí estimat de tothom! 

Lo distingit poeta reussench, En Joseph Mercader y 
Martí. 

També la mort arrebass.1 traydora y sobtadament la vida 
al justament renomenat Doctor Robert, A qui'ls antichscata- 
lanistas devem l'haver fet conèxer al Parlament las nostras 
aspiracions. Lo millor elogi que pol íerse d'ell, es recordar 
que ab sols tres ò quatre anys que militava ostensiblement 
dintre del regionalisme, logr.\ ser considerat, pe'ls distints 
partits polítichs que prenen part cn las tascas parlamenta- 
rias, com A capitost dels regionalistas. Aquest fet per si sol, 
dona clara idea de quin seria son prestigi y quínas las espe- 
cials aptituls que tant lo distingian, iins ferlo superior als 
demés! 

En Ramon Aràbia y Solanas, erudit excursionista que 
tant havia fet per la causa catalana. 

Aquí dono acabament A aqueslas noticiïs necrològieas, 
tasca que, si sempre ofereix dilicullats per haver de aduhir 
lo més precís y de més relleu dintre la obligada concisió, ha 
sigut per mi singularment difícil y A la vegada fondament 
penosa, perquè al anotar, una derrera l'altra, personalitats 
desaparegudas pera sempre més d'entremitx dels vius, per 
distingida y renomenada que sigués cada una d'ellas iab tot 
y regonèxer lo merescut de las lloansas en tal cas degudasi 
sentia dintre'l meu sér una veu íntima que semblava rebtar- 
me per anar allargant la mortuòria llista sense ni sisquera 
fer la més mínima menció de planyivola anyotaiwi per una 
morta que, encara que de molts desconeguda per sa humil 
condició, es pera mi merexedora d'inesborrable nc-rt; no 
estranyeu de que axis vos parli de la que havia sigut ma b> 
na mare, passada a millor vida pocas setmanas abans d'ha- 
ver jo comensat aquestas mal girbadas ratllas. 

Deu los hagi concedit A tots fruhir la llum de la eternal 
glòria. 
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MEMORU D FL SECRETARI 



VEREDICTE 

S'han rebut 290 composicions, d'ellas 248 en vers y 42 en 
prosa. 



FLOR NATURAL 

Hi obtavan 144 composicions; per majoria de vots s'ha 
aJjuJicat a la titulada Crexença lema u iExcel.sior! u , n." 16. 
Té cstrofas valentas y quasi totas d'una factura irreprotxa- 
ble, però decau en sos dcrrcrs versos. Si bé dita composició 
demostra certa predilecció per nostra comtal ciutat, consti 
quc'l Consistori al premiaria no ha tingut altra mira que son 
valor literari. 

Accííssit primfïk. — S'ha concedit a la 99, Égloga, com- 
posició que revela envejables qualitats; té un vigor y una 
concisió que capti van. 

AccfcssiT siítiox. -S'ha adjudicat a la poesia n.° 32 que 
té per títol La Font del Monjo; revela tota ella un poeta 
acostumat .1 aquestas lluytas literarias; es feta ab verdadera 
facilitat; qui sab si aquesta condició la perjudica. 

Se mencionan honoríficament El mal cavaller, Missa 
d'exhia, í.es coves verges, A una bellesa del segle XVII y 
Seus tardanes. 



ENGLANTLMA D'OR 

Hi obtavan .T) composicions; s'ha concedit al poema La 
d ex i del geni grech, n." 21, poesia que a més d'una versifi- 
cació correctissima, enclou un pensament grandiós; aquest 
premi s'adjudica també per majoria de vols. 



VÍCTOR BR05A SXNGKRMAX 
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Accèssit primer.— L'ha guanyat la composició n.° 156 
Agidlas B/avas: té estrofas immillorables, encar que decau 
marcadament cn un de sos fragments y no sempre respon al 
títol que porta. 

Accèssit segon.— S'ha concedit à la composició n." 181 
La llengua trossejada, romans monorítmich, valent y de 
ben trobat simbolisme; però sovint sa factura dexa que desit- 
jar y algun dels conceptes resulta exagerat. 

S'ha concedit una menció honorifica a L'Espasa del Rey 
en Jaume. 



VIOLA D'OR Y D'ARGENT 

No s'adjudica. Detingudament examinadas totas las 50 
composicions que obtavan .1 aquest premi, lo Consistori s'ha 
cregut cn lo dever de no concedirlo, puix cap treball estava 
.i l'alsada de aytal distinció. S'ha fet merexedora d'un 

Accèssit primer, la poesia n.° 213, Retorn, que hauria 
obtingut mellor recompensa si no resultés un bon xich fosca 
la idea qu'enclou. Y d'un 

Accèssit segon la n. w 232, Tres Floretes Franeeseanes, 
que si s'aguantés al nivell de sos primers versos també hau- 
ria sigut digne d'altfc lloch. 



PREMIS EXTRAORDINARIS 

La Copa artística, oferta pe'l Consistori, s'ha concedit 
al treball n.° 73, Jacob?, bonich assumpto revestit d'hermosa 
prosa. 

Se mencionan honorífïcament E/s dos rivals, Guidoya, 
Las Flors y Las tres gracias. 

Premi del Iltm. Sr. Bi.mje de Vjch. lli obtavan 19 
trebalU; s'ha donat n la composició n." 207, Traducció del 
himne litúrgich Ave Maris Ste/la, lema u Salve u , conside- 
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rant lo Consistori que, dintre lo demanat per l'ofcrtor, estri cn 
mellors condicions que las demés. menciona la n.° 212, 
Ave Maris Stclla, lema "Santa Maria ora pro nobis". 

Obgecte d'art del Excm. Ajuntament de Tarrago- 
na, s'ha adjudicat al treball n." 173, I.a Rosius, bonich 
quadro aranès: potser s'hauria pogut treure més partit de 
l'asumpto qu'en aquest treball se desenrrotlla. 

Premi del Ajuntament de SarriA. S'ha concedit a la 
poesia n." 38, Al Cim de la Jfontanya, bonica idea versiíiea- 
da ab destresa y ben observats del natural los detalls que 
l'avaloran. 

Ol·lGECTE ARTÍSTICH OEERT PER LO PERIÒDIC!! * JoVENTL T. * 

S'ha adjudicat al treball n." 282. De la Vida, hermosa des- 
cripció d'una tempestat, prosa verdaderament cuvdada. La 
falta d'assumpto fa t reure que més es un fragment que una 
obra completa. 

Olít.ECTE ARTÍSTIC!! OEERT PER I.A LlK;.\ ESPIRITUAL 

de X. S. de Montserrat. Xo s'ha adjudicat, puix cap tre- 
ball se'n fcya merexedor. 

Premi oeert per i.' Eminen i Íssim- v Reverendíssim 
Sr. Cardenal Casanas bisbe de Parc elona. Xo s'ha 
pogut adjudicar. 

Lo Consistori, fent us dc las facultats que li donan los es- 
tatuts, concedeix un 

Premi extraordinari, a la colecció n." lli), fare/Ias, 
que revela un bon gust y una factura envejables; y un 

Accèssit, n la colecció n." S4, />e la terra. 

Aquest es lo veredicte que sometem à la sanció vostra. 

Y ara, trobantnos ja abocats al solemne moment d'obrir 
los plechs que contenen los noms dels autors premiats, per- 
mctèume que bit unit nt me deturi pera cumplir lo que més 
amunt he pronus. aumentnnt axis la solemnitat del acte. 
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Abans dc pregonar los títols de las composicions premiadas 
y'ls noms de llurs autors, lo Consistori dels Jochs Florals se 
complau en recordarvos que avuy fa vint y cineh anys, qu'en 
aytal diada de festa pera las lletras catalanas, fou cridat 
entre entusiastas aplaudiments lo nom dc Mossèn Jaeinto 
Verdaguer, pera entregarli la recompensa guanyada ab son 
celebrat poema La Athïntida, que havia de ferli universal 
renom. 

Com ressò d'aquella veu escampada desde allavoras, en- 
cara's parla de dit poema celebrantlo com la obra capdal de 
nostre renaxement literari. No es pas que no's conegués ja 
ventatjosament lo nom de Mossèn Jaeinto Verdaguer: prou 
se l'havia admirat, y en aquest mateix lloch, ja algun temps 
abans, per sas poesías La Sil dc Sanch, Mansa y San/ 
Francc^ch s'hi moria; prou se l'aplaudí després aquí mateix 
per La Bir retina y la Oda d Barcelona, y encara ha sigut 
admirat també, y pe'l món enter, per aquestas y altras obras, 
fillas dc sa priviligiada ploma; però sobre tot La Atldnlida 
ha sigut considerada per tothom com la fita monumental entre 
las demés que scnyalan lo curs de sa tasca literària, essent 
també especialment celebrat son Canigó, la hermosa llegenda 
pirenayea. 

Deu vulga per molts y molts anys conservar sa vida y sa 
altíssima inspiració. 



FLOR NATURAL 

III. — CREXENÇA, de Mos-sen Miquel Costa y Llobera. 

IV. — EGLOGA, de D. Josep/t Carner. 

V. -LA FONT DEL MONJO, de D. Antoni Bori v 

Font est d. 
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FLOR NATURAL 



III. — CREXENÇA, de Mossèn Miquel Costa y Llobera. 

IV. -EGLOGA, de D.Joseph Carner. 

V. -LA FONT DEL MONJO, de D. Antoni Dori y 

Fontestü. 
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CREXENÇA 

(Inpmsi» d« B»rwl·iu. 



;ExCiU'u>r! 

De riu ú riu, del mar fins a la serra, 
crcxcn fabriques, temples y casals, 
com si encantada fes aquí la terra 
esplets d'obres en vies colossals. 

Es l'esplet, es la fonda re vinguda 
de la sa va d'un poble abans somort, 
qu'al flaneh d'aquexa Espanya decayguda 
s'axeca rich, esplendorós y fort. 

De la terra, del mar y de tot clima 
s'acaramullan los tresors aquí, 
y una alta febre de treball anima 
aquest empori gran del mar llatí. 

No es la pompa tan sols de la riquesa, 
no es del traíech tan sols lo moviment... 
Creix aquí l'art ab jovenil bellesa 
y abrinat s'ageganta'l pensament. 



CREXEXÇA 



Fins del siglc la docta arquitectura, 
qu'cnlloch gosa fer res d'original, 
aquí s'arrisca, y afinar procura 
nous senders atrevits al ideal. 

Tot aquí munta, s'expandeix y avença 
ah caràcter d'indígena vigor, 
com si aplegàs una brivada immensa 
les forces del present y de l'avior. 

Seny y fortuna, somnis y coratge, 
tot quant un poble d'alt destí nudreix, 
aquí s'exten ab poderós contatge 
y en cxplossió magnilica floreix. 

Axí l'àloe gentil, quan treu espiga 
de nostre sol à l'ardorosa llum, 
esclata fent un trò, y arreu prodiga 
coroles, gèrmens y sagrat perfum. 

— Pensador, tu qui'ls signes consideras, 
;qu'es lo qu'auguras ;i la gran ciutat, 
quan de lluny y de prop nostres riberes 
amenaça rugint la tempestat? 

— Jo no puch veure lo que Deu amaga 
dins la fonda calitja del futur, 
y menys quan la tormenta se propaga 
per l'horisó tan carregat y obscur. 

Però jo sent, en la remor qu'axorda 
tallers y vies d'aqueix poble actiu, 
pujar, com A riuada que desborda, 
un preludi confós de cant festiu. 

Jo sent arreu en les gentils cantades 
que fa, hereu de la raça, l'Orfeó, 
vibrar les invencibles halenades 
d'esperança, de fè, de convicció. 

Jo sent aquí en la renaxent poesia 
quelcom de primitiu y de gegant 
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qu'en son dcsvari glòries anuncia, 
com lo somni d'un Hòrcules infant. 

Me par qu'exa Gran-vía, que desd'ara 
ja de l'Europa n'es carrer major, 
per lo qui vé, desconegut encara, 
aparella un passatge triomfador. 

Les estrelles dels pobles se eapgiran 
y la sòrt se trasmuda ença y enllà, 
segons les ales del gran vent reviran, 
un vent que no sabem d'hon ve ni hon va... 

Y aquí passa aqueix vent. Ell fa remoure 
de Catalunya l'oblidat penó, 
y com la flayre del terror, ;l lloure, 
n'escampa l'esperit, l'aspiració. 

Per axò aquesta terra treu florida 
de tota soca y esmotxada rel... 
Fins del ressech ossam brolla la vida 
com ab lo vent del somni d'Ezequiel. 

Aquest poble qu'al plò de sa existència, 
al crexcr altres, se marcí, y més tart 
perdé fins de son geni la conciencia, 
baldant sa llengua y tot sentit del art; 

ara, sortint ab tan florida toria 
de tres centúries de migrança y buyt, 
sembla qu'ha de granar, dant a l'historia 
de tanta sava lo Hegítim fruyt. 



Si'l Rey dels sigles aqueix vent no allunya, 
si en Fi", Pàtria y Amor segura cst.ls, 
i oh pubilla crexent de Catalunya, 
com florexes avuy, tu granaràs! 



PRIMER ACCÈSSIT A LA FLOR NATURAL 



EGLOGA 



i 



Se varen trobar 
dintre la taberna, 
una nit d'hivern 
sense flors ni est rel las; 
els vasos trincant, 
estúpits somreyan 
al raig esmortit 
de groga 11 interna. 

S'embriagava ell, 
s'embriagava ella, 
y anavan quedant 
entre las tenebras. 
S'obrían encar 
las bocas sedentas, 
brillavan de goig 
las caras vermellas, 
y, els vasos trincant, 
estúpits somreyan. 



Lud. 
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I£ll era un perdut, 
ella una desferra; 
jquín goig de trobars 
dintre la taberna! 

Acabat cl ví, 
van caure per terra; 
s'alsaren els dos, 
y anaren A empentas 
desde'l fosch portal 
A la carretera. 



II 

Caminaren junts 
en la via eterna, 
cossos vacilants 
y plantas incertas, 
els ulls ensopits, 
las galtas encesas. 
Que'n ícya de íret! 
Que n'era de negre 
la nit sense flors, 
sense flors ni estrellas! 

Els xiulava'l vent 
aprop de l'orella; 
petjavan sos peus 
fullaracas ertas, 
}' vevan al llunv 
llumenetas trèmolas 
d'ignoradas llars 
aymantas y tebias. 
Sadollats de por, 
ben junts ell y ella, 
anavan passant 
per la via eterna, 
en mitx de la pols 
y la morta arbreda, 
cossos vacilants 
y plantas incertas. 
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Tot dansa aprop d'ells 
ab dansa feréstega; 
se'ls glassíl la sanch 
dintre de las venas; 
se'ls glassa la sanch 
per la carretera. 

II l 

Las íullas per jas, 
per mortalla l'herba, 
per absolta'l vent, 
per vet lla y re cl vespre, 
dormian els dos 
ab la faç desfeta, 
dormian els dos 
per la carretera. 

Las gotas de vi 
encar no eran secas; 
els cabells desfets 
per son rostre queyan; 
eran els seus ulls 
oberts de temensa 
y fosforescents 
com duas lluhcrnas 

Ni un alè, ni un crit, 
ni un gemech de pena; 
havían caygut 
de sobte, sens esma, 
y estavan dormint 
una sòn eterna; 
estavan dormint 
per sempre, per sempre 
sobrc'l sol polsós 
de la carretera. 
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SEGON ACCÈSSIT A LA FLOR NATURAL 



LA FONT DEL MONJO 



Flor robada al claust 
per C amor del mi'm. 



Al pich del sol hi jugan 
pinsans y passarells; 
l'aranya s'hi despenja 
filant pels roures vells; 

s'hi abrassan las falgueras 
s'hi adormen els llachsons... 
si'n sab la Font del Monjo 
d'idilis y cansons! 

Del Mas qu'cnlla negre ja, 
del Mas y del Convent, 
desgrana un bell rosari 
d'amors y anyorament. 

Rosari d'alegrías, 
rosari de tristors 
qu'esmentan y retrauen 
donzellas y pastors. 



LA PONT UEL MONJO 



I 

Hcrmosa la fadrina, 
clavell del Mas vehí, 
alia a la font pujava 
cantant cada matí. 

Passant aprop del claustre 
l'omplia de claró'; 
pel bosch com per las celdas 
floria sa cansó; 

y si la font ohintla 
parava'l doll d'ardent, 
distrèyas un novici 
dels resos del Convent. 

II 

Aucells y papallonas, 
del claustre pel entorn 
sospirs mes que pregarias 
s'enduyan cada jorn. 

Rïenta la fadrina 
no'n feya pas esment; 
volavan entorn d'ella 
com flors d'anyorament, 

y arreu arreu seçuintla 
al Mas com a la font, 
el cor li hressolavan 
ab mística non-non. 



III 

La font!... Alia's trobaren. 
Tornantli'l cantiret, 
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parlavali'l novici 
d'un'aygua que fa set. 

Brodaren tot l'idili 
las mcrlas y'ls pinsans; 
li queya a la fadrina 
lo canti de las mans; 

y anantsen el novici 
al claustre poch a poch, 
sentías el cilici 
com una serp de foch. 

IV 

Migrantse la fadrina 
ab l'anima al convent, 
malalta, no hi pujava 
alia a la font d'argent. 

Be hi era be'l novici, 
be hi era esperansat 
y humil, sentintse caure 
del cel benavirat; 

y alsant els ulls d'en terra, 
mirant al Mas sovint, 
el pobre com un lliri 
s'hi anava decandint. 



V 

També s'hi decandia 
la font llagrimcjant; 
ni aucells ni papallonas 
s'hi veyan pel voltant. 

Els boscos s'anyoravan; 
el Mas era tot trist; 



LA FONT DEL MONJO 

hi entrava y en sortia 
la Creu de Jesucrist; 

y quan la caxa'n treyan 
pel rústich portalet, 
novici y font y boscos 
tot era mort de set. 



VI 

Tot era mort! Ploranthi 
donzcllas y pastors, 
la font hi revenia 
glosant aquells amors. 

Las merlas hi tornaren, 
las merlas y'ls pinsans; 
hi van las papallonas 
jugunthi com abans; 

s'hi abrassan las falgucras, 
las flors s'hi fan petons... 
isi'n sab la Font del Monjo 
d'idilis y cansons! 
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ENGLANTINA 



VI. -LA DEXA DEL GENI GRECH, de Mossèn Miquel 

Costa y Llobera. 

VII. -AGULLAS BLA VAS, de D.Joseph Carner. 

VIII. -LA LLENGUA TROSSEJADA, de D. Frederich 

Rahola. 



PREMI DE LA ENGLANTIXA POR 



LA DEXA DEL GENI GRECH 

(Poema) 



l.e juur oü nous avons rccu le granà llotntrt . 

A. Criaiu. 

I 

u Cabirs qui de la terra viviu cn les entranyes 
covant tresors ò permetis y saba sota'l camp, 
arquers de les altures qui desparau lo llamp, 
genis del bosch ombrívol, del mar y les montanyes, 
ombres de nostres avis, terror de gents extranyes, 
rebèu ja'l sacrifici... que grat «1 tots s'eseamp'.,, 

"Beveu joh Deus! La tribu qu'A beure vos convida 
vos vessa sobre l'ara més rica libaeió... 
Si us plau la sanch calenta del bou ò del moltó, 
molt més la sanch humana de més costosa vida. 
Vostra ira s'hi sadolla, y en sacietat oblida 
l'ofensa y la venjança: de sanch brolla perdó! „ 

Axí cent veus cantavan íl chor sota'l ramatge 
de la sagrada alzina; y ab magestat sclvatgc 
se dilatava'l cantich pel bosch y per la nit. 
Per entre fochs de tcya, cent joves tot seguit, 
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formant guerrera danca, volta van la gran soca 

del arbre antich de dics y'l gran altar de roca. 

Colrats, fornits y àgils, vestits de rasa pell, 

cenyida al cos la fona de triplicat cordell, 

portant elms ab eimera crestada, ahont domina 

la ploma de milana ò d'riguila marina, 

lluhían noves llances y nous escuts d'aram, 

qu'à preu d'esclaus hagueren d'uns mercaders d'Hiram 

qui feyan proa a Tharsis. 

Amunt, cap íl les rames, 
ja'l foch sagrat alçava fatídiques les flames 
pel sacrifici, sobre l'altar del talayot. 
Prop del altar ciclòpich estava'l sacerdot 
de llarga cabellera y barba, qu'en blancura 
la llana li vencian de l'ampla vestidura, 
ab vert-obscur fullatge d'alzina coronat. 
Robust en sa vellesa, del arbre venerat 
tenia lot l'aspecte, hienltich, impassible, 
per dominar en calma solemne tot lo horrible. 
Vuyt sacerdots ministres servían al gran vell. 

Gentil y consirosa s'asseya devant d'ell 
a un feix d'herbes sagrades, cullides a la lluna, 
la gran vident del poble, la verge Nurcdduna. 
S >s ulls irradïavan entorn somni diví... 
Ccnyíali la testa un tany de romaní, 
y en rulls ne desbordava la negra cabellera, 
flotant per ombrejarli la faç dolça y austera. 
La vesta li estrenyia pel cos un cinturó 
de bArbara riquesa, y un afilat falcó 
d'argent, sobre sa roba Uuhint, fcya a la vista 
llambreigs de mitja-lluna serena, però trista. 
Néta del vell gerarca, ja havia tingut brec 
dins del sagrat recinte, y nina ja hagué après 
de les antigues Sagues tot l'art dels sacrificis 
y d'herbes remevercs, de somnis y d'auspicis. 
Arreu sabia'ls himnes, les veus y. tradicions 
del poble, y en nous cantichs li deya ses visions 
ahont una llum nova pels cors aparexía... 
i Flor de sa raça, n'era la verge poesia! 

Al peu de la gran soca, lligats, immòvils, muts, 
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dotze catius cstavan cn tristes actituts 
de víctimes futures. Ab llur vestit y traca 
del bell país helènich mostravan be la raça. 
Grechs cran de les illes ayroscs de llevant, 
qui, cap «1 l'ampla costa d'l·Iespcria navegant, 
havían fet escala vora la platja bella 
de Bòcchoris, colònia de Bockcn-Rau novella, 
desd'hont sa llcy donava l'Egipte vencedor 
a les tribus de Clumba, la Balear major. 
Tot just aquella tribu, no encara dominada, 
alia'ls havia presos cn mitx d'una emboscada, 
quant ells costejant l'illa, d'un cap al bell abrich 
eran vinguts cn terra com en país amich, 
dexant sobrc'l navili llur forta companyia. 
Axis ells, ja en l'espera cruel de l'agonia, 
ulls baxos, fora quexes, com a valents escau, 
gira van vers la pàtria recort trist y suau 
y de la llar sentían més fonda l'anyorança. 

Entre ells hi havia un jove gallart, com à semblança 

del Deu fill de Latona, l'arquer ab lira d'or: 

Melcsigeni's deya, y estant ell à la flor 

dels anys, duya ab les armes, tot just alia rompudes, 

la lira dels rapsodes. Sobre les cordes mudes 

crispava ell per estones la mà forta y gentil. 

Veyentho un d'aquells presos, nu's vell y més tranquil, 

llavors li va fer senya, dient: — Melesigeni, 

si tu de l'alta Musa retens encara'l geni, 

iperquè no cantas ara nostre mortal adeu?— 

S'incorporà'l rapsotla, y prest al entorn seu 

vibraren d'un preludi les notes encantades. 

En va tronaren contra les veus avalotades 

de tota aquella tribu, puix desde'l talayot 

la verge Profetissa, manantho'l Sacerdot, 

feu signe de silenci. Callà tothom, y pura 

la veu del alt rapsoda sonà per l'espessura. 

■ 

"iAdeu, pàtria dels heroes, país de l'harmonia! 
j Adeu, casal y pares, germans, amichs, parents! 
iAdeu, llum viva d'Hèlios, esplendit rey del dia, 
terrers hont tota raça d'homes parlants se cria, 
mar de remors sens nombre, dolç ayre dels vivents! „ 
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"[Adéu!... Per mars y terres, seguint carreres vanes, 
aquí A trobar vinguérem nostre final prescrit, 
segons la trama fosca d'aquelles tres germanes 
qui los destins cantussan filant vides humanes, 
les velles Moires, filles del Krcb y la Xit.„ 

";Oh Clumba! en tu no creyam trobarhi sí>rt tan dura, 
al veure com sortías d'un mar y un cel tan blau 
com los de nostra pàtria, y en roques y verdura 
com una de les Cíclades mostravas ta figura, 
;ay! com la santa Del os sonrient a nostra nau.„ 

"Tes ones me semblavan deport de les Sirenes, 
tos camps com los de l'illa hont ja'l diví Odisseu 
dins un aiberch de nimfes quasi oblida ses penes; 
y veya jo en tes costes aspri ves y serenes 
l'ocult palau de Thetis, les coves de l'rothcu. n 

"A Bòcchoris, la vila dels Keptes ben fundada, 
d'una colònia nostra somniava ja'l nou mur... 
Mes ;ay! sòrt ben diversa nos era aquí guardada 
en mans d'aquesta tribu, de Ciclops engendrada, 
qu'habita munts de roques per dins del bosch obscur. „ 

U Y veus'aquí qu'enfora dels himnes de victorià 
avuy nos precipita la Moira més cruel 
al regne de les ombres, sense dexar memòria... 
Al menys alia poguessem cantar l'antiga glòria 
dels heroes morts, qui vagan pel camp del Asíodcl!„ 

Axí canta'l poeta. La tribu all;l escoltant, 
sens entendre, bevia les ones d'aquell cant, 
com l'herba seca y aspre que beu pluja novella. 
Mes com la tendra rosa boscana, qu'en poncclla 
patia set, quexantsen al cor del sech estiu, 
per fi, banyada en pluja, inclina'l cap y viu; 
axí també lla vores la verge Nuredduna, 
caygut lo front bellissim de cabellera bruna, 
un nou encant bevia del cantich no comprès... 
V sobre la figura tan noble d'aquell près 
clavant ella la vista, pietosa y admirada, 
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d'un novell món csplèndit sentia revelada 
la vida pel rapsoda semblant à un immortal. 

De soptc'l vell gerarca va fer una senyal, 
y alçantsc Nuredduna brandà la falç lluhenta. 
Llavores començava l'immolació cruenta. 
Sonava un corn sinistre. Parelles de guerrers 
de peus y mans lligavan en terra'ls presoners, 
portantlos à la pedra fatal del sacrifici. 
Ja'l vell deya ab misteri breus mots, y llur servici 
presta van sos ministres, y ja'l primer catiu, 
dada la sanch, cremava sobre'l sagrat caliu. 
Llavors la profetissa, qu'ab lo seu vel de llana 
solia'l cap cubrirse devant la mort humana, 
se descubrí, y al eayre més alt del talayot, 
ab l'actitut resolta de qui callar no pot, 
alçant al cel los braços desnús y la mirada 
d'uns ulls ahont llampcga l'encant d'una inspirada, 
axí parlà:— Scntíumc, ministres y guerrers! 
Precís es qu'aquest jove cantor dels estrangers 
aquí la sanch no vessi. Per víctima escullida 
ja'l Deu Ignot vol ara que l'entreguem en vida 
allà dins la gran cova, son temple misteriós. 
Allà en dies d'angustics un poble temorós 
penetra per dexarhi sa víctima més pura... 
Dexém viu aquest jove dins la caverna obscura.— 

• 

No be acabà la verge, qu'un home malaltiç, 
d'ulls fondos, que li lluhen cntre'l pelatge gris 
com à calius de brasa dins carhoniça y cendra, 
digué:— La profetissa tal volta es massa tendra, 
y'l Deu que l'ha inspirada pot ser la compassió. 
Les tribus no se troban en temps de nou perdó 
avuy que tota l'illa someten gents extranyes, 
avuy que sols ja restan en mitx d'exes montanyes 
aquestes roques lliures per nostre foch sagrat, 
jüh tribu de l'Alzina, no vullas tal pietat!— 

Al sò de tals paraules, surgí'l gran vell:— ^Quí posa 
sospites en la verge sagrada, qu'ha dcclosa 
la voluntat divina? Jo vull qu'aqueix catiu 
pel Deu de les cavernes reservat sia viu... 
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Be prou allà li espera més espantós suplici, 

y axí més acceptable serà aqueix sacrifici. 

i Honor a la donzella, que flor es de ma sanch! 

iQui diu un mot en contra... m'escup al cabell blanch! — 

Regnà dins la gentada silenci de respecte, 

y baix del vell altívol de venerable aspecte 

les testes inclinaren ministres y guerrers. 

Mentres arreu finían los onze presoners, 

tot sol Melesigeni quedava, y no sabia 

ni entendre lo que deyan, ni veure qual seria 

la sòrt qne li esperava; mes espera la mort. 

En tant l'horrible cantich se repetí mi's fort, 

se feu entorn del arbre l'aspersíó funesta, 

y ab lo foch de la pira fini també la festa 

quan de la mar pujava l'estrella del mati. 

* 

.* * 

No encara era de dia y feyan ja camí 

pel bosch, cap à les coves, al raig d'incerta lluna, 

los sacerdots, les sagues entorn de Nurcdduna, 

los caps d'aquella tribu y, entre guerrers lligat, 

l'harmoniós rapsoda, qu'anava desarmat, 

però portant encara sa lira prestigiosa. 

Vora la mar sortiren quan Paygua remorosa 

al primer bes de l'auba somreya ab sa blavor, 

y les somnioses boyres, vestintse de color, 

a poch à poch s'alcavan, celistia matinera. 

Scguían en silenci, seguían la ribera 

per un camí de roques, passant per entre pins 

y fent de pas alçarse l'estol de corbs- marins. 

Quan ja'l sol, roig y enorme, demunt la mar guaytava, 

devant la comitiva surgi la penya brava 

del Cap Vermell, coberta de púrpura oriental. 

Com un alberch titanich al llanch d'aquell penyal 

s'obría horrenda arcada, qu'obcrta parexía 

la gola d'algun monstre qu'un riu engoliria. 

Aquella gent cansada, pujant un aspre rost, 
entrà per la gran boca, perdent allà tantost 
la llum del cel y'l vari renou de mar y terra. 
[Eterna nit callada... silenci fosch qu'aterra...! 
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L'espant com una llosa cubrí'l jove abatut 
quan de la llum del dia un últim raig perdut, 
blavós, sumort, tristíssim, per l'ombra se fonia 
com la vesllum derrera qu'un moridor destria... 

* 

* * 

En tant enceses falles de roja resplandor 
per graus ja descubrían aquell interior 
de temple, qui demostra, replè de maravcllcs, 
la matexa Art divina quc'l buyt omplí d'estrelles. 
Columnes d'alabastre de prodigiós bocell, 
com may sobre la terra n'esculpira'l cisell, 
s'aplcgan, forman pòrtichs y vastes galeries 
y sembla qu'alla esperan, com exornades vies, 
un trionfal passatge de mítiques legions... 
Majors altres columnes, surgint del ample fons, 
s'axecan solitàries a tan suprema altura 
qu'amunt se pert de vista llur pròdiga esculptura 
ahont la llum no arriba de falles ni festers. 
Riquíssims tabernacles y tronos ab dossers 
de filigrana, tendes d'csplcndit cortinatge, 
estàtues revestides de pleguejant ropatge, 
sepulcres, ares, ídols y monstres ideals; 
tot quan inventarían deliris immortals 
de més sublim bellesa y encisador misteri, 
devall sumptuoses voltes que'l poder d'un imperi 
tant sols no imitaria, tot forma una visió 
quc'ab forca sobirana rendeix l'admiració. 
Alia té cort secreta la magestat augusta 
del Invisible, y sembla que per idea justa 
del seu poder, exposa trofeus sobre aquells murs, 
dels enemichs qui foren, dels enemichs futurs. 
Axi per les cornises s'hi veuen en fileres, 
texides d'alabastre, les m 'igiques banderes 
que cent y cent victòries parexen pregonar. 

* 

* * 

En mitx d'aquella cova s'hi veya un gran altar 
sens ídol ni altre emblema, troçam d'estalacmita 
sagrat al Deu Incògnit. Aquella era la fita 
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ahont s'encaminava la llarga processó. 
Davant l'altar eaygueren en muda adoració 
los sacerdots y sagues. Llavores Nuredduna 
d'un ram de flors que duya cullides.l la lluna 
ne feu una corona y en coromVl catiu 
per víctima escullida, segons la lley prescriu 
del Deu ocult. Un calzer després li dona a beure 
de poderós narcòtich que fa dormir y creure 
visions consoladores calmant lo patiment. 
Begué Mclesigeni, com qui ja ;l tot consent, 
rendit al infortuni fatal, y res espera. 
Llavors l'encadenaren a l'ara, de manera 
que no se'n pogués moure, y havcntlo assegurat, 
dexàrcnlo ab la lira suspesa :i son costat. 

En tant que Nuredduna la libació vessava, 
la processó terrible de bell nou s'ordenava, 
y al entonar un crtntich, prenia son camí 
cap à la llum oberta y al horisó sens (i... 

Y alia Mclesigeni tot sol ja romandría, 
tot sol ab lo silenci, la fosca y l'agonia, 

tot sol un plac de vida més trist que tota mort. 
A cada instant més fosca la veu del cantich fort, 
a cada instant més pàlits aquells festers de teva... 
En fugitives ratxes, ja's vcya, ja no's veya 
la processó, perdentse per aquell bosch sagrat 
de tronchs de pedra viva... La mòvil claretat, 
fugint, dava a les ombres un moviment de vida, 
y monstres figurava qu'en negre estol sens mida, 
volant, aletcjassen entorn del jovencell. 
Axí les maravelles del lloch cran per ell 
com una immensa tromba d'horror que l'abismava. 

Y quan, perdentse enfora, per ti se dissipava 
fins aquell últim rastre de veus y de claror, 
sentí Mclesigeni l'impuls d'extrem furor: 
saltà, mes va aturarlo dringant l'aspra cadena 
que'ls peus li engrillonava. Llavors ab sa veu plena 
llença' ;i les ombres mudes un crit, horrible crit, 
que fou ab veu d'escarni per l'eco repetit. 
Després tanc;'i sa boca desesperat mutisme, 

y sols pogué scntir.se pel fons d'aquell abisme 
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l'eterna gota d'aygua del degotiç plorós, 

qui compta'l pas dels sigles y'l fa més esglayós. 



IT 

<;Quína claror furtiva pel gran avench baxava? 

Tot just Melesigeni del somni's despertava, 

quan lluny, li sembla veure com un llumeneret 

qui poch a poch venia, venia al seu endret. 

Se frega'ls ulls plorosos, duptant si lo que veya 

seria encara un somni; y un somni més ho creya 

quan més aprop mirava l'extranya aparició. 

Era la Profctissa qu'ab ulls de compassió 

serena'l saludava dihent: — [Fill de l'aurora, 

no moriràs! Allunya la pena qui t'acora. 

Jo't salvaré la vida, jo t'obriré'l camí... 

Si jo devant mon poble vaig fer per durte aquí 

y encadenarte a l'ara del Deu Incògnit, era 

ja ab un ocult designi d'alliberarte... jEspéra! — 

Axí parlant la jove dcsfeya'l gros fermall 

qu'unía les cadenes ab l'ara més avall. 

Si'l grech res comprenia d'aquella parla extranya, 

pel to de veu dolcíssim y'l let qui l'acompanya, 

be prou pogué conéxer l'inesperada sòrt 

ab qu'una dona'l treva dels braços de la mort. 

— jOh tu!, exclama, divina visió, si no ets deliri 

del cap febrós, no'm vullas burlar, déxa qu'espiri 

sens altre engany, conforme destina'l Fat cruel... 

Mes nó, tu no m'enganyas: ta veu, com l'hidromcl, 

ab sa dolçor reviva mon abatut coratge... 

Ser fas per ventura la Deua del boscatge, 

la coronada Artemis que guia'ls caçadors? 

,;T'envia'l germà Apol-Io, que invocan los cantors 

y vers al qual volava mon cantich cada dia? 

Déxaque'ls peus t'adori flayrosos d'ambrosia, 

y salvam ;oh divina!— Tal deya, deslligat 

de la fatal cadena y en terra prosternat, 

l'ayrós Melesigeni. Lla vores Nuredduna 

li feu signe d'alçarsc, prengué en la m;i totduna 
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la teya lluminosa y un punyal d'òs ben llis, 
y li maníí ab un signe resolt que la seguís. 

La verge y lo rapaoda sense dir mot anavan 
de cap a la sortida, y apenes si miravan 
les grans magnificències d'aquell coval august. 
Ella ab son cor poètich assaboria'l gust 
de les gentils paraules que, poch abans sentides 
y no compreses, duyan dolçors indefinides 
com veus d'una tonada perduda dins la nit... 
Ell sols ab viva pressa de veures ja sortit 
d'aquell immens sepulcre, batia fort les ales 
del cor, y dins del magich espay d'aquelles sales 
devant sos ulls atònits, mirava solament 
la misteriosa verge qui'l duya à salvament. 

Sortint de la caverna llarch temps ja feyan via, 

y ni un sol fil encara de la claror del dia 

se veya entre columnes filtrar. Pot ser perdut 

era'l camí que feyan... -;Per l'alta quietut 

del prodigiós abisme tal volta s'esbarravan, 

y tot cercant la porta, dins ell ja s'enterravan 

sense remey? Tal dupte terrible y angustiós 

sentí Melesigeni, y ja'l pas recelós 

a deturar anava, quan més amunt oberta 

vegé la portalada, mostrant la llum incerta, 

blavosa y moradenca d'un cel crepuscular. 

Ell corregué à la porta, frenètich, va guaytar 

vers l'horisó vastíssim, y alia aspirant tot l'ayrc 

que dins son pit cabia, no va mancarli gayre 

per exhalar un cantich ò un crit. En aquell punt 

li va imposar silenci la verge, y ja demunt 

l'obert portal, tranquila, signa vali les ones 

qu'alla, a sos peus, en calmi d jrmían... Per estones 

muntava de Ics vores un remoreig suau, 

ò'l plany d'una gavina qu'à son recó de pau 

venia retardada. L'instant era propici 

per intentar la fuga sense mostrarne indici. 

A l'hora en que a distancia ja tot de vista's pert, 
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sortir segurs podían, estant lo lloch desert. 
Claror tampoch mancava discreta y oportuna, 
que per llevant ja's vcya l'anunci de la lluna. 
|Bc prou la profetissa son temps hagué cscullit! 

D'estrelles coronada la consirosa nit 
reynava, y parexía, cubrint tot l'hemisferi, 
covar pel món un germe d'amor y de misteri, 
jüh! jcom en aquella hora s'haurlan conversat 
aquelles dues vides, si no'ls ho hagués vedat 

10 diferent llenguatge! Llavores la donzella, 
alçant la ma, signava la nu's lluhent estrella, 
y'l jove alçant la vista vers l'astre resplandent, 
després cap ;l la verge signava dolçament. 
Axí callats, baxaren fins A la mar vehina. 

Alia, desd'una punta qu'avença en la marina, 
torna apuntar la jove, y'l greeh va doscubrir 
la nau dels seus, qu'estava d'espera per cullir 
los companyons qu'en terra saltaren. Per fortuna 
més fausta del rafisoda, llavores Nurcdduna 

11 va mostrar, per ella tot just aparellat, 
un bot fet ab la soca d'un lladoner buydat, 
guarnit ab rems d'ullastre. Devant tanta finesa 
corprès Melcsigcni, s'agenolli ab prestesa 
besant tot just la íimbra del vel d'ella caygut. 

Tantost ella'l feu seure, y alhi ben previngui 

manjar li presentava: llegums y carn rostida 

y una daurada bresca, y ab llet del jorn monyida, 

per beure, una gran copa replena d'hidromel. 

Calmi Melesigeni la fam y set cruel, 

y mentres com ;l mostra de gratitut pensava 

dexar sa dolça lira, sorprès ell s'adonava 

de que, en l'ansiosa pressa d'escapar a la mort, 

ni de salvar sa lira pogué ferne recort, 

y la dexa suspesa sobre l'altar horrible. 

Tornarhi 1 recobraria no li era ja possible, 

y axí de Nuredduna se despedi plorant 

de gratitut. Mes ella, l'afecte sofoeant 

que de son cor pugnava per esclafir, severa, 

feu signe de partida, y en tant de la ribera 
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li deslligA la barca. Després dalt un escull 
dreta ella'l volgué veure fugir... Llavors remull 
de Ihigrimas ocultes l'extrem del vel tenia... 
Y mentres que'l rapsoJa se feya lluny, sortia, 
passat son ple, la lluna del mar del orient, 
pausada, gran, tenyida d'un roig sanguinolent, 
mostrant dins lo silenci de sa nocturna aurora 
l'aspecte de Medea sinistra y venjadora. 



Alè del qui recobra l'espay, la llibertat, 
esforç del qui se mira de mort ressuscitat 
sentí Melesigeni remant cap al navili 
dels seus, y un troc enfora ja va cridar auxili 
ab veu ben coneguda, per ésser ben rebut. 
Ab ànsia alia'l va rebre tothom, y a sa salut 
fent libació amistosa, després que tots begueren, 
voltantlo en la cuberta, contar arreu li feren 
lo qu'en sa llarga ausencia li havia succehit. 
Llavors ab sa paraula de magich colorit 
ell tot ja'ls ho pintava: la presa, '1 cautiveri, 
la mort de tots los altres companys cntre'l misteri 
del bosch sagrat, la seva futura immolació 
dins la caverna augusta, semblant a la mansió 
d'Aidès, rey de les ombres, y en fi l'inesperada 
ventura de sortirne per obra no explicada 
d'una Deessa ó verge de nom desconegut 

Tal relació escoltava la varia multitut 

dels navegants, absorta. Després quedava presa 

resolució d'anarsen ab la major prestesa 

y reclamar les forces del poble vencedor 

per esvanir la tribu qui feya tal horror. 

* * 

A l'hora en que sortia del mar la roja lluna, 
també desde les ones pujava Nuredduna, 
quan va sentir soptada remor, remor crexent. 
Volgué escapar lleugera, mes entre llums y gent, 
se va trobar perduda. Qui alia feya de guia 
era'l mateix qui'l vespre passat ja l'emprenia 
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contra ella ah mots malignes demunt del talayot. 

üonchs aquell cap de cendra llavors digué: — /Qui pot 

manifestar l'oracle dels Deus en nit sagrada 

sinó la verge altiva que d'ells es inspirada? 

Un Deu, com ella dcya, mana quc'l bell catiu 

per víctima en la cova quedas de viu en viu... 

Per tant cal que nos mostri la profctissa pura 

com eix catiu se troba lligat dins la foscura, 

si no es que ja invisible s'cs fet com aqueix Deu... 

Ton poble joh Nuredduna! vol veure lo qu'es seu, 

vol registrar la cova!— Per l'alta portalada 

en tant la profetissa se n'era ja pujada, 

y desde aquella boca sublim, sobre la mar 

y la selvatge turba sa veu va ressonar: 

—Oberta esta la porta del cau; podeu cntrarhi 
sens mi, cors de geneta, qui set de sanch teniu... 
Mes l'home qui vos guia no hi cerca ja'l catiu: 
ell cerca Nuredduna, qu'odía'l sanguinari. 
Donchs ara ma paraula derrera ja sentiu. 

Jo l'he sentida clara la veu del Invisible, 
jo l'he pogut entendre dins un batcoh d'amor; 
y diu que no li plauen les víctimes d'horror, 
que vanament vessada la sanch li es aborrible, 
qu'cll per voler carnatge no es tigre ni voltor! 

Ja veig, ja veig com l'auba d'aquella edat futura 
en que, segons l'enigma, la Verge infantara. 
Quan l'Invisible al home parlant se mostrarà, 
del cel nova rosada, plourà tendresa pura, 
y à son semblant cad'home li sabrà dir germà. 

jSalut, claror llunyana, perduda en les tenebres, 
qu'en ales del meu càntich me mostres un vesllum! 
Ma vida à tu s'exhala com un lleuger perfum... 
iEnfora, armes horribles y sanguinàries febres 
d'uns Deus y sacrificis de bestial ferum! 

iEnfora d'aqueix temple! Que aquí la gent impura 
no taqui mara velles que construhir no pot... 
Si tant voleu, les roques tacau del talayot, 
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qu'antichs gegants bastiren, segons llur estatura. . 
, D'aquí sols l'Invisible n'es Deu y sacerdot!— 

Axí la profetissa parla, y una pedrada 
brunzí de cap A ella, mentre una veu irada 
cridA:— L'haveu sentida? Dels Deus ha blasfemat, 
y qui dels Deus blasfema be mor apedregat! — 
Tantost una nixada de pedres rebotia 
entorn de Nuredduna, y alguna la feria, 
mentre ella se'n entrava corrent dins la foscor 
de la sagrada cova. Per un secret terror, 
seguiria no gosaren aquells armats. Derrcra 
del gran portal sentiren com ab pedra foguera 
un llum ella encenia, y per l'immens coval 
sols varen veure un rastre de llum com espectral. 

* 
* * 

En dins, en dins seguia per l'antrc solitari 

la verge apedregada. La pau del santüari 

ab sa besada freda li serenava'l front. 

Mes iay! que feya un rastre de sanch arreu, per hont 

ja lenta caminava. Les forces li dcqueyan 

sos peus ja s'entorpían, sos ulls quasi no hi vcyan... 

Per li'l seu llum en l'ara pogué clavar tot just, 

y's reclinA rendida baix d'aquell bloch august. 

Alia, mitx desmayada, sentí vibrar perdudes 

remors en ses orelles; després les ombres mudes 

al esperit donaren com un llenguatge clar, 

y veus del gran silenci talment varen cantar. 

u Rcpòsa entre nosaltres, reposa, verge humana, 
enfora de les vides qu'un temporal s'endú. 
Dins la fondària pura quc'l teu gran cor demana 
alabastrines verges te volem dir germana, 
intactes dones d'aygua volem plorar ab tu! u 

"jOh flor d'aquexes tribus, corpresa de misteri, 
oblida tos boscatges hont tot s'esfulla y cau, 
oblida ta família de sanch y cativeri 
dins nostra efloresceneia de perennal imperi, 
dins nostre tabernacle de la suprema pau!„ 
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"Aquí l'obra dels sigles les roques transfigura, 

y sens dolor ni obstacle tranquila prossegueix 

pulint aquest abisme la ma de la Natura... 

i Ah! no es axí cntrc'ls homes: be ho sabs ;oh prematura 

poncella d'una rava qui sols no te coneix !„ 

"Mes cal qu'en tota cosa la lley sia guardada. 
Dins l'univers batega potent aspiració; 
y axí en terrers ò pobles, en pau ò lluyta irada, 
ab plors ò degotieos, a poch a poch formada 
creix l'obra sense fites, cercant la perfecció..." 

"iSortada tu, donzella qu'un Deu ocult inspira: 
saltant sobre ton sigle, n'ets víctima sublim! 
Pren del altar, qu'es teva, prèn la dexada lira... 
Per un batech de l'ansia d'aqueix cor teu qu'espira 
daríam les centúries de calma que tenim." 

"Sortada tu! Ta vida, breu com de lliri ó rosa, 
fins lo Infinit avenca pel cor y'l pensament. 
Mòr ja, que l'Invisible son rich anell te posa. 
Dormir pots a son talem, tot esperant ;oh esposa! 
mentres ton astre puja vetllant pel firmament..." 

u iAh! dòrm entre nosaltres, repòsa, verge humana 

enfora de les vides que'i temporal s'endú. 

Dins la fondària augusta que'l teu gran cor demana 

d'alabastrines verges sents la sobirana: 

intactes dones d'aygua ja plorarem per tu! J 

III 

Com ampla torrentada qui remorosa avenca, 
si troba un mur de roques qui d'ella se defensa, 
contra'l rocam s' estrella saltant ab mós furor; 
y si llavors arriba qu'un núvol tronador 
espessa pedregada li llença, mes s'irrita 
y ab més terribles ones bramant s'hi precipita; 
axí feya l'exèrcit potent de Bockcn-Rau 
pel camp d'aquella tribu negada a tota pau. 
Al muradal ciclòpich ja s'era encastcllada 
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tota la tribu, y dcsdc la altura defensada 
brunzentes fcya ploure Ics pedres dels foners 
demunt les alteroses onades d'extrangers. 
Fent ones se movían avall armes, senyeres, 
cavalls, carros y força de maquines guerreres, 
ostentació superba d'un gran poder temut. 
Com semi-deus brillavan per dins la multitut 
guerrers ab armadurrs lluhentes, de tons varis, 
y negrejar s'hi vcyan mitx-nus los sagitaris 
de Nubia qu'A la espatlla sols duyan un buyrach 
de fletxes verinoses cobert ab pell de drach. 
Com un estol sinistre qui quasi'l sol oculta, 
volavan les sagetes. L'enorme catapulta, 
si no podia abatre les roques d'aquell mur, 
be prou feya destroça dins aquell clos obscur. 

Mes lo que va causarhi destroça més funesta 
fou l'obra alia may vista d'una gegant ballesta 
qui d'enclità y estopa llançava sos dardells 
terriblement encesos demunt los arbres vells 
de la sagrada selva. Per entre aquelles rames 
guspirejant prenlan les voladores flames... 
Se propaga l'incendi, y arreu pel sagrat lloch 
plovia del ramatge fatal pluja de foch 
demunt aquella tribu, qui veya aterradorcs 
tombar axí contra ella Ics rames protectores 
dels seus passats. L'incendi crexía per instants... 
Cremavan les alzines com a fusters gegants; 
y vells, infants y dones, sens veure ahont, corrian 
d'ací, d'allA, y en terra cayent se retorcían 
dins un braser amplíssim de cendres y calius, 
ò be esclafats morian sota'ls cimals asprius 
qu'ab cruxidissa horrenda dequeyan de l'altura. 
Per li l'alzina mare de tota l'cspessura, 
la qu'a sos peus tenia l'altar sanguinolent, 
rendí les mortes branques demunt la morta gent 
y, símbol de la tribu, tomba l'antiga soca. 

Axò de lluny miravan guaytant sobre una roca 
del puig de lc-s cavernes units los sacerdots 
qui desd'alla clama van als Deus y feyan vots 
per esforçar al últim la tribu may retuda. 
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Llavors l'august {jerarca, vegentla ja perduda, 
s'arrcbassA frenètich l'intacta majestat 
de sos cabells y barba, honor del cap sagrat. 
— iOh fills!, digué, ja es hora: la tribu de l'Alzina 
no viu sobre una terra que l'extrangcr domina! 
Anem cap a les coves... Dins aquell sant horror 
dexèm los nostres ossos sustrets al invasor! 
—AnèmhÜ— respongueren arreu tots los ministres. 

Y desde aquella altura baxant, muts y sinistres, 
cullían rames seques y teya de pins vells, 

qu'A íexos carregavan sobre'ls mes joves d'ells. 
Axí junts arribaren fins a la portalada 
de les grandioses coves. Tot just al ferhi entrada, 
a mitja veu digueren los noms, alia perduts, 
dels heroes de la terra y de sos Deus vençuts. 

Llavors a llum de falles y ab orde funerari, 
en dins s'introdufren al cor del santuari, 
portant encara'ls fexos de llenya. Al arribar 
en mitx de la gran cova y al peu del gran altar, 
allí descarregaren la llenya cremadora. 
Ne feren una pira, y prest enlluernadora 
d'entre fumosa boyra la llama ne sortí. 
Puja la foguetera, pujA com trebolí 
de serps d'infern, unides en lluyta formidable. 
— (Comenci l'holocauste! — cridA'l vell implacable 
p!e de serena forca y desesperació... 

Y sacerdots y sagues ab muda sumissió, 
voltant la foguetera, les mans arreu uniren: 
set voltes en silenci dançant la circuíren, 

y A la setena volta, llençant un crit mortal, 
dins la tremenda pira saltaren per igual. 

Ja l'últim, l'alt Patriarca, quan A tirarshi anava, 
volgué mirar si indòcil algú se'n escapava, 
y al allargar la vista, vegé A la llum del foch 
sa néta sobre'l trono del augustíssim lloch... 
Era ella, Nuredduna, qui seva allA impassible, 
immòvil, bella, pAlida, com si del Invisible 
sentís desvanescuda l'oracle més secret. 
Son cap se reclinava del trono en la paret, 
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mostrant una ferida, rogenca fontanella 

qu'al front li degotava rastre de sanch novella. 

Sos braços estreny ían, com en suprem trasport, 

la lira del rapsoilti dins un abrac de mort... 

Ycgcntla axí son avi, retrocedí totduna, 

y ab sa paraula extrema dihent: — ;Ay, Nurcdduna! 

salta dins la flamada d'aquell fondal ardent. 

* 

* * 

Llarch temps aquella pira silenciosament 
crema, com holocauste del temple solitari, 
y'l fum de tal incendi, omplint l'alt santuari, 
ses voltes d'alabastre per sempre entenebra. 
jAxi de dol vestides estau, Coves d'Artà! 

Axl dins tes entranyes retens, Illa daurada, 

l'eterna lira grega, dels sabis envejada, 

dó del antich monarca dels ideals cantors 

A ta inspirada filla, capaç de ses amors. 

Mes jay! ta filla augusta, qui la gran lira porta, 

dins son fondal poctich roman immòvil, morta. 
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NOTA 



La vida d'Homcr, atribuïda a Herodot, refereix que'l gran poeta, 
conegut primer ab lo seu nom propi Melesigeni, essent jove navega 
ilesde Smyrna per les costes del Mediterri fins i la Iberia. D'aquí arran- 
ca l'acció d'aquest poema. Axí com Homer, més qu'un personatge real, 
es la personificació de la gran poesia heròyca de Grècia, axí també 
NuredJuna, inventada per l'autor, ve i ésser U personificació de Mallor- 
ca en son aspecte poètich, la sibil-la misteriosa de la terra, ja que en 
aquest paí* té prestigi tradicional la figura de la Sibil-la. Lo nom de 
Nuredduna està format sobre la paraula nur, qu'en llengües antiquissi- 
mes significa foch sagrat, per lo qual l'illa de Menorca, tan plena de 
talayots, fou anomenada Nura pels fenicis, y encara avuy s'anomenan 
nurjghe'i» talayots de Sardenya. Una de les encontrades més plenes de 
talayots a Mallorca es la d'Artà, d'hont també son les maravelloses 
coves aquí descrites. — No cal explicar lo que pot dirse simbolisme 
d'aquesta composició, que prou chrament se dexa entendre. 
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PRIMER ACCÈSSIT A LA ESGLANTIXA 



AGULLAS BLAVAS 



Slais tu révtt, resprit ptrdu dant U passi, 
Le fisagt tourni vtrs U cul... 

C.HAULtS Glh'.RIN 



I 

Cant dk las A<;ullas 



Som las agullas blavas 
d'augusta Catedral; 
l'arrel s'cnfonza a terra 
y al cel puja el cimal; 
la terra es centenària 
y cl cel es eternal. 
Som las agullas blavas 
d'augusta Catedral. 

Fonem al despertarnos 
els vagarosos vels; 
vetllem per la planura 
y assenyalem els cels; 
els boxos ens cncensan, 
ens parlan els estels; 
tenim las cimas fortas 
y fortas las arrels. 



AGILLAS BLAVAS 



Dc nit en nostras cimas 
hi cantan rossinyols; 
entre nosaltres l'aliga 
hi vc\*l axecar sos vols, 
y desde nostra altura 
nos han semblat tan sols 
cl mar un gra d'arena, 
la terra un grA de pols. 

Som las agullas blavas 
d'augusta magestat, 
y ens fa la Moreneta 
vetllar per son regnat; 
som las agullas blavas 
del ample Monscrrat; 
guardem la íè dels avis, 
guardem la llibertat. 



II 

La Bovra 

Mandrosament 
la boyra humida's vA extenent; 
la gent s'ofega en la planura; 
els vells sospiran tristament, 
el nins trcmolan de pahura. 
Y en tant la boyra va crexent 
y's va extenent 
mandrosament... 
com cl llcnsol d'un trist morent... 

Se va extenent 
y ho tapa tot; el firmament 
el bell conreu, la casa antiga; 
tot es igual, gris y Uuhent, 
la terra amiga y la enemiga. 
La boyra iguala lentament 

feble y potent 
y a tots cobreix eternament. 
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Y's va cxtencnt; 
va al Montserrat pausadament, 
un pas s'enfila y s'hi reposa. 
Torna a pujar tranquilament 
la boyra negra, la mandrosa, 
mes Montserrat te un Sol al íront... 

Quan es allí, la boyra's fon. 



III 

Nostra Salve 

La nit es clara; pel cel lluhexen 
estels puríssims de dols esclat; 
una veu canta, mil la seguexen: 
— jSalve, Regina de Montserrat!— 

Y las mil cimas cl cel esquexan, 
y fins la glòria se n'han entrat; 
sos cants esplèndits allí esbargexen: 
— jSalve, Regina de Montserrat! 

Esclaus, Senyora, tos fills patexen, 
sos ulls plorosos vers Tu han alsat. 
Salvals, Senyora, qu'A Tu acudexen! 
Sàlvals, Regina de Montserrat! 

Féslos ben lliures! que'n Uuyta dexen 
ab sanch fumanta son jou trencat; 
féslos ben lliures, qu'anch que fallexen, 
un cop haguda la llibertat 

dirrtn els qu'ara fervents se quexen: 
"Tos fills que moren te bcnchcxcn. 
Salve, Regina de Montserrat!,, 



Aí» l" LI- AS BUVAS 



ix- 
La Ll-AXTIA Dlí MoNTSKKKAT 



1 

Felip Quint torna à la veyna 
satisfet el seu acer; 
Catalunya mal ferida 
s'ha rendit à son poder. 

El mantell cobreix sa espatlla, 
el mantell tacat de fanch; 
tan bon punt se l'ha cenyida 
la corona raja sanch. 

A Montserrat alashoras 
va Felip nostre senyo', 
al temple de las mil llantias 
dadas pels reys d'Aragó. 

S'ha fet fe' una llàntia negra 
pels més destres argenters: 
—La llàntia que me n'hi emporti 
hi viurà per sempre més! — 



li 

Felip Quint per la montanya 
va pujant esmaperdut; 
à l'ermita del Diable 
el diable li ha rigut. 

A l'ermita de Sant Dimas 
ha ohit: — Xo vagis avant; 
jo també vaig ésser lladre; 
convertèixtc y pots ser sant! — 
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Felip Quint afollat d'ira 
fueta cl corcer ruhcnt, 
y al redera dú la boyra 
que l'empayta follament, 

Felip Quint entra à l'iglesia 
com un llamp de tempestat; 
quant l'ha vist la Moreneta 
son bell rostre li ha girat. 



in 

Y heusaquí qu'ha dut la llàntia 
y heusaquí que l'han encès; 
quant la llàntia s'encenia 
s'apagavan las demés. 

Tremolavan els retaules 
y els hlandons espurnejants; 
tremolavan las columnas, 
tremolavan fins els sants. 

Felip Quint surt de l'iglesia, 
surt encès en odi etern; 
en sor cor hi hà la tempesta, 
en sos ulls hi llú l'infern. 

Y una veu dintre del temple 
poderosa ressonà: 

— Apagueu aquexa llàntia 
sinó el món s'enfonzarà! — 
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V 

Las Ui: as 1mat<.iïs 



i 

L'Imatge d'Or quc'l sol arbora, 
l'Imatge d'Or de la Mercè, 
a mitja nit sospira y plora 
pel poble enter que tant volgué. 

L'Imatge Negra montanyana, 
Reyna dels cims de Montserrat, 
a mitja nit, com sa germana, 
plora pel poble bcnaymat. 

L'Imatge d'Or cada vesprada 
parla rublerta de tristó': 
—Oh Verge! L'hora es arribada?— 
L'Imatge Negra li diu: — Nó.— 



ii 

Bella es la nit com las més bcllas, 
Fa cl vol dels àngels dols remor; 
al cel somriuen las estrellas, 
las llors del món vessan amor. 

Passa entre'ls pins la brisa jove. 
De prompte dona ah cant diví 
un rossinyol la bona nova 
demunt d'un brot de romaní. 

L'Imatge d'Or parla abatuda; 
vola sa veu pe!s plans solius: 
—L'hora es vinguda? 

- -Sí, es vinguda, 
oh Redemptora de Captius! 



SEGON ACCÈSSIT A LA ENCLASTISA 



LA LLENGUA TROSSEJADA 



Romanç símMich 

Ab un escamot de tropa 
n'es vingut un capità; 
un hom cn tota la vila 
ben segur no trobar;!. 

Vells y noys per nostra terra 
lluytan valents molt temps fa; 
les dones tot fent desliles 
no paran pas de cantà'. 

La cansó no l'enten gayre, 
no l'enten lo capità, 
però li escou la tonada 
que lins lo ía trasmudà'. 

—No puch més,— diu al corneta,— 
tot seguit ja pots cridà' 
que ventaré una mordassa 
al qui canti en català. 



FREDEMCIl RAIIOLX 



Les dones senten la crida 
y se'n posan à cantí*; 
per cada carrer que passa 
un chor se sent exclatà'. 

Al ohir tantes canturics 
pert lo seny el capità; 
cmpayta una pobre dona 
qu'extranyada se'l mirà. 

La dona s'atura y canta, 
canta ardida en català; 
boíetada que h'n dona 
no la fa pas gens callà'. 

Dins de la boca ab quimera 
un drapot li fa posà': 
els llavis encara's mouen, 
se mouen en català. 

A llavors li clou els llavis, 
posanthi à sobre la mà, 
mes encara els ulls li parlan, 
li parlan en català. 

Li lleva'l drap de la boca 
y ab lo sabre se'n hi và, 
deix la llengua trossejada 
que may nu's podrà cantà'. 

Lo fill que dú en ses entranyes 
la qui ja no pot parlà', 
dins e! ventre de sa mare 
ja tflatoix en català. 
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VIOLA 



IX. -RETORN, de D. Joscph Carner. 

X. — TRES FLORETES FRANCESC ANES, de D. Fran- 

ccsï/i Ubaclt v Vinyeta. 
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l·liIHER ACCÈSSIT A LA VIOLA 



RETORN 



En tl temple. 

I 

El Christ en Creu morent, sagnant, 
mira & sos peus & son aymada, 
y el llantió balancejant 
vessa llum groga y csblaymada. 

— Tinch en mon pit un talam d'or, 
un talam d'or perquè hi reposes; 
perquè tu hi vinguis, mon Amor, 
l'he sadollat de llirs y rosas. 

Vína, Amor meu, que dia y nit 
en vetlla espera l'estimada! 
Vína, que't canta mon esprit 
com una alosa enamorada. 

Vína! En tos brassos me pendras 
y jo hi seré fins A morirhi; 
demunt mon cor hi posants 
com papallona sobre un lliri. 
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RETORN 



Vína, oh Amor! Temps h X que'm veus 
encesa en viva flamarada, 
y mon esprit cau A tos peus 
com una alosa enamorada! — 



II 

HI Christ en Creu morent, sagnant, 
llcnsa pel temple suau mirada, 
y cl llantió balancejant 
vessa llum groga y esblaymada. 

Esta tot sol! Sol y entristit, 
temps ha qu'anyora son aymia; 
y espera en Creu tota la nit, 
tota la nit y tot el dia! 

S'cnfosqueheix el firmament, 
el vent íeréstech bat las portas; 
sobre la terra lentament 
van rodolant las fullas mortas. 

No canta l'au dolsas cansons... 
I.as llargas planas son desertas. 
Còm han fugit els papallons! 
Ouín tremolar las brancas ertas! 

Roda sa testa sobre el pit; 
els brassos obre per l'aymia, 
y espera en Creu tota la nit, 
tota la nit y tot el dia. 



lli 

V diu el Christ:— Amor etern, 
no nu's per tu patexo y ploro! 
Yína, amor meu, que ve l'hivern! 
Vina, amor meu, que jo t'anyoro! 
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Un jorn, oh amor, els llavis meus 
rublcrts de febre t'han be sada, 
y tu caygucrcs à mos peus 
com una alosa enamorada! 

Per que afanyosa vols fugi'? 

Jo ab tu he partit plahers y penas; 

per tu he sofert, per tu donguí 

plors de mos ulls, sanch de mas venas. 

Vína, amor meu; si m'has trahit, 
sempre mon cor t estimaria, 
y espero enear tota la nit, 
tota la nit y tot lo dia! 

Vína ben tost, amor etern; 
no més per tu patexo y ploro. 
Vína, amor meu, que ve l'hivern! 
Vína, amor meu, que jo t'anyoro! — 

IV 

Crudel, glassat, brahola'l vent; 
es la planuria sola y muda; 
sobre la terra lentament 
hi passa un anima perduda. 

Veu la foseuria ;\ son voltant; 

sols lluny, molt lluny la malhaurada 

troba el llantió balancejant 

ab sa llum groga y esblaymada. 

V corre, corre en la pahor; 
la neu eterna la rodeja; 
sagnan sos peus, glateix son cor 
y cl vent ayrat la füeteja. 

Fins al dintell arriba al fí. 
Febrosament truca à la porta, 
truca tres cops:— Aymant, só aquí! — 
crida llavors y cau somorta. 
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V corre a obriria son Aymant 
y entre sos brussos l'ha agafada; 
por sempre més se besaran 
Enamorat y Enamorada! 
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liencdello sia il padrone del giardino. 

Lo Sf.kmó als Moxoxs 

Del un al altre poblat 
no hi calen moltes gambades; 
un cap de núbol, quan plou, 
rega als dos A la vegada. 
L'auba'ls desperta d'un bes, 
mitx al un y mitx al altre; 
mi's que germans, semblan pu 
bessons d'un sol nadalatge: 
mes no pas tant com per l'ovd 
que'ls rosega les entranyes, 
que'ls hi enmatzina la sanch, 
que'ls roba la pau de l'anima. 

Sant Francesch anant pe'I món, 
cntre'ls dos poblats trobava's; 
quin lloch pera sermonar 
ell que te bones paraules! 
tant tost hi pega cop d'ull 
ja's troba al cimell d'un marge. 
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— Veniu, gcrmancts moxons, 
que ara scrmonausc'm vaga.— 
Tot seguit, d'assi d'al la, 
A voliors rutllan al frare, 
iquín exam de caparrons!... 
iquina plegadissa d'ales!... 
La tórtora y lo mer lot, 
l'aloseta y la calandria, 
lo rossinyol y'l verdum, 
lo corb, l'orenell, la guatlla... 
y tota una munió 
escoltantlo agosarada; 
d'abdós poblats dalt lo mur 
gran gernació s'ho mirava. 
— Germans moxonets, canteu 
del bon Deu les alabanses; 
canteu, que del seu amor 
prous mercès may n'hi son dades. 
Ell de plomes us vesteix, 
vos posa A tret la becada, 
mira que tingau pe'ls nius 
pallerols y fullaraques, 
y per lo immens del espay 
y ;ib lo brunzeig de les ales, 
la vida y la llibertat 
vos dona de bona gana. 
Germans moxonets, canteu 
del bon Deu les alabanses; 
cantèu que del seu amor 
prous mercès may n'hi son dades. 
(Juan surt el sol, surt per tots, 
lo gra es d'aquell qui l'afanya: 
mes, qui'n te un, donen mitx 
v un xich nu's de les sobralles. 
(,)ui estima forsa als germans, 
se fa ben veure del pare: 
Deu es parc, es vida, es tot: 
es la bondat sobirana... 
cantèu, que del amor seu 
may son prou les alabanses.— 
I£n axò los moxonius, 
cad'hu à sa lley. reiilavan, 
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lo rossinyol gosarós, 
la cardina ben manyaga, 
l'aloscta, lo pinsà, 
l'orcncll y tots els altres... 
y la gent dels dos poblats 
poch à poch dels murs baxavan. 
—No hi hà com llohar ;'t Deu, 
Sant Franccseh seguint anava, 
perquè'ns entren cor endins 
del Paradís Ics rosades. 
Oracions son caritat 
de bon péxer a les ànimes; 
germanor de petitoys, 
llissó de doctrina santa 
que repeteix constantment 
ab exemples y miracles: 
"Amar à Deu sobre tot 
y al pròxim com à nosaltres." — 
Los moxonets tot seguit 
més bellament relilavan, 
Sant Franccseh los beneheix 
fent tres creus, en nom del Pare. 
del Fill, del Sant Esperit... 
y arrencan festius en l'ayre, 
menties la gent dels poblats 
sens rancúnia s'abrassavan. 



Lo LlopAs de Grum 

Xichs y grans, ricatxos, pobres, 

camperols y ciutadans, 

iquín esvarament, à Gubbi, 

quin esvarament que hi hà! 

Una alimanya ferotja, 

un monstruosíssim llopàs 

de mal pel y d'ulls com brases, 

qu'esborrona de mirà'l, 

les bestioles atropella, 

la gent no respecta pas 

y axí al erm com en les cledes, 

dintre mateix dels casals, 
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devora anvellons, ovelles, 

budells, cabrits y aviram; 

ha fetes malbé criatures, 

y homes de pit. la senyal 

porta rAn, per temps que viscan, 

d'havèrse'shi abrahonat. 

Jesús, y quina hestiassa!... 

i Jesús, quina por que fa!... 

Sant Francesch, exint de C.ubbi. 

al llop ja se'n va a trobar; 

la gent, desde lluny scguintlo, 

li cridan: — No hi anèu pas: 

mireu que us devoraria, 

mireu que us devorarà...- 

Lo llopàs se'n surt à rèbrel 

reganyant dents y caxals, 

corrent que ni una centella, 

com si anas per destrossa'l. 

Lo sant, fent la Creu, atúral 

en nom de Deu. Lo llopàs 

clou la boca, dexa caure 

les orelles y, avansant 

ab la qüa entre les cames, 

als peus se li va à humiliar. 

— Germà llop, Sant Francesch diuli, 

germà llop, tu fas molts danys 

devorant manses bestioles, 

homens y tot, sens mirar 

que a imatge de Deu nasqueren 

en la terra; tes maldats 

y tos crims, merexerían 

ser fortament castigats 

à la forca, com ab lladres 

y homeyers els jutges fan. 

Axò esplica per que à ( '.ubbi 

se parla de tu tan mal 

y enemichs tingas y fora 

axí À ciutat com al camp; 

mes, entre ells y tu desd'ara 

s'ha de restablir la pau. 

Si tu'm promets de no ofèndrels, 

ells à tu't perdonaran 
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lo passat y, gent ni gossos, 

no't far.ln gota dc mal.— 

Sentint grat dc la proposta, 

acota lo llop el cap, 

remena la qüa y sembla 

que ab los ulls volgués parlar. 

— GcrmA llop, segueix dihentli 

Sant Francesch, si viure en pau 

te plagués, com fer deurían 

quants sérs lo bon Deu ha creat; 

donchs tes maleses son filles 

dc la gana, d'assí avant 

faré quc'l menjar no't manque, 

útjubbi te'n donanln; 

mes, precisa que'm prometés 

com may més causaràs dany 

;i bestioles ni A persones, 

may més!... ;M'ho promets?...— Dressat 

10 Uopas sobre les potes 
del derrera, fa ab lo cap 
que sí. —Cal sellarne'l pacte, 

11 diu «1 la bèstia el Sant... 
y una pota devantera 
posantli'l llop «1 la m l, 
dava fermansa, al seu modo, 
de aquell milagrós tractat. 
La gent que de mica en mica 
al seu entorn s'ha aplegat, 
els costa y tot de convèncers 
d'un fet com aquell tan gran; 

y Sant Francesch per que ;i Gubbi 
no'n puga ningú duptar, 
seguit de bella gentada, 
lo llop se n'hi va menant. 
A plassa, de gent ben plena, 
ell en mitx y el llop jassat 
a sos peus. com un ca" manso, 
axí va a tots sermonant: 
— Tingueu per cosa segura 
germanets, qu'es lo pecat 
qui'ns fa de malures dignes, 
flagells y calamitats. 
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Temem de un llop la rabio'a 

que'ns puga caxalejar, 

y no del infern les ires 

ni'ls torments endimoniats 

que no tenen pas mimbansa 

de verinors, ni fí may. 

Mireuse aquest llop feréstech, 

mansoy pe'l bon Deu tornat: 

les males passions son bèsties 

famolenques no de carn, 

sinó d'animes. Domèules 

ab la oració y Deu fara 

que del llop:ís dins la gola 

abelles pugau bresear: 

bresques d'amor, qu'cs dolsura; 

de vida. qu'es caritat. 

Gcrmanets, d'avuy per sempre 

ab lo llop visquèu en pau; 

donòuli menjar que no haja 

de robarlo; ell no us far.1 

ni mica d'insult; bestioles 

ni gent se'n caldran guardar. 

;No es cert, germ \ llop?...— Axeca's 

la bèstia, fa sí ab lo cap, 

la pota un'altra vegada 

posant en la m.1 del Sant, 

y mís que llop, de llavores 

sigué ni un anyell manyach, 

per fer vidents los prodigis 

del Cel, per la fè alcansats. 

Lo Miracle de les Roses 

Kn llàgrimes Sant Franceseh 
sovint al pregar desbota; 
los entendriments del cor, 
per la cara li rossolan. 
D'amor y de caritat 
en vives ànsies afoga's; 
sospira pensant ab Deu, 
gemega tement per l'home 
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y por lograr que l'enuig 

no barro dol Col Ics portes, 

prega al homo contrieió 

y al bon Deu misericòrdia, 

mitx cego de tant plorar, 

mitx ctich de tanta angoxa. 

A cau d'orella li diu 

una veu manyagadora: 

—Do tant sufrir y penar, 

no'n valga de menos l'Ordre. 

;Quò serà dols menorets 

si la Mort te so'n emporta?... — 

Lleva's l'hàbit y on un jas 

dc nou y esbarzers revolca's, 

l'esbarzer n'os punxagós, 

tota la pell li arrebossa, 

la pell y la carn tambó, 

fins que l'os los punxes troban. 

l'ià quo'n fuig la temptació 

dol bell tracte que li dona; 

mes, tampoch veu florejar 

l'osbarzor cubert de roses, 

roses vores dc color, 

blanques, fresques y olorosos, 

com la Primavera may, 

ni on pló maig, n'ha trota mostra. 

Candidesa de la neu, 

saba que l'amor adolla: 

que mi's roses, que més flors, 

que mes perfum ni mes pompa! 

— Yína al temple, ja n'hi diu 

d'un angelich la veu dolsa, 

vína al temple que Jesús 

y la Verge parla't volen.— 

Sant Franceseh ja so n'hi va 

ah un pom d'aquelles roses, 

dotze blanques com la nou, 

colorados altres dotze. 

ab voliors do serafins 

que voltant l'hi papallonan. 

Temple endins, tot commogut, 

als graus del altar s'acosta: 
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iquin espectacle que hi veu! 
'iquina delícia que hi troba! 
Jesús y la V erge, en mitx 
d'una espendenta oriola, 
ah munions de serafins 
volanders, d'albines plomes, 
que fan blincarli'ls genolls 
y el cor d'emoció li volcan. 
—-Què vols pera'l pròxim? diu 
Jesús, ab veu amorosa. 
— \ T ostra indulgència. Senyor, 
que li obre del Cel les portes. 

— A mon Vicari dunís 

exes llors, que te la done...— 

y torna la (iloria al Cel 

y a IVrugia Francesch corra. 

Al papa n'hi fa present 

de aquella gerdor de roses, 

pregantli, per be de tots, 

la indulgència que allí'l porta. 

— Y per quants anys de perdó 

la'm demanas?... —No faig comptes 

d'anyades: animes vull: 

per sempre'l Ce! me la otorga. 

mirèus sinó aquestes llors 

tant fresca Is y tan hermoses, 

badades en ple Janer 

perquè testimoni en dongan. 

— Sia com vols; mes cad'any 
guanyable una diada sola. 

— ;Quina serà?— La en que'l Cel 
de l Vicis grillons va rompre. 
—Les cadenes del pecat 
com aquelles vcjam foses; 
no n'hi ha jan més que de flors, 
no n'hi hajan més que de roses: 
les que'ns unexen ab Deu, 
les que son amor ens posa. 
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Ha vingut la tardor, aquell temps en que las fullas eauhen 
y en quc'ls malalts s'entristexen, sentint l'esfullament de 
certa cosa viva, que se'ls hi va dcsmayant al cor. El vent. al 
passar per las arbredas, sembla que mormola paraulas, qual 
sentit fatídich se de.xa mitx endevinar per la llur trista 
entonació y pel esgroguehiment, que produhexen a totas las 
plantas. De bella nit s'ouhen cruximents extranys. La natu- 
ralesa gemega y decau. V jo estich en que no es pas el fret 
lo que la atuheix, perquè més frets son els días en que 
l'admetller floreix somniant la primavera, y tan ò nus fredas 
las horas del abril en que tot somriu d'esperansa; nó, no es 
pas el fret: es una mena de mort que passa por la terra 
obehint a un ritme anyal, per IVstil que passa periòdicament 
la son sobre'ls nostres ulls. 

El dia es lleig. La blavor dels llunys desapareix sota la 
boyra. Els núvols progectan ombras erràticas sobre'ls plans 
y las montanyas. El sol ha perdut l'alegre brill, qu'entu- 
siasmava y teya cantar a las cigalas; guayta de tant en tant 
ab un mirar esllanguit y ela pe ja la terra de taeas grogas y 
somortas, que's van apagant desseguida ab un deix de me- 
langia inesplicable. La nostra marina no es ja pas el país 
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entre blau daurat del bon temps d'istiu. Ja no brilla la ginesta 
en els penyals, ni guspireja la pols de mica en las platjas, ni 
las casas del poble conservan la blancor enlluhernadora 
d'un mes enrera, agrisadas ara per la humitat y ennegridas 
a llencas pel rastre dels regalims. 

Me passejo amunt y avall de la platja. 

Bis llaguts alilerats, lligats per la popa a llurs estaeas, 
s'inclinan cap al mar ab un posat anyoradis. No han pogut 
surtir per mor del temps. 

Al mitx del sorral veig un grupo de pescadors en vaga y 
m'hi acosto. Lstan drets, uns ab las mans a la butxaca y al- 
tres ab els brassos plegats sobro'l pit, examinant atentament 
las negrors del horitzó. Arribo al seu costat y ni's giran poch 
ni molt a mirarme. Un d'ells diu: "La gropada's menja'l 
vent." Tots callan val cap d'una bella estona un altre afe- 
geix: "Nos pot dir en que la dara, però'ls senyals son de 
gargalada." V en cosa de mitja hora no'ls hi sento una 
paraula més. M'han fet pensar en una colla de devots, que, 
acoblats devant d'un faristol, llegexen un gros llibre de 
chor, tots muts y a peu dret; y si algun tal vegada mormola 
quelcom de la lectura, els altres restan impassibles, sense 
alterar llur atenció, ni pendres tant sols la molèstia d'escol- 
ta rsel. 

He n'hi deuhen trobar de cosas a llegir en l'horitzó de 
mar, aquests pescadors' Jo'ls dexo, cansat de la seva axute- 
sa; me'n vaig cap à la reconada de llevant y m'assento en el 
pedrís de ca'la dida, sota l'emparrat de pàmpols mústichs. 
Hèus'aquí la casa més alegra de totas las que'm pintan e!s 
recorts de la meva infantesa y, Deu m'ajudi, ara no goso 
quasi entrarhi: tan sense consol es la desgracia esdevinguda 
a las duas donas que hi viuhen. Y à fò jo las havia conegu. 
das ben ditxosas. 

La dida certament havia passat moltas penas mentres va 
viure'l seu marit, en Catre-vench, serrador francès, que 
treballava a la mestransa y tenia'l mal vici d'emborratxar- 
se; però quan me va criar a mi ja era viuda; en Catre-vench 
havia mort a la flor dels anysatuhit pels seus propis excessos 
y pels de la seva nissaga de ubriachs. La bona dona va 
plorar al difunt y va trobar la pau y'l ben estar sobre'l seu 
cadavre. Havia quedat forsa be d'interessos; tenia la seva 
casa, la seva rendeta y salut y bonàs mans y ganas de tre- 
ballar. A las vetilas feya filet d'espart, y de dia, quan la 
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bugada, la cuyna ò l'estarreig no la'n dcstorbavan, agafava'l 
coxí y'l joliu cant dels boxets s'espargia per la casa, espar- 
villant al canari, que dessequi d a's llcnsava a barrejarhi la 
seva refiladissa. 

Tenia una filla quatre anys més gran que jo, la Jacobí', a 
qui'l seu pare havia tret aquest nom extrany per no haver 
sapigut may girar la llengua a pronunciar el de Jaeobeta. 
Pobra noya! Se pot ben dir qu'ella fou qui'm va desmamar. 
Me gronxava al bressol, me rentava, me pentinava... En els 
meus recorts més llunyans la veig baxar de la font per la 
torrentera, entre blavosas etzevaras, ab el cantiret al cap, 
las mans en l'atohell y'ls brassos graciosament arquejats y 
nusos, caygudas las maniguetas colzes avall. Axò era en 
temps d'istiu... Me sembla que veig l'estesa de sol y que 
sento'l cant de las cigalas... Ella baxava saltironant com un 
xorrumet, se m'acostava tota acalorada, puntejant y rihent, 
y mentres me donava beure, m'inundava ah las buvors de 
sol y las flayres boscanas, de que estavan impregnats els 
seus cabells y las sevas robetas cspcllifadas. 

Jo li deya la teta, dcsignantla ab aquest tendre nom, que 
en moltas familias se dona a la germana gran, segona mare 
dels altres germanets. Y efectivament tenia pera mi quelcom 
de mare, de germana y d'amiga. No puch pensar en cap de 
las mevas primeras diversions que no hi hagi d'associar la 
imatge d'aquesta noya. Ella ab fils de gaseosas, trossos de 
pèl de seda y hams rovellats, que li rcgalavan els palangrers, 
guarnia las canyas de las mevas pesqueras. Ella aplaudia'ls 
meus èxits quan jo agafava alguna mabreta ò alguna agu- 
llota prou ignocentas pera dexarse enganyar per aquells 
pobres artificis. -Axò es plata viva,— exclamava;— axò es 
el peix més hermós de la mar! u Tal vegada s'arromangava 
las faldillas, p >s intselas entortolligadas al entrecuix y, ara 
seguint a la onada que s'enretira, ara fugint de la que aven- 
sa, fotxava ab els peuhets assí y alia, descolgant de la sorra 
xopa unas cucas vermellas y lluhcntas com coral mullat. 
"Cucas de platja, Minguet! -cridava;— aquest si qu'es un 
esquer que no falla." Tal vegada s'asseya al meu costat y 
quieta, ab els ulls baxos y las manctas amagadas sota cl 
dcvantal, resava parenostres y més parenostres pera que 
Deu me concedís bona pesca. 

La platja era'l lloch de las nostras preferencias. Hi cor- 
ríam, hi feyam tombarcllas, hi juga vam a pidralta ò a sotet, 
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hi corca vam petxinas... A voltas ens ontroloniam à fer enfa- 
dar a la mar, insultantla y tirantli sorradas. "Mira com s'es- 
tufa la vella roganyosa... -;vcus?... -;sents com ronca? Apa, 
aquí, berra, escumeja; no'ns arribaràs al peus." A copias de 
mirar lit à lit las onadas, que anavan arribant, y de crèure- 
las sensibles al agra vi, ens semblava que las vcyam eréxer, 
botirse enfellonidas, apressar la seva embestida y abordarse 
cap à nosaltres ab brams de fera enrabiada. Hra un plaher 
que tenia quelcom d'esborronador. A voltas, desprès de 
dinar, ens adormían tranquilament à l'ombra d'un llagut ab 
els polsos frech à frech y'ls cabells à la barreja. 

Un dia vàrem trobar un corn marí molt gros, ja buyt de 
dins, rentat per l'aygatgc y la sorra y axugat pel bon sol 
de juny. Desseguida la Jacobé va descobrirhi las més admi 
ràbies virtuts. Se'l va posar a la orella y escolta que escolta- 
ràs, sense moure las parpellas, ni quasi respirar. Després 
va donàrmel A mi. "Escolta, Minguet; no't moguis ni't pos- 
tiquis; veuràs si'n sentiràs de cosas!... Aquest corn es una 
mena d'orella d'òs, té ;veus el cau? Ha estat llargas nits y 
llarchs dias al fons del mar, parant ment à tots els sorolls... 
y encara li rebomborejan per dedins. Sents?... uuuu... ;oyr... 
Axò es la fressa del vent. També hi ronca la maror. Vés 
escoltant. Com més escoltis més clar ho sentiràs tot: la tro- 
nada, la pluja, '1 vent, totas las rem >rs del temporal. Jo lins 
hi he sentit un ay llastimós, Reyna pura, que devia ser d'al- 
gú que's negava." Y efectivament, en aquells temps d'igno- 
cencia ique'n fcyan somniar de cosas els sorolls d'un corn! 

La Jacobé era entremaliadota, però no me'n dexava ser 
à mi. Me vigilava que ni la maynadera més cuydadosa y 
temorenca. "Minguet, no t'assentis à la sorra molla, que po- 
drías agafar dolor. Minguet, no't llevis la pallola, que'l sol 
t'entraria al cap. Minguet, no passis per aquí; Minguet, no 
passis per allà." No era cap raresa que, seguint els seus 
consells, estès jo com un santet, mentres ella xopejava per 
I'aygua. trescava per las rocas ò s'enlilava als penya segats 
à cullirhi ginesta ò A cercarhi las flors, que à cops de pedra 
havia fet caure dels arhrels d'etzevara. 

Aqui tot me la recorda; y més que res aquest escamot de 
rocas, qu'espargidas per la cala reganyan à flor d'aygua 
els seus herbatges arrahimats de color d'or vell. Me fan 
l'efecte d'un pedestal sense estàtua. Damunt d'ellas hi es- 
queva d'allò més la figura d'aquella nova de camas llargas y 
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formas angulosas, ab els vestits y'ls cabells banderejats pel 
vent. 

Mes, no havia pas de durar sempre la infantesa. Varen 
anar passant els anys, jo vaip haver d'estudiar y la Jacobé 
va tornarse de dia en dia més casulana y treballadora. El 
seu cutis s'csblanquehia y afinava y la color de sas galtas 
prenia la suavitat d'un rellexo de rosas sobre un gerro pu- 
ríssim de porcellana. 1 .as se vas formas de nena s'anavan 
modificant, modificant... Se diria quc'l temps las treballava 
com un hàbil artista: omple aquí, buyda alia, estira axò, 
enrodoneix allò, las anava embellint y amplificant totas; ja 
inflant las onas de la rossa cabellera, com si las ufanes ab 
aquell buf primaveral que fa créxer l'herba, ja estufant 
suaument el pit y las caderas, ja esllanguint la cintura, ja 
ab ditadetas magicas obrint graeiosos clotets en els colzes, 
en els nuhets dels dits. en la barba y en las galtonas. Jo 
vaig presenciar en gran part aquestas transformacions sen- 
se pararhi gayrc esment; però en axò vaig estar tres ò qua- 
tre mesos fora del poble, y quan vaig tornar à veure a la 
Jacobé vaig quedar ab un pam de boca badada. 

Certament A setze anys era una hermosa minyona. Tota 
ella tendrejava com una delicada flor d'ivern. No's pot dir 
que fos robusta, però estava sana y no li faltava may dalit. 
S'axeeava de bon mati com els aucells de boseh y no's can- 
sava de treballar, ara xacutant en el coxí, ara rentant roba 
en el safareig, ara netejant y endressanl las cosas de la cuv- 
na. D.mava bo de vèurc'a trastejar dels fogons i\ l'ayguera 
y de l'ayguera al armari cantoner, tan pulida, tan xamose- 
ta, ab els brassos esmanigats, que ressaltavan ab una tinta 
calenta de pressegueret florit s )bre la blancor llampeguejant 
de las rajolas de X'alcncia. 

Solia estar de bon humor; sovint cantava, reva ò xarro- 
tejava gayament. No obstant, algunas vegadas jo havia re- 
parat que las sevas ninas, d'un blau fosch y tan g rossa s que 
se li menja van quasi tot el blanch del ull, prenían un esvera- 
ment, una fixesa penosa, una ubagor pròpia dels ensomnis 
ombrívols. Mes ;qui n'havia de fer cabal? 

L'n dia que li vareig notar molt sovint aquest posat de 
tristesa, li vaig dir: "Tu anyoras aquells capgirells, que 
feyam a la platja ;oy, Jacobé?" Ella esclafí a riure ab un 
ayre mofeta y graciós, trayent una mica la llengua, mitx 
mossegílntsela, per entre las dents immaculadas. U Y ara, 
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Minguet! Volste fer jo't toch!— cxclamrt;— no'n faltaria d'al- 
tra sinó que me'n anés A guimbardejar per la platja. Tu si 
qu'encara'n deus tenir ganas... y no es extrany; però jo, 
tan gran!... Ahont tens el cap, Minguell Me va pegar una 
esquenadeta. "Vés, vés en nom de Deu, criatura. Altra fey- 
na tinch tallada. u V, plantantme ab una giravolta rumbosa, 
se'n anà axerivida à las sevas tascas. 

Axò de que se'm tingués per criatura era cosa quc'm 
mortificava; mes pera la Jacobé, no hi hagué remey, vaig 
ser sempre'l menudet, el patarrell de la casa. Encara jo no 
hi entrava, de tornada dels estudis, per las festas de Nadal ò 
à fi de curs, ja's posava A escandalitzar ab la seva xerrame- 
ca armoniosa, plena d'exclamacions, y ab uns crits y un es- 
pinguet que se la sentia d'una hora lluny: "Mare, oh mare 
,;ahont sou? Sabeu qui'ns ha arribat? El nostre petit, en Min- 
guet. Oyda, qui ho havia de dir! No n'estarà poch de con- 
tenta la mare! Verge Santíssima, y com has crescut, caro- 
net de la teta! Què pendràs?... Vols menjar peras... pa ab 
confitura?... Mare, veniu, cuytèu... Ens ha arribat cl petit, 
aquí tenim al petit!"' Va ja, per més que tan bon aculliment 
bastés a ofegar tots els sentiments que no fossen tendres, 
aquests pichs de u pctit a rcsultavan ben ofensius pera un 
home de dotze anys complerts. 

Per altra part la Jacobé y la dida estavan gelosa s de la 
meva dignitat. Si algun xicot pescador entrava à conversar 
ab mi y'm tutejava, com era molt natural, las duas donas hi 
feyan una cara de tres Deus. "Qualsevol gos sab més de nio- 
dos que aquestos murriets de platja;— hutzinavan cllas ab 
ellas. — Heu vist quínas íranquesas! Deuhen figurarse que 
tractan ab algú del seu hras." Y entre'ls vehins tot era do- 
narme importància. "Aquest noy, aquí hont el veyeu, es 
l'hcrcu més rich del poble, un senyoràs, que trepitjarà més 
catifas que cap marquès; sinó qu'es de pasta d'agnus y esti- 
ma als pobres com un bon Tesuset. Ell s'enrahona ab qualse- 
vulga, tan senzill, tan franch; però axò no vol dir que un 
s'hi hagi de pendre llicencias... Donchs. y la moral de las 
personas?... Fillets, s'ha de respectar a cada hu per lo que 
es." La Jacobé era en aquestas cosas la més exagerada. 
Axis que sabia que jo havia tret bona nota als exàmens, ja 
corria à fer de nunci pel barri. "En Minguet s'ha examinat. 
Oyda -no n'heu sentit a dir res? Sembla mentida! Si tot el 
poble'n va ple! Aquest noy serà un sabi. Las rcíòlicas qnc 
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sortían d'aquella boca!... Els mestres se'n feyan creus. Ca- 
rets de Deu, li han donat un prtmit que ja, ja!... No's parla 
de res més. u 

Ella y sa mare no podían anar a cap fontada ò aplech, íí 
que no m'hi convidessen; y abduas s'escarrassavan e'n obse- 
quiarme y no apartavan de mi la vista, alcgrantse ab la 
meva joya y amohinantse de la meva indiferència, com si la 
seva festa no consistís més qu'en la meva satisfacció. V 
quan tornavam de la grifolda, si la vesprada era fresca, la 
Jacobé no trobava prous abrigalls a posarme. La dida solia 
reprobarli. 

— Sempre aquest mateix paletris d'engavanyar al menut! 
Que't lornas lira, nova? Per què me'l embolicas ara cap y 
tot ab el tapa-bocas, que fins li tancas els espiralls? 

—Ja li surten en fora els badiuhcts del nas, dona. Que 
voleu que se ns costipi? Deveu pensar que aquest infant es 
com nosaltres, santa cristiana... y ell es de fusta de senyor... 
més delicat que una englantina. 

—Però que no ho veus que suara las frexuras? Oy, Min- 
guet, que t'abriga massa? 

— Oy, manyach, queningú't sab gomboldar com la teta? — 

Què havia de contestar jo? Me dexava enfarsellar y ca- 
llava, per més que hagués d'anar patint tot cl camí. 

A la platja de Santa Cristina hi havíam fet excursions 
deliciosas algunas tardes d'istiu. Allí, mentres la dida y'l 
mariner, que solia acompanyarnos ab el gussi, cohían el so- 
par en fogons improvisats ab quatre pedras, la Jacobé y jo 
gambejavam descalsos per las maresmas, ccrcanthi las pet- 
xinas, que viuhen aíerradas als penyals banyats per l'onat- 
ge. May n'he menjat de més gustosas. V quan, tot furatc- 
gant ab el ganivet pera arrencarne alguna, cap-tombats a 
frech d'aygua, ens escometia de cop y volta una ona esvalo- 
tada, esquitxantnos de xarabots jquíns xiscles y quina tavo- 
la! Encara'm sembla que veig com la Jacobé, de quatre gra- 
pas damunt de la roca, alzinava esverada'l seu caparró 
adornat ab lliris de platja, tot ruxat de gotetas trcmoladoras, 
y com en un moment la seva cara passava de la sorpresa al 
espant, del espant a la consternació y de la consternació a la 
còmica hilaritat. "Que't creyas estar en sech, Minguct?... 
Si'ns descuydem!... A mi l'aygua'm regala esquena avall 
que'm fa unas pessigollas!. . y tu semblas un mico remullat." 
Reyam per las butxacas. ^ r ja'l sopar estava llest y las esto- 
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vallas extesas A la sorra y'ls grills comcnsavan a cantar la 
vinguda del vespre, y encara'ns recava la diversió y feyam 
esgargamcllar .i la dida cridantnos. 

Pobre Jacobé, qui l'ha vista y la veu! Sense més ni més, 
sense una passió, sense una contrarietat, sense un disgust 
que pogués serne la causa, se li ha girat una malaltia horri- 
ble. Es boja. 

Alguns anys enrera va manifestar certas ideas extranyas, 
certa alteració de canlcter. La dida se me'n exclama un dia. 
"Aquesta noya diu cosas que fan só d'esquerdat y si no se 
li segueix la veta, agafa unas requintas de la ingra de bet. 
Per res li trencas el plat bonich... s'enfurrunya, botzina que 
botzina y vinga entristirse y emmaximarse. S'es agraviada 
de tots els vehins... no s'hi vol tractar... per ella no n'hi ha 
cap que tingui modos, ni aibnttitat ;ara mircusc'l drap de la 
cuyna! u No hi vaig donar importància: ba. criaturadas, ra- 
resas.. res. I lo vaig tirar a la broma: u Li heu de cercar un 
nuvi, que la sàpiga amoxar. Las fadrinetas ab els anys 
pc.san mal geni.'— k 'Oyda! — va saltar la dida, rihent. ella 
sí que'n va d'acasarada!... una nova que no pot sentir parlar 
de saraus, gusarapa com ella sola... una noya que s'enrajola 
y s'amagaria sota terra quan algun minyó se la mira, y que 
sVncatauha quan ne ve algun A casa... juix!... V, mira tu, 
si'n ve algun, qu'olla no ho sípiga, ho coneix ab la nassada 
{ho creurias? Diu que sent fortor d'home y corre a obrir las 
íinestras pera que s'esbravi. \*és, casala, mal llamp?" Vàrem 
acabar per riure com uns be.ieyts. 

Jo alashoras sols podia anar a ca'la dida de tart en tart- 
No vaig notar sinó que la Jacobé'm rebia ab un entusiasme 
extremat, ab un interès una mica fora de tó. Tirava un ga- 
badal d'espigots y llenya a la llar pera que m'escalfés millor. 
Me polsava temerosa de qu'estés malalt Si'm trobava'l 
front calent, s'acuytava ;'i fer aygua de Valeriana y me la 
eacarcanyava per forsa, sense escoltar las mevas protestas. 

"Crèu a la teta, que't vol be... Tu estudías massa, caret; 
axò t'ha de matar." S'empenyava en Hcarme diners a la but- 
xaca, pera que comprés tabaco d'amagat del pare. Keya y 
plorava de tendresa. A mi ja'm semblava que aquest apassio- 
nament era exagerat y extrambòtich, però ;y què?... Cada 
hu té las sevas cosas; y la Jacobé m'havia estimat sempre 
tant y allavoras me podia veure tant poeh sovint! 

Ara dos anys va comensar a decaure. S'emmagría, per- 
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dia la frescor y agafava unas rauxas de marriment. que li 
eran abans deseonegudas. Quan s'axecava empercsida y de 
mal humor, ni sols se cuydava de pentinarse; s'assentava en 
una cadira y s'hi estava horas y més horas, com llassada, tal 
volta de cara A la paret, sense mirar res, submergida en un 
negre encantament. La dida solia dirme: "Avuy té la mala 
lluna; déxala estar." V jo restava tranquil, com si alio fos la 
cosa més natural del món: ja's curarà: avuy esta núvol, 
úcmA estar;! seré. Deu m'havia posat una vena devant dels 
ulls. 

L'istiu passat, al tornar de las aulas A fi de curs, vaig 
rebre al cor una forta sotragada, al compondre tot d'una la 
terrible veritat. La Jacobé estava feta una calavera. Magre, 
tremolosa, ab els ulls fondos y'l mirar esbarriat va compa- 
rèxer A saludarme. No més va dirigirme un somris, com si 
m'hagués anat veyent cada dia, y desseguida va retirarse A 
la seva cambra ab un caminar desmanyotat, arrossegant 
pesadament las xinel-las, que duya A retaló. Vaig quedar 
com assombrat d'un llamp. La dida m'estava observant dreta 
A la llinda d'una porta, sadollantse amargament del dolor 
que's pintava A la meva cara; però no'm va ser possible dis- 
simular. Després d'un llarch silenci, la bona dona va rompre 
en un gemech: "Filla meva, filla de las mevas entranyas! 14 
Las llagrimas li degotavan per las galtas y jo'm sentia esca- 
nyat per un sanglot contingut. 

— Ja ho veus, Minguet, — va afegir desseguida, — aquesta 
noya se'm fon com un terrosset de neu. Jo no sé pas que 
ferhi: li dono tot lo que vol... vianda, més que un llop no'n 
dragaria... < >h! y que se la menja, perquè de gana no n'hi 
falta pas; però res li aprofita; se'm ailaqueix com si li robessen 
la carn a grapats, ella, que fcya aquell goig que enartava 
;tan grassoneta! V surt ab uns estirabots!... Kedeu, com s'es 
tornada! lli h;\ dias que la dona per rentar y'm tira al safa- 
reig els quadros, el llibres, las sabatas, tot lo que li sembla 
brut, sigui lo que vulgui, y apa, ensabona qu'ensabona... 
N'ha malmesas de cosas! V ara sempre té calor, ella qu'era 
tan fredeluga. Moltas nits al ivern me la trobava asseguda 
sobre'l llit, en camisa, ab la finestra oberta. Enténho axò. El 
metge no sab lo que s'hi pesca: que banys frets, que potingas 
de ca'l apotecari... Res hi val. Lis vehins... mala pesta'ls 
sech... s'hi divertexen y diuhen que es boja... y jo no sé si 
soch jo matexa que m'hi he tornada, perquè, vaja, axò no'm 
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cap al magí... es horrorós j horrorós! Què hi dius tu, Min- 
guet?— 

No vaig trobar un mot de consol. Me vaig abrassar ab 
ella y vareig llensarme íl plorar com una criatura. 

D'cnsà d'aquell dia las cosas han anat de mal à pitjor. La 
Jacobí no es ombra de lo que havia sigut, ni per lo que toca 
al cos, ni per lo que toca a l'ànima. Dexada, macilenta. fe- 
brosa, borbolleja en comptes de parlar y desvarieja més que 
enrahona. Ella/1 lliri de platja, l'estampa de la polidesa, 
avuy es com una flor de camí ral. Fins l'instint de la nete- 
dat, qu'es tan viu en totas las noyas de la costa, hali sigut 
destruhit. Y la dida jcòm ha cambiat també! Aquella dona 
alta, panxudeta, entenimentada, d'ayre festós, de mirar serè 
y de boca, si be escaxalada, sempre ufanosa de llavis y afa- 
vorida per un posat de placidesa ò d'amistós somriure, s'ha 
tornat pàlida, fantàstica y desmanegada. Sembla més alta 
que abans, no riu may, mira à tothom ab sussús, rondina y, 
com si aburris l'ayre-cel, no surt al carrer sinó per pura ne- 
cessitat. 

Axis es com la casa de l'alegria s'es convertida en la casa 
del dol. 

Sento'l trapcig de la dida que's passeja amunt y avall... 
trap, trap, trap... Tots els sorolls d'aquesta casa m'inspiran 
una mena d horror que'm danya'l cervell. 

Què faré? Entraré à veure a la malalta? 

Empenyo'l cancell, me fico cap à dins... Las hnestras es- 
tan gayrebé ajustadas y regna una mitja fosca que de mo- 
ment m'esvaheix la visió. No obstant reparo la silueta de la 
dida, que ve cap à mi à llargas gambadas, fentme senyas de 
que m'aturi y barbotejant ab to de veu reganyador: 

— Nos pot entrar... no passeu... Qui hi hà? Qui es?— 
— Soch jo,— contesto,— ;no'm conexcu? 

— Ah! ets tu?... Ets en Minguet?... Be, està be... Hi hà 
tanta de gent tafanera! Mira, té ;veus aquellas dos barjau- 
las allà, a la sorra?— diu, indicantme à duas donas per la es- 
cletxa que bada un porticó una mica obert. — Què hi gratan 
allí acloíadas? No hi son per ave-marías à dir, nó; solxan, 
espían ;las bandarrassas! Y tu ;què vols?... ;què cercas? 

Venia à veure à la teta. Cóm se troba avuy? 

— Cóm vols que's trobi la caretona?— 

M'agafa per un bras y m'aboca à la porta del menjador. 

— Mirala, esta dormint. — 
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Guayto una llarga estona à través del ayre ombradís 
sense descobrir res que s'assemblí à un cos humà. Per fi, 
damunt del ganapè oviro un bulto y una porció de faldilla 
que'n penja dcsplcgadament fins a ran de terra A tall del ala 
cayguda d'un aucell malalt; y poch à poch vaig afigurant en 
aquest bulto els contorns d'una persona, qual posició costa 
d'endevinar. Es ella, la Jacobé. Esta de boca terrosa, ab el 
cap clavat de frontalcra al matalassct y la barba apretada 
contra'l pit. Per entre'is llistons del ganapè, súrtenli una 
munyeca y una mà acanvadissimas. No's mou gota, ni's di- 
ria que respires, però m'ha semblat veure perlejar un dels 
seus ulls y, tement desvetllaria, m'enretiro de puntetas cap 
al fons del passadís. 

— Voleu dir que dorm?— pregunto à la dida. 

—Què hi sé jo, fillet! Esta quieta, descansa, vetho aquí. 
— Y què ha dit cl metge? No ha vingut avuy? 

— Mira, no me'n parlis del metge; ja'm té sofregida. Fa 
més de tres setmanas que llcnso las receptas à las escombra- 
rías. Es un toca-sardanas... no sab per quinas mars navega... 
Ramonct, Ramonct, quina paret tocas... juix! Ara surt ab 
que'l mal gam de la noya ve de las borratxeras del seu parc 
y dels s?us avis. ;Oy quina pensada? Jo bech y tu't mare- 
jas... Vòlscn anar al... Deu me contingui. Y mentrestant la 
Jacobé se'm va morint, se'm va assecant com els pàmpols de 
la parra, emmalaltintse més v més A cada glop de medicina 
que pren. Al diable las potingas!... Nó, aquest mal no es 
dels quc's poden curar de mà de metge ò de manascal; prou 
que ho veig. Ah! Minguet, corren unas personas ben do- 
lentas!... 

— Y be... ahont aneu à parar?... 

— Algú'ns vol mal, vetho aquí, — me contesta, pegantme 
una llambregada tenebrosa y plena d'emoció. — Axò no es 
una malura vinguda del natural de la persona, axò ha sigut 
donat in'estich tan certa! Ah! si jo sapigués qui es l'ànima 
malehida quc'm fa patir an aquest infantó de Deu que may 
ha tingut una paraulada ab ningú! si jo ho sapigués... jah 
re -ira! — 

Y, al dir aquests mots, grapeja l'ayre ab un moviment 
tan feréstech que sento cruxir las junturas dels seus dits. 
Després s'arramba à la paret y s'hi posa à picar de front à 
coparrets, à coparrets. Quan se torna à girar està tan pàlida 
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quc's diria que la blancor del lliscat se li ha encomanat a la 
cara. 

—Que m'haguessen clavat una punyalada de mort ho 
hauria sabut perdonar, però jaxò! axò no té perdó en aquest 
món ni al altre. Las penas del infern son massa curtas pera 
una dolenteria com aquesta. La meva filla, el cel del me j 
cap blanch !...— 

LI plor la ennuhega. Ln va procuro consolaria, en va 
tracto de dissuadiria de la seva preocupació, lis temps per- 
dut. 

— No't cansis, Minguet, no'm treuras dels meus tretze; 
n'estich massa convensuda. Vull probar l i s màmbula. Axis 
com axis, del metge no cal esperarne res. V no m'amohinis; 
vés, vés en nom de Deu. oratjat, passejat... no estich per 
corrandas. Vaig a rentar un covaneM de roba que linch al 
safareig, y'm distreure escarrassantme.— 

Surto de la casa apesarat. Cap-baix y caminant d'esma, 
me'n vaig cnsomniat anguniosament per las imatges de la 
realitat y per las d'un pervindre m.'s dolorós encara, qu'es- 
tich preveyent. 

AI arribar a mitx carrer de mar, m'aturo, perquè he vist 
venir al doctor Calvct y desitjo preguntarli de la malalta. 
LI bo del home deu tenir alguna visita urgent. Va depressa, 
depressa... Du las mans encalafornadas a las butxacas del 
paltó, la mangala sota i'axella y'l barret al clatell. Ls blanch 
de cellas, blanch de pestanyas, blanch de cabells y blanch 
de cutis; en la seva carassa magre y ossuda no hi ha més que 
blancor, llevat de la tinta blavissa que li acoloreix esblayma- 
dament las ninas dels ulls y las venas, que li arborejan pels 
polsos. Camina depressa y tan distret que no s'adona de mi 
fins que'm planto al devant seu a mitja passa de distancia. 
Alashoras fa un sur, s'atura, m'examina un moment ab mi- 
rar de miop y desseguida tanca las parpellas. ab lo que la 
seva cara acaba d'esblanquehirse del tot. Vaig a parlar, però 
no'm dona temps. Sense obrir els uLs més que de tart en 
tart y a mitjas, diu axis de correguda: 

— Ja sé lo que'm vols preguntar. Se tracta de la teva teta 
{oy?... de la Jacobé. Lst.'i mala, mala, malíssima. Res... t'ho 
diré ab quatre paraulas. Tu, que has estudiat els clàssichs 
grechs, recordaràs segurament el cas de la Ifigenia, filla del 
rey Agamcnó, que va ser condemnada a morir en expiació 



JOAQIIM RL'ÏRA V OMS 



131 



d'una falta del seu parc. Donchs vetaquí un símbol de gran 
realitat. No m'entens?... Jhe, jhe, jhe... En la naturalesa 
passa axis mateix, lo mateix qu'en la faula, igual, igual: els 
ignoscents expían els pecats dels culpables; no's perdona 
res; cada falta ha de portar cl seu càstich y lo que no ha sa- 
tisfet en Pau ho papa en Nicolau. Es salat ;oy?... Jhe, jhe, 
jhe... Tal vegada jo no patiria de ronquera si'l meu besavi 
no hagués sigut tan aficionat a mastegar tabaco negre. ( v )ue 
hi hem de fer? Es la lley: Jlectamus germà. La Jacobé està 
sota'l ganivet del gran sacrificador, un sacerdot implacable 
en l'cxcrcici de las sevas funcions sagradas. Vés, detura'l 
cop tu. Es lo mateix que si't volguesses despullar de la pc- 
santor quan caus daltabaix d'una timba... jhe, jhe, jhe... 
Aquellas disbauxas, aquellas borratxeras, aqucllas brutali- 
tats de tota mena dels serradors, algú las ha de pagar. Es 
inútil que m'estireu els faldons: senyor doctor, senyor doc- 
tor, un remey, una medicina... No hi soch a temps. Us heu 
atipat de matzinas durant anys y panys y generacions, y vo- 
leu que se us curi en el curt espay d'una malaltia. Anéulos 
esperant els miracles!... Allò dequeia Ifigenia, ja dalt de 
l'ara, s'hagués salvat per obra y gràcia d'un deu, es la part 
inverossímil de la llegenda, es lo que no succehcix may. 
Anèulos esperant pia'ls miracles!., jhe, jhe, jhe... Res, no 
hi contis ab la teva teta. Ltisciate Ogni speransa.— 

Se treu el rellotge de la butxaca, se'l posa a frech del nas 
pera mirar l'hora y exclama, arrencant a caminar desafora- 
dament: 

—Dos quarts de tres!... uy, uy, uy!...— 

Jo prossegucxo'l meu passeig, tot donant voltas a las 
fondas ideas que'l doctor Calvet acaba de sugerirme en 
mitx de las sevas riallctas cínicas. ;Sera cert que'ls nostres 
vicis més secrets y més íntims no'ns afectan à nosaltres sols, 
sinó que produhexca una sement de dolor que irà grillant de 
generació en generació en el cor dels nostres fills? Es 
clar com l'aygua... y no m'hi havia parat may! Oh Deu 
meu, tots ens a penem d'oprimir algun cor, de causar algun 
torment als nostres semblants; y no obstant ens entre- 
guem tranquilamerit à certs excess )s qu'cn apariencia no 
danyan ;i tercer y... iah, si vegessem las llàgrimas que fa- 
ran vessar!... 

Vaig barrinant, barrinant, y camina que caminaràs. Sí, 
cs axis; no hi hà un pensament, no hi hà una volició, que no 
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imprimoxin un encuny, una tendència en el nostre organis- 
me, tendència que contribuheix a informarnos y quc's trans- 
met y's perpetua en certa manera. La cayguda d'un gra de 
sorra repercuteix per tot l'univers... el primer home alena 
en nosaltres a través dels sigles. S'ha de dexar de banda 
aquexa invenció de la moral universal, que ab facilitat dis- 
pensa tot lo que palesament no perjudica a tercer... perquè 
-;hi ha un sol acte psicològich que sigui indiferent A la huma- 
nitat?... Aquexa moral escarransida ni sols serveix pera la 
vida d'aqui baix. Com sempre, Jesús te rahó. S'ha d'infiltrar 
el be fins en las arreletas més finas del ànima y sinó... 
V quin desitx més insaciable d'expiació palpita en la natura- 
lesa! La lley d'heretatge extenent un riu de dolor A través 
de las generacions, un riu que marxa indefinidament; els 
pobles primitius despertantse ab una set instintiva de sacri- 
fici; las conciencias més delicadas trobant un melangiós con- 
sol en la abnegació, en... Axò es un dit que senyala cap alia, 
cap a lo infinit... Y quan Jesús baxa ;l la nostra tenebra, 
clava la creu en mitx de la corrent dels nostres dolors 
sense esperansa y, hereu del home, expia tot lo per nosal- 
tres inexpiabie... Xó, un no compren pas aquestos misteris; 
però'n sent l'armonia, esplendor de la veritat... y la terra 
y rl cel... 

Me dexondo de las mevas caborias y m'adono de que 
estich palplantat y ab un bras enlavre, precisament al de- 
vant del treballador d'unas sastressas, que s'estan rihent de 
mi descaradament. Bona fila devia ser la meva allí, dret, 
accionant de segur com un sonàmbul!... Fujo avergonyit, 
entrehancantme ab las mevas matexas camas y perseguit 
per la tabola d'aquellas noyas, que xisclan de divertiment 
y'm diuhen à crits: "Pàssiho be que cauhcn gotas." 

Després d'aquesta ensopegada, no goso pas tornarmen 
pel mateix carrer. Veig que'l mar està braument mogut )' 
que ha de presentar un bonich aspecte desde las rocas de la 
costa. Axis, donchs. agafo'l camí del torrent, que passa pel 
costat de ca'la dida, y'm vaig enfilant muntanya amunt. 

La Jacobées A la finestra. Te'l cap decantat sobre'l gabió 
de fil ferro d'un test de clavcllinas y va seguint ab la vista 
la meva ascensió. Jo, que la he coneguda tan hermosa, no 
puch menys d'entristirme al véurcla tan abatuda y tan de- 
macrada. May més m'acompanyarà al-lloch, ni's pendrà mal- 
de-caps per mi. lis un mort que respira. 
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M'interno pel corriol, que voreja'ls penya-segats de la 
costa. Es un viarany, que serpeja a ran del precipici y en 
alguns punts ressalta de la roca talment com cl relleix d'una 
cornisa al cim d'un altíssim muradal. Fa basarda de tranzi- 
tarhi. Un hom se posa en una mena d'alarma latent, que 
esclata d'un plegat y creix fins al terror quan s'experimenta'l 
més mínim ensust. L'na pedreta que s'esllavissa ocasiona un 
esglay. La fressa brunzidora d'un vol de perdius, que s'axe- 
can sobtadament, glassa la sanch al cor; y, al pegar ellas 
falconada cap al abisme, s'emportan l'esperit, dcspcrtanthi 
un impuls d'imitació tan viu que un segurament s'estimbaria 
si no pogués arraparse en algun tocòm. A mi m'es hagut 
passat; y que no he pas planyegut las mans en l'apretada, 
baldament fos al entorn d'un arn ò d'una etzevara plena de 
ganxudas espinas. En veritat el camí es perillós, però axò 
m'es ara una ventatja. M'esforso en domenyar la sobrexcita- 
ció nerviosa y las rodesas de cap, pujo, baxo, corro aquí, 
salto allí, m'arrossego més enllà, y aquest doble exercici de 
cos y anima me va reconfortant. 

Per fi assolexo un saplanet format al cim d'un gros penyal, 
que torreja mar endins y m'hi aturo à descansar. La tarde 
es coberta y sombrívola. El cel no pot ser més brúfol. El 
vent referma. La tronada rítmica de la ressaga va crexent 
y dilatantse; se desplega al meu dessota ab poderós soroll y 
de caverna en caverna, de platja en platja la sento redolar 
y retrunyir per la costa, fugint, apagantse, sonant al lluny 
del lluny com un bleix d'agonia, que, tot just percebut, s'es- 
vabeix sota'l trò del nou onatge, que arriba al meu penyal. 
Be The sentida y sentida la veu del mar, però sempre' m sab 
bo de parar li la orella. 

Del escoltar ne ve'l mirar. Me vaig acostant al precipici 
y acabo per abocarmhi, recalcantme de pit à la soca d'un pi 
venturer, que s'alsa al cantell de la cinglera. Axis desco- 
brexo la timba fins al bell fons. Duas gavinas volan a sota 
meu, ara remontantse, engrossintse, tapant una bona porció 
d'espay ab llurs alassas blancas, ara abatentse, enfonzantse. 
empetitintse fins a confóndres, com dos borrelloncts més, ab 
els borrellons d'escuma, que'ls rompents escupen enlayre. 
Allaabaix ;quina revoltura d'avguas! M'entretinch procurant 
seguir el curs d'una ona desde que comensa a íerse oviradora 
fins que s'esgabella als meus peus. De primer es una arru- 
gueta, que tot just se sombi eja al lluny entre milers d'alti as. 
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Avcnsa poch A poch, sempre dret A terra, apa, apa... sembla 
que no hagi d'arribar may... y s'esborra y reapareix y roda 
y creix y s'ageganta... Ja es una baluerna imponent, viva, 
agitada, qu'es boteix, com un múscul colossal, que's concentra 
y acumula; y al seu entorn s'embauma'l mar com xuclat. Y 
avant... La seva marxa es plena de magestat y de feresa. 
S'acosta lentament y, al trobar l'aspresa de la primera seca, 
s'atura vacil·lant, s'alsa y s'aprima, mostrant la verdor trans- 
parent del seu si d'esmeragda y, ja ben alzinada, va earago- 
lantse, com una estampa de goma sota l'alè d'un xicot, se 
romp per la fina cresta en devassall cristal·lí y's precipita tota 
plegada ;l terra ab ronch terrabastall, tomballoncjant assi y 
alia, escalant las penya s y omplint l'ayre de xarabots. Yuna 
onada ve després de l'altra y'l brugit y'l moviment y'l com- 
bat no s'acaban may y oferexen sempre variacions interes- 
sants. Es un espectacle que no cansa. 

Abrassat còmodament ab el pi, que's decanta sabre l'abis- 
me, gaudexo un punt de felicitat. Me vaig oblidant de tot. 
Al principi encara saltan pel meu cervell algunas ideas. Se 
m'ocorre quc'l mar ve a ser cl cor del nostre planeta, el gran 
centre de la circulació, donchs que d'ell ixen els núvols, que 
ruan pel cel, la rosada que refresca'ls matins, y las plujas 
que alimentan els rius; y'ls rius son las arterias, que tornan 
contínuament al cor lo que del cor van contínuament rebent. 
Aquestas ideas me concentran una estoneta. Després no 
penso gayre res més. M'entrcgo als sentits oberts, m'aban- 
dono a las percepcions, me dexo compenetrar pel cosmos... 
La meva Anima's vessa al exterior: es la sensació de la im- 
mensitat, cl palp de las bcllesas fondas del paisatge... es 
quelcom, que flota en la ratxada sonora, s'exten A lo llarch 
dels xiulets del vent y rodola envolt ab la bramulada de la 
maror. Kls meus músculs se relaxan en suau repòs. Veig, 
sento y goso. (Juan l'aygua refluheix al meu dessota, las 
rocas mitx negadas axecan els seus lloms coberts d'una 
tinyassa de color de tartra y m'envían una alenada flayrosa, 
que'm vigoritza. Kstich en l'ambient més apropiat a la meva 
vida. intimo ab una naturalesa amiga y no tinch pas concien- 
cia del temps que passa. 

De prompte experimento un sobressalt immotivat y la 
imatge de la Jacobé's presenta ràpidament A la meva pensa. 
Lis batechs del meu cor m'assorollan tot. Me giro y... allí 
e>tà la matexa Jacobé en carn y ossos, allí, asseguda en un 
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roch, sota una figuera de moro. So coneix qu'es arribada 
suara, suara. Encara pantcxa de fatich. Esta distreta, ab ej 
cos blincat endevant, ol cap jup y'ls brassos llensats a la falda t 
enlreditadas al damunt del genolls las duas mans llargas y 
secas. No sent els meus passos, ni s'adona de la meva presen- 
cia. L'angunia de la febra's pinta en cl seu semblant entres- 
suat. En lassevas parpellas moradencas se transparentan las 
congestionadas venas, finas y vermellas com las ratlletas 
que gayan una flor de malva. Las aletas del nas li blavcjan. 
Què fer?... Aquí son els meus treballs. Com tornaria à casa 
seva per aquestos camins perillosos? Si algú m'ajudés. ..D'una 
llambregada m 'emporto'l paisatge, cercanthi una esperansa, 
un auxili... No m'enduch més que negres penyals, viaranvs 
feréstechs, la mar deserta, la tarde que fineix... 

Es una d'aqucllas fatalitats que dexan a un hom sense 
acció, ni defensa. No's pot intentar res: plegar e!s brassos y 
carregarse de paciència. Y es lo qUe faig, espero y veurèm. 
La Jaeobé es la primera a parlar. Axeca'l cap, m'esguarda, 
procurant fixar las sevas ninas inestables y diu ab un acert 
que'm sorprèn: "Tira, Minguct, quina cama tens més llarga! 
T'he seguit... no puch dir fava... Pujavas pel... dallòs... y he 
pensat: ahont anirà tot sol aquesta criatura pels caminals de 
las cabràs?" 4 Desscguida comensa a divagar. "Surtía fum... 
Jo ;sabs? volava derrera d'un gavinot blanch... vola, vola... 
Estich més... més ;sabs? agafada." 

—Cansada ;oy? Estàs cansada {veritat? 

— Y sí, home, es clar... Vola cap aquí, vola cap allí, 
marges y més marges... la... 

—No enrahonis, manyaga, descansa.— 

Me creu. Calla una estoneta, però no troba repòs. Est«1 
excitada. La barba li tremola y'ls nervis bruxulejan y saltan 
en sas parpellas. Al cap de p >ch torna a posarse a parlar, 
ab llengua arrossegadissa, ab un borbolleig penós, sense do- 
nar entonació al discurs. "La mare es del puny estret... La 
gran rata m'amuga'l vi... me té tancada ab pany y clau y 
la... la..." Fert el fil de la idea. La seva vista's deslluheix^ 
com un punt de la nit del qual acaba de caure una estrella. 
Després d'un moment la llum torna als seus ulls y un somrís 
maneja'ls seus llavis relaxats. "Sabs?... me casc» la setmana 
entrant ab en l'anx > Canyellas. Es vell, però presentés y 
es... es un burro d'or M'ha demanat perquè sab que soch de 
sanch reyal... Las joyas son encarregadas A Barcelona... 
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Mantellina negra... cl gran ròssech... arracadas de dallon- 
sas... Tu n'estanis pla cofoy! üh! oh! oh!... la venta-foehs... 
Xinel-las de vidre... vestits dels pexos de la... - Y A mitja 
paraula se queda ab la boca badada y las sevas carns se te- 
nyexen d'una grisor cadavèrica. S'apreta'l ventre com si hj 
tingués un viu dolor y vinga balandrejar de mitx cos en 
amunt, balandreja que balandreja, tot llensant uns gemechs, 
que s'assemblan al belar d'un cabrit nadó Y jo resto immò- 
vil al devant d'ella, en la melangiosa actitut ab que'l Dant 
se contemplava a las animas en pena, quals suplicis no podia 
pas alleujar. 

Mentrestant el temps va que vola. El sol deu estar aprop 
de la posta. Y sempre la matexa soletat. No hi ha un pastor 
en las garrotxas, no's sent dringar una esquella. Tal vegada 
si cridés comparexería algú. Ho probo: crido, crido... Nin- 
gú enlloch. El vent udola més que may. L'arbrissa s'ajeu 
com els blats en herba sota un bell ruxat. Las ginestas ap'.a- 
can à la roca sos branquillons esparpellats, que hi ditejan 
tremolosament. Els fantàstichs pcnyals xisclan monstruosa - 
ment a lo llarch de la costa. No faltaria sinó un x;ifach. 

Sento que'm tocan. Es la Jacobé. Dreta al meu costat, 
m'estira la capa, dihent: u Vína, anèm, Minguet, anèm cap a 
casa..." Y ans de que'm pugui revenir deia sorpresa, s'es- 
muny per una baxadeta y guanya'l corriol que s'obre entre 
la penya y'l precipici. Ni esma tinch pera seguiria, com no 
sigui ab una mirada, ab la que se'n va tot el meu esperit. La 
infelís orada avensa per l'estret viarany sense ni sols estin- 
tolar una ma, ab el sach abombollat de vent «1 la esquena y 
las faldillas fuetejantli per derrera. Porta una mitja a garró, 
que pot entrebancaria. Va caminant, caminant... La ratxa 
se li cndú'l mocador del cap, que ve enganxarse aprop 
meu en unas romagueras. El pentinat se li ha desfet y las 
trenas li penjan de gayrell, a grans vagas d'or, pel bescoll y 
una galta lins a ran del muscle. Va caminant... després 
s'atura, s'entregira y'm fa seny as de que la seguexi. 

Es exposar la vida, però... no m'hi vull pensar. Vaig a 
pendre carreta y en aquell mateix moment reparo que la 
noya, tintinejant, arrenca a córrer cap A mi esferchida v ata- 
rantada. Val més axis. Va corrent ab l'alè perdut, y axis que 
m'assoleix me tira un dels seus brassos a la espatlla, vol- 
tantlo pel meu clatell, y s'hi repenja tota, acotant la cara al 
meu pit, ab l'altre bras desmayadament llensat y las camas 
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en fallanca, com si li manquesscn las forsas. Jo comcnso A 
respirar després del gran esglay. La abrasso estretament y 
díchli ah tendresa: "Pobre Jacobé, pobre teta ;què tens? 
Perquè t'apartas del meu costat? Aquí ab mi estàs bé. Ja 
sabsxpjc jo t'estimo... que soch el teu petit... u Mes, segura- 
ment no esta en disposició d'enténdrem. Axeca la seva cara 
anguniosa y, movent ab dificultat els llavis xops de salivera, 
barboteja una explicació ab tantas veus inarticuladas y tants 
mots mal aplicats, que, encara que hagués tingut algun 
lluch de rahó, hauria sigut inintel·ligible. Parla d'uns so- 
rolls, d'una lloca, d'un mirinyaeh, de la xemeneya del seu 
vestit, de... <;qué sé jo?... d'una por, que fuig de la esfera de 
lo que's pot capir, y que un no sab còm csvanòxcr, ni apay- 
bagar. Intento no obstant infóndreli coratge. u No t'espantis; 
jo't defensaré. Que vinguin! — crido — Aquí'ls espero. Ay! si 
s'acostan al volt de la meva grapa!" Però callo tot seguit, 
perquè, la veritat, aquest repte en la solitut, en presencia 
d'aquella víctima d'una justícia misteriosa, m'esborrona «1 
mi mateix. 

Altrament comprenen quc'ls meus esforsos son infructuo- 
sos. Ella no m'aten, ni'm pot entendre. S'ha de dexar que's 
vagi refent per sí sola. Y efectivament, poch A poch va nor- 
malisantse, deslliga'l seu bras del meu coll y alashoras jo la 
solto ab un impuls instintiu d'honestesa; mes no la desampa- 
ro pas; la vaig seguint frech a frech y la vaig instant A que 
s'assenti. "Assentat, manyaga, asséntat... Mira, aquí hi ha 
un bon tou d'herba T'agrada més aquella roca?... Certa- 
ment es com un pedrís. Asséntathi. Tampoch?... Què cercas 
donehs?..." No m'escolta poch ni molt. Va gambejant sinuo- 
sament, ab cama insegura, d'assí d'alla... Es precís que 
m'imposi. La agafo per una munyeca y A pesar de la seva 
resistència la arrossego al lloch més apartat de la timba y 
la faig seure vulgas que nó. Ella al principi s'indigna y dc- 
batega. "Barrucl... barruel..." me va dihent ab veu embofe- 
gada. Mes, al vèurem resolut, al sentir que li parlo ab to 
imperiós y que la amenasso de lligaria si's mou, abaxa'l 
cap cohibida y domenyada. Resta quieta, humil... Las sevas 
faccions prenen l'ayre de la imbecilitat. Las babayas se des- 
fïlan de la seva boca pit avall. La seva cara's va jaspiant de 
tacas moradencas. Esta horrible; però jquína compassió 
m'inspira! Quin dol sento per la violència que m'he vist obli- 
gat A exercir! Perquè, per monstruosa que sigui tornada. 
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per embrutida qu'estigui ab tots els ferments de las antigas 
borratxeras, jo la estimo aquesta anima infelís, la estimo a 
pesar de tot y hauria volgut conservar en ella fins al últim 
moment cl sitial d'amor que hi tenia tan afermat. 

Ha sonat un crit... un altre. Escolto atentament... Sí, els 
crits venen d'amunt, de la banda de terra. Me'n vaig unas 
quantas passas enllà, fins a la punta més forana del saplanct, 
pera poguer atalayar els camins. Efectivament, la esperan- 
sa no m'ha enganyat: dalt d'un pujol veig negrejar sobrc'l 
cel gris la silueta de sis ò set personas. Me poso à cridar ab 
totas las mevas forsas y banderejo cnlayre'l mocador de 
butxaca. M'han sentit... m han vist y venen. Keconech a la 
dida y «1 dos ò tres vehins seus. De segur ens buscavan... 
Pcn')... iquè'ls hi passa?... S'aturan .. se fan enrera ab un 
moviment d'horror... Giro la mirada y'm sento defallir. La 
Jacobí, aprofitant cl meu descuyt, s'es assentada al cantell 
del penyasegat, si cau no cau. Esta una mica decantada, 
presentantme la cara de perfil, y m'esguarda ab un sol ull ? 
ab el posat hipòcrita d'una garsa que sotxa quelcom. "Tò- 
cam, barrucl,— borbollcja ab veu fosca. — Marxo cap à la..- 
Havana. Ja estich embarcada."* Y veig que's va escorrent, 
que l'herba planxada pel seu cos rehix y s'estufa al seu der- 
rera... que la flotant fullassa d'etzevara, sobre la qual té 
las camas allargassadas, va cedint, blincantse. Corro a de- 
turar la cayguda, mes ab prems feynas logro salvarmc jo 
mateix, aferrantme al pí venturer, que suara m'havia servit 
d'ampit. La terra roda al meu voltant... Al meu dessota 
l'abismc bada, com badallant, la seva gola immensa y som- 
brívola. Y la Jacobé hi cau espantosament, topa ah uns alzi- 
noys, que sc la cspolsan d'una zurmada, y's cabussa cn la 
buydor, avall, avall... Sembla una flor ventissa. Sas faldillas 
y enaguas s'acampanan ;i tall de corola... Las primas camas 
hi rossejan al dedins com estams d'un lliri... Acluco un mo- 
ment els ulls, y quan torno a obrirlos veig alia abaix, al 
fons, v\ cadavre immòvil sobre una roca emporprada de ver- 
mellenca linyassa. 

Dc moment no sento me s que una gran consternació, un 
gran aclaparament... y aquell deix d'ombra y de silenci, que 
la mort, al passar, infon en la c laror y'ls sorolls matexos. 
Després van venint els recorts y las llagrimas. All i baix, 
damunt d'aquell túmbol voltat de las ayguas marinas, la Ja- 
cobé'm recorda tota la poesia dels seus bons temps, com una 
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olor de violas passadas ens recorda'ls encants de la tarde 
d'Abril en que las cullírem. Penso en el seu amor puríssim, 
en la seva ignocencia d'infant, en el be que m'havia fet... y 
[té, morta! El mar juga ab las sevas trenas dauradas, els 
cranchs s'enfilan ja sense por per las sevas faldillas jmareta 
del meu cor! Y la nit va cayent, cayent y sento passar sobre 
meu un alè sagrat. Vetalla la antiga pedra druidica, l'altar 
carregat ab la seva víctima immaculada, sagnant, ex.lnimc. 
La naturalesa s'entenebra al contemplar la seva obra de 
destrucció. El tro de la ressaga s'axeca com un cant fune- 
ral. Y jo no trobo consol sinó figurantme qu'estich en la 
montanya del Calvari y que'l pí ab que m'abrasso es la creu 
de Jesucrist, en qui descanso del meu dolor y de tot lo que 
no entench. 
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Traducció del himne litúrc.ich 

m A VE M A RIS STELLA» 



Salvo Estel del mar, 
do Deu Mare santa, 
Verge sempre pura, 
Porta del Cel; jsalve! 

Tu que l'Ave ohires 
de boca del Àngel, 
mudant lo nom d'Eva 
dóna als cors la calm i, 

llibertat als presos, 
als orbs vista clara, 
y allunyant las penas 
tots los bens alcansans. 

Porta nostras súpücas 
com a bona mare 
al que per salvarnos 
volgué de Tu naxer. 
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Oh, Verge escullida, 
entre totas mansa, 
de la negra culpa 
lliura nostras .ínimas. 

Dónans vida pura, 
lo camí prcpdrans 
perquè del Fill vostre 
gosem las miradas. 

Uoor al Altíssim 
al Fill y al Paraelet: 
igual pels tres sia 
l'eterna alabansa. 



PREUI DEL EXCSI. AJINTAMEST DE TARRAGOSA 



LA ROSÍUS 



Croquis aranct 



— Rustus, abaxa es uys, abaxa os uys, Rusíus, que porti 
una uella cuxa... 

— Se t'ha estimbat, Tumeu? 

—Ca! Rt diable de mandrú que me va massa dret? 
— li .-què dira er amu? 

— Què vos que digué! Mentres tü nu te'n enfades! Que te 
penses que nu me sab mau, Rusíu.s? 
— Prauve uella! 

—Sí que me'n sab; ú per tü, per tü que les estimes tant! 
De lu que me puga dide er amu me'n risqui... Per temps que 
m'hi tuca estar!... 

-J...1 

— E pru hu sabi ju si me sab mau de dixate!... Nu anaré 
guayre lucny... li Tredòs; nu estungues trista!... Üa era 
culpa at (iabaig de que me'n vaja... 

—Nu te l'eseutes. Tumeu. 

— Mau llamp! Se ju haguesse nus euratge!... 

—Sun cabòries tucs!... li digues ;ja barres tant d'hura? 
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— ;Tan d'hura? Et sulcll se'n va, Rusíus, é ahuem faena 
cn es curraus... Pru te demuraria se pugucsse... Es mes 
corders van més dcprcssa que es tücs vaques. 

— Adieu, dunch. 

— Adieu é pènsc en ju, Rusíus; pènsehi força. — 

Y en Tomeu tirava enllà pels pasturatges ah l'ovella A 
coll, penjant li per l'esquena la cama que li havia fet petar 
d'un cop de pedra. La Rusíus se'l mirava silenciosa: cl veya 
allunyarse amoxant l'ovella lerida que alsava'l cap belant 
tristament, y a mesura quc'l Tomeu s'atansava al Noguera 
pera arribar a Montgarri, li semblava à n'ella que li fugia 
quelcom, quelcom desitjat que se li enduya la vida. 

El Tomeu li havia dit que se'n anava, que se'n aniria a 
Tredòs per por del Gabaig... Y ;quina culpa hi tenia'l Tomeu 
si ella li duya voluntat? {Perquè aquell gandul de PAriège 
havia d'espantarlos ab amenassas, sabent com sabia que la 
Rosíus era per ell malmirrosa y esquerpa?... 

La Rosíus toca'ls bous, atra vessant lentament els prats 
de Beret pera fer cap A Montgarri. 

Els prats de Beret, a la Vall d'Aran, tenen tota la suges- 
tió dels grans planclls pirinaichs a plena llum y a plè ayre. 
La vida hi es exuberant, lluminosa, robusta. Tota aquella 
estesa de flors, d'herba flonja y de molsa, frisa en las ombras 
per irisarse en colors y vestirse d'ufana; y quan cl dia hi 
acut, quan el sol s'hi destria luxuriant y hermosíssim, s'alsa 
de per tot com un himne vibrant que s'esponja y s'esten del 
(jarona al Noguera pera adormirsc a sol post en las vessants 
aranesas, aromosos bressols d'irisats papallons, de remors y 
d'aucells y de vida feconda... 

La Rosíus se la xuclava tota aquella vida dels prats, tota 
la poesia d'aquella posta de sol, d'aquella tarde quieta; se la 
xuclava y veya cn enllà c ap al Noguera negrejar las pissar- 
ras del campanaret de Montgarri ahont endevinava al To- 
meu endegant els corrals... ;Ouè li hauria dit l'amo? jEI 
treuria en rodó per lo de la ovella ferida?... Oh! quin comiat 
tant tristoy sense haverse dit l'un al altre que vivian d'amor, 
d'ilusions, d'esperansas!... 

La vacada anava avansant lentament trepitjant l'herba 
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fresca. La Rosius somiava, fa ora hon tros cap al pont quan 
la dexondí una corranda feta a posta per ella y que la anava 
entristint com més posadas li duya. Venia dels cascríus, dels 
corrals, d'alla hont cl Tomeu treballava; y quan la corranda 
s'anava lilant com una oració de capvespre, quan el Tomeu 
embestí aquella posada tant trista ab que li donava l'adeu, 
cl ulls de la Rosíus s'inondaren de llagrimas y s'encreuaren 
sas mans sobre'l pit com pera aguantarse'l cor que fugir li 
volia... 



La corranda anava dihent: 

Auderets de muntanya 
de cant meludiús, 
vus dungui despedida 
tot anegat en plurs... 
Adieu uellera mía 
me'n mori de dulú... 

La Rosíus hi feu un sospir ofegat; als.i'ls brassos com 
pera agafarse à un ideal que s'esborra, y's troba abrassada 
al coll del vedellet mes tendral y l'omplí de petons y's mirava 
en sas ninas. 



L'hora anava avansant solemnement silenciosa. Gayrcbé 
d'esma, la Rosíus havia atravessat el pont del Noguera y 
entrava a Montgarri a sol post emmenant la vacada. 

—Aviat sera nit barrada, Rusíus!— li digué'l Tomeu del 
brancal de la porta. 

— K tü encaro deues demurar er amu -;no fa." 

— Fs pas as'ò, Rusíus; fa bella estima que supan. 

— E tu a la porta? 

— Sí; te demurava per dunarte la buna nit... 
—Ah! Gràcies, Tumeu... Santa nit per tuthom... 

La Rosíus passa de llarch, alsant els ulls al cel... Las es- 
trcllas brillavan. 
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II 



Si'l dc Montgarri ham's sigut un vehinat sadaeer, s'hau 
ria enterat y dcsobras dels crits y rcconvencions que s'ohían 
part endintre de la Rectoria, ja que la porta era oberta dc 
bat a bat y las finestras badavan. L'home que n'exía era d'un 
tirat repulsiu, cspatllut y moreno; ma sega va en sas mans 
una boyna ronyosa, y anava aguantant ab cl cap baix la con- 
tinuació d'aquell xàíech que li abocava'l vicari amenassador 
y altaner, tractantse com se tractava de la tranquilitat de 
Montgarri hont las passions hi dorm fan. 

Abdós pledejants estavan enfadats de debò: l'un, irres- 
pectuós y abatut; l'altre, vencedor y solemne. A un regany 
d'aquell home, ficà nerviosament el vicari la ma à la butxaca 
dc la sotana, en tragué quelcom que'l reconvingut acceptà ab 
mala cara, y, tancantse la porta ab un soroll estrident, 
s'ohían endintre las petjadas del sacerdot, ment res el de fora's 
calava la boyna refunfunyant tot anàntsen. 

L'hostaler, al vèurcl entrar, també butzinà per servirlo. 

;Quíera aquell insolent que s'havia atrevit à plantar cara 
al honrat sacerdot? Ningú s'havia preocupat per saber el seu 
nom: li deyan cl Gabaig. Pallardàs y bon mosso, havia fet 
goig à un eugasser de Montgarri que l'enquibí en son servey 
haventlo de treure per gandul y mala ànima; s'anà endropint 
y arrosse gant per las harracas dels prats ahont els pastors 
l'atipavan, y dormia à cel ras, rebutjat de tothom, que ni, als 
pallers ni als corrals cl volian pas veure. Axò era tot lo que 
se sabia d'ell; axò, y que, quan volia, era l'estassador de 
boscos nu's entès dc l'Ariège d'ahont com un aucell males- 
truch havia vingut aquell estiu als prats de Be ret à dcxarhi 
mal rastre. 



Allà als grans pasturatges conegué à la Rosíus; li havia 
parlat... la estimava. Xo sabia capir com ella, una pastora 
de vacas, no se'n hagués enamorat de moment, y que l'ha- 
gués refusat y fins defugit sa conversa; no entenia com po- 
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gués ésser que la Rosíus so decantés al magrantí del Tomeu, 
quan ell, musculós y ben fet, li parlava à la carn .sense anarli 
com l'altre ab galindoys y moxaynas. Lo que si comprengué 
desseguida es que calia ésser sol: el Tomeu li feya nosa. Per 
axò quan trobava al pastor amenassava escanyarlo si no 
dexava aquells prats; y ja havia 1 >grat esporuguirlo, en ter- 
mes que, à entrada d'hivern, el Tomeu se'n aniria il Tredòs 
y li dexaria el camp lliure. De si la Rosíus l'escoltaria ò nó, 
una volta fora'l Tomeu, no'n passava cap ànsia. A la bona ò 
A la mala el (iabaig havia d'exir ab la seva. ;Quí s'atreviria à 
aturarlo? "Nom de Dieu,— dcya sovint,— ne me brúlc pas la 
san<; si non me veulent connaitre! u 

Per ax<*> la embestida del vicari l'havia arbolat y'l fregia 
de ràbia. L'ordre terminant de que marxés de Montgarri 
acabava de caure damunt d'ell com una pluja de foch y li 
batia pels ulls y li xarbotava pels polsos, veyent sempre 
aquella ma estesa del sacerdot senyalantli l'Ariège. 

El vi del hostal l'acaba d'arbolar. Ab el got al devant, 
sospesava'l Gabaig la enormitat d'aquell càstich, y no s'hi 
sabia conformar y clohía'ls punys y petava de dents esperi- 
tat y ferotge. {Ouí'l treva?... <;E1 vicari?... Nó; el vicari nó... 
{III Torneu? ;La Rosíus?... y feya que sí ab el cap, girant els 
ulls luxuriosos y ventant cops de puny A la taula. 

L'hostaler li clavà una empenta y'l tragué del hostal; 
exhalà'l (íabaig un gemech ofegat unglejantse la roba, v, 
renegant com un foll, jurà desfersc del malehit del Tomeu, y 
menjarsc à petons aquella flor desitjada, csfullantla y mar- 
cintla abans de marxar à l'Ariògc. 



III 

Tota aquella tarde esperà'l C.abaig cl retorn dels pastors 
vora avall del Noguera. Caminava, s'asseya, enfonzava al 
tou de l'herba sas ferradas sabatas trinxant flors y grunyint, 
y's plavia en esbrotar las falgucras estassantlas à cops de 
bastó y ajeyentlas al aygua. Feya por de debò. Devegadas 
passava per sos ulls com un llampech d'alegria, y llavoras 
reya, reya com un orat ajuntant las mans per besarlas y es- 
trenyentlas com si escanyés quelcom y ho Uensés ab un fàs- 
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tich. En sa matcxa obsessió, no dcxava de clavar llambre- 
gadas cap als prats de Hcret ahont tenia la presa. 

La tarde queya. Quan els primers lladruchs l'avisaren de 
que ja vcnian els remats, avansA'l Gabaig cap al pont forfo- 
llantse la íaxa y s'aboca a la barana tirant pedras al riu pe- 
ra no prevenir al Tomeu que s'ohia en enllà refilant sas 
corrandas. 

El Tomeu venia distret, ab las mans penjadas del bastó 
que li cenyia l'esquena. 

Al embocar las ovcllas el pont del Noguera, s'arramba'l 
(iabaig a furiós pas y cap a la entrada del pont; apama al 
Tomeu ab una mirada rohenta, y encara no havia'l pastor 
tingut temps d'alarmarsc, quan se sentí arbolat enlayre de la 
barana del pont y llensat riu avall hont brassejava ofe- 
gantse. 

El Gabaig avansa cap als prats sense mirar endarrera. 
Proba de córrer y las sabatas se li cnllotavan; donava gam- 
badas en fals y crexía en ràbia per lo que trigava en asso- 
lir íi la Rosíus qu'era enllà ab la vacada. Quan hi fou aprop, 
quan ja distingia aquell rostre eseayent y aquellas formas 
rodonas, pega embranzida més ferma, amenassantla ab sos 
crits, en termes que la pobre Rosíus comprengué desseguida 
las intencions d'aquell home. La fadrina fugia, fugia dexant 
els esclops y cercant un refugi... Y'ls prats de Beret eran 
solius, encalmats; no més la vacada ohía'ls crits de la nova 
que gayrebé ja tenia al damunt la grapa d'aquell monstre 
horrorós. Allavoras, en un esfors suprem, s'ampara la Ro- 
síus del vedellet més tendroy, aferrantshi a la cua y fentlo 
girar fortament. El Gabaig la cregué seva. A las empentas 
de la Rosius el pobre vedellet cridava alsant el cap; y las 
vacas, fixant de primer els ulls compassius a n'aquell des- 
conegut, y ohint després els clams continuats del vedellet 
que sofria, alsaren las testas ab un bram estrident, acalant- 
las y emb<-stint al Gabaig que quedava ennastat pels ro- 
nyons en llurs banyas enormes. Be hi corregué, be hi fou 
amatenta la Rosíus a ventar llenya a las vacas; mes aques- 
tas, insensibles als cops de la nova, anavan ventejant al d(;s- 
graciat del Gabaig qui sense color, desmayantse, queya en 
terra espirant y escolantst; en las herbas. La Rosíus tremo- 
lava de por ab el bastó enlayre y arrancantse els cabells. 



ANTONI BOR! Y FON1ESTÀ 



fentla girar l'últim vagit dol (iabaig, à qui la marc del vede- 
llct acabava horriblcmcnt d'esventrar babejant rabiosa... 

* * 

Quan arribava'l Tomeu tremolós y amarat de la tremen- 
da cayguda, se sentí al coll els brassos de la Kosíus que l'es- 
trenyia y plorava; hi acudiren els vehins de Montgarri 
sospitant de la arribada dels remats sense pastor; y quan el 
vicari ohía'ls clams d'aquella gent csglayada devant l'esbor- 
ronador espectacle, rodava'l cap tristement enquibintse en 
el rotllo y convidant als vehins a seguir la otació que ab el 
cap baix ell resava. 

Las vacas s'acoblavan impassibles rodejant als vedells; 
la Rosíus y'l Tomeu, abrassats y plorosos, broda van ab sos- 
pirs y sanglots las llastimeras absoltas d'aquella tarde. 
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AL CIM DE LA MONTANYA 



La muntanya, soberga y altcrosa, 
als petons de la boyra cotonosa 
y en brassos de las ombras s'ha adormit. 
La sòn ha sigut llarga. Al dcspertarse, 
dels pins joves en comptes d'abrassarsc 
las hrancas s'han mirat de lit a fit. 

Lluhint al sol pel mitx de la pineda, 
han vist un fil d'aram com fil de seda 
filat per una aranya colossal. 
Del pregon puja als cingles, puja y baxa; 
y enllà perdentse pels cimals que faxa 
s'entafura estirat de pal a pal. 

— Qu'es axò>— han dit al vent que s'hi rabeja,— 

Qu'es axò qu'aprop nostre remoreja 

y qu'espanta als auccüs y als papallons"'— 

...Y'l fil d'aram en tota sa llargada, 

branda fressós al rem de la ventada 

ab sinistres y estranyas co.ivulsions. 
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Tremolosos els pins y a cau d'orella, 
s'han parlat boy mirant la soca aquella 
que sosté'l fil estrany entremitx d'ells; 
y encara qu'esbrancada y escayruda, 
els pins joves y els vells l'han coneguda, 
y encarantshi li diu un dels més vells: 

— Tu ets germà de nosaltres. Exa escorsa 
diu pla be quc'has sigut un pi de forsa 
aferrat a la gleva hont hem nascut. 
Per l'escorsa y els grops se t'endevina; 
y, si nó, ja ho diria exa rehina 
ab que ploras la ufana qu'has perdut. 

Què has guanyat en dexarnos? Quina vida 
es aquexa ab que tornas denarida 
sense brancas, ni fullas, ni cansons! 
Qui t'ha vist y qui't veu! Trist a neulirte, 
com un vell ja caduch, per sostenirte 
t'has de valdré de crossas y bastons. 

Nosaltres, verdejants, plens d'alegria, 
cantem de cara al sol en companyia 
dels fills que'ns faran ombra a bell esclat; 
la salut y la pau son ab nosaltres; 
ens bressem a petons els uns als altres, 
y íruhim la selvatgo llibertat. 

Tu nú, tu. esclau, t'hi fons a la cinglera. 
;No't sents buyt, impotent, mòmia ò quimera 
d'un pi mascle, e nardit, valent y fort? 
Qu'es que't diu aqueix vent que t'acarona? 
Aqueix lil que t'escanya y empresona 
no es la grapa íexuga de la mort.-— 

—Oh! nó!— respon el pal, el íron enlayre.— 

Eix fil que ab mi s'enllassa sorollayre 

no es manilla, ni argolla, ni dogal; 

es el hras qu'alï-a'Is pobles, qr.c'ls lliberta, 

y jo, de qi.e r.o's cansi sempre alerta, 

el soMinch l'en estès y ab el cap alt. 
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Per ell, com sanch ardcnta y uodridora, 
passa'l llamp de 1 idea voladora 
que vosaltres, els pins, no eonexcu: 
es la forsa, es l'impuls que no te brida, 
raig de sol, llum d'amor, caliu de vida 
qu'aqueix lil esbandeix per tot arreu. 

Y per ella tot creix, tot riu. tot canta: 
es la déu hont s'acosta sedejanta 
de progrés y d'amor la Humanitat... 
Féu pas, obríuli'ls brassos de bon'hora, 
y cantèu a chor d'ella, que s'hi arbora, 
vostre cant de selvatge llibertat.— 



Els pins joves y'ls vells alsan la testa; 
la montanya verdeja en to de festa 
y s'hi axampla d'aucells tot un estol; 
las boyras n'han fugit; el vent s'hi abrassa; 
branda'l pal... brunz oi fil... l'idea passa, 
y en un himne jegant tot canta al so!. 
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DE LA VIDA 



Vent. 

I 

Un colp l'home al camp y la petita Agneta vestida, ella, 
la Madrona, passava un dia al Uclma, l'altre a la Rectoria, 
l'altre ;'i ca'l Ram, A buscar la roba bruta; se'n anava A la 
bassa del rech y hala, colp de picador va, colp de picador vé, 
fins A dexarla com una patena. 

Al seu entorn el sol queya sobre'ls camps, arrencant no- 
tas Uuhentas a las fullas del blat-de-moro, qual passar el 
ventijol, se movían suaument, ab flonjos írechs de ruxada. 
Al detras s'hi vcyan, un xich cnsotadas, las albas que vorc- 
javan la riera, ahont una munió de pardals cascabcllejava 
sense parar, volant de l'una ;i l'altra, fugint tots d'un plegat 
en rafagas d'alegria. La petita Agneta, nu's avallet, dcscal- 
sa y ab las fandillctas arrebossadas, s'entretenia buscant 
créxems pels marges del regarot, contenta de sentirse el 
fresc h pessigolleig de l'aygua, follejant al passar per sas ca- 
metas nuas. 

V en tant la Madrona, agenollada al camí y ab el cos 
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inclinat sobre la bassa, dc modo qu'al comcnsar ;i rentar, son 
busto's reflexava sobre'l mirall dc l'aygua neta, hala, colp de 
picador \ à, colp dc picador ve. 

— ;Que vagi net, Madrona!...— li dcya un, passant pel 
camí. 

— iRentant? — li fcya un altre, — ifeyna pesada!... 

— Oyda, sòrt que n'hi hagi!— contestava ella rihent, y 
anava agafant la roba del cove, pessa darrera pessa; ben mu- 
llada la estirava à la banca, prenia'l savó y vinga fregar- 
ia, vinga fregaria bé... y semblava que la roba's reinflés, 
tota ella s'umplía d'un formigueig dc bambollctas, que's fo- 
nian y reexían y de sopte, d'en mitx d'aquell barbolleig, 
s'obria una bambolla grossa... plena... ahont s'emmirallava 
un moment el blau del cel, el vert dels arbres .. tot petit, 
més petit qu'un'ungla, — esclatava y's fonia tot. Y quan 
aquella brumera, tota flonja, s'estarrufava per las sevas 
mans, lliscava per la banca y's gronxava après calmosament 
sobre'l llctós toll de l'aygua dc la bassa, la Madrona esban- 
dia la pessa y hala, colp de picador vé, colp de picador va. 

De tant en tant, la petita Agncta, d'allà baix estant, rom- 
pia en una esplossió de crits: 

— Mièuse, mare, mièuse, quin un de tant gros?... oy qu'es 
grooos, marc?...— 

Y ella's girava y la veya alia baix, amarada de sol, ab el 
bras dret estès y a la mà una mota verda. 

— jl'òrtal, lilla, portal!...— li deva somrihent... 

Y la petita venia, xip. xap, saltironant per l'aygua y li 
donava el créxcm. Ella l'esbandia bè y'l posava ab els altres 
que ja havían cullit, dessobre un mocador estès à terra... Y 
l 'Agncta saltava de contenta, picant de mans... 

—Mah, que n'hi han!... oy que n'hi han, marc?... 

— ;Forsas!...- - 

Y se'n tornava, rossa d'avre y d'alegria, regarot avall, 
llensant esquitxos... 

;Y la calma qu'hi havia en tot allò!... jLa fonda tranqui- 
litat d'aquella claror que. despresa de l'immensitat blava^ 
animava tots els detalls, reposanthi y acaronantlos, d'una 
carícia enervadora y quieta!... Aquella llenca de pla ab sa 
ve rdor movedissa; las renegridas casas del poble, tancant 
riinriUó per la banda de baix, totas petitas. com aclofadas 
al pes dels anys; el campanar de l'Iglesia quadrat y fexuch 
alsantse no mes d'uns quants pams per sobre las teuladas, 
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fins las figuras solitarias que de tart en tart tranzitavan pla- 
na amunt ò plana avall, tota aquella Naturalesa, tant viva y 
palpitant, tenia un no sé què d'enervador, com un regust de 
tristesa en mitx de la claror enlluhernadora del seu sol. V la 
Madrona se'l sentiu entrar fins al moll dels óssos aquell en- 
sopiment afalagador, aquella tristesa apagada... poch a 
poch s'anava trobant sota lassa... sas ideas se movían pere- 
sosament com si volguessin adormirse... gronxantse com 
semblava que s'havia de gronxar aquell ayre tebió... y poch 
a poch també, els colps del picador s'adormían... s'adormían 
fins .i ressonar tots apagats, en mitx de la soletat, hont las 
cigalas xerricavan... La petita Agneta, cansada de buscar 
créxems, se'n anava à l'ombra del bosch a tapar nius de for- 
migas... 

Y'l rellotge del poble anava desgranant l'enfilall de las 
horas; una darrera l'ultra se'n anavan desprenent y ab la 
vibració del metall s'esbombavan pels camps y s'esvahían. 

Vora mitx dia, la Madrona s'havia d'alsar cada dematí 
per dexar passar al avi Teyu,— un pobre vell abandonat, 
sense fills y sense casa, que's guanyava la vida al estiu por- 
tant llenya del bosch, al hivern captant per las masías. Cada 
dia ;i aquella hora, tornava el pobre vell encorvat, sota'l pes 
dels anys y de la fusta seca... y tenia quelcom de brutal 
l'espectacle d'aquell home decrèpit, d'aquella dexalla de la 
vida, rebatentse y lluytant encara pel miserable mós de pa. 

— Y donchs, l'avi... vos sempre ab la llenya!... 

— ( t )uè hi vols ter, filla!... d'un modo ò altre hem d'espe- 
rar ;i la Seca!...— 

\' passava y s'allunyava, caminet enllà, tot fent tan- 
tinas... 

;Y era tant fonda la resignació qu'hi havia en aquellas 
paraulas, que la Madrona, tot mirantsel, s'hi entristia... Com 
si la vista d'aquell home li despertés els sentits, cada dia al 
passar la entonzava en una penombra anguniosa, ahont 
triomfava de son ensopiment la visió de la pròpia misèria... 
El dia que la Seca arribés, aquell home's tondria... may més 
tornaria a passar y ella seguiria rentant y els camps segui- 
rían alegres com si res hagués succehit... y després li toca- 
ria an ella... y els camps seguirían Morint... y vagament, 
sense ni donarsen compte, sentia tota la desesperació, tota 
la impotència del home en l'obra gran de la Naturalesa, — en 
l'obra qu'alla mateix, davant seu y en ella matexa, s'anava 
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cumplint A cel obert y sol batent sense pors ni vaeilacions, 
ab la salvatge independència de lo qu'cs perquè ha de ser. 

De sopte una ratxa d'ayre fresch, d'un ayre nou, li ama- 
rava la cara de frescor, fcntli encabritar els cabells folls, 
dessota del mocador qu'cspetegava y aviat de tota la plana 
se'n alsava un revifament; la petita Agneta tornava del 
lluny, cantant y tota alegre; els blats-dc-moro alsavan sas 
fullas tendres, com infants movent els brassos. .. d'entre ells 
las cuguyadas se'n alsavan altas... altas y piulant; las ora- 
netas passavan A escamots y dels boscos llunyans en venían 
els xiselets de las esquerpas garsas y'ls tristos gemechs dels 
gaigs. I.lavoras, ratxada darrera ratxada, entre efluvis y 
frisaments, la marinada fresca y clara s'esbandia per tot el 
pla. A la segona ò tercera ratxa, el campanar tocava 
l'Oració... 

I.a Madrona aplegava la roba, y ab la petita Agneta al 
davant, com un cabridet fidel se'n tornava cap al poble,— la 
banca sota'l bras y'l cove al cap, tota ayrosa y cimbrejant. 



II 



Al poble, els dias s'hi anavan escorrent ab lamatexa mo- 
notonia ab que l'aygua del rech anava avall... Aquells qua- 
tre carrers estrets y llargaruts, perduts en mitx del phi, 
aquella plassa petita ab una acàcia morintse de set, tenian la 
calma dels horitzons llunyans ficada fins A las escletxas de 
las pedras... y aquella calma s'entafurava per la fosca de 
las casas, n'umplia els recons més amagats y reposava en 
els ulls dels seus habitants, en sos moviments pausats, en sos 
sentiments y tot, tancats ab clau y forrellat en lo més fondo 
dels seus cors. 

(irans cynas, pel demés, tota aquella bona gent, que na- 
xía, vivia y moria entre aquells murs renegrits, en sense 
que, pel defora, semblés sisquera que's dongués compte de 
la Vida... Sols la fam els movia an aquells homes de movi- 
ments pausats, curts de paraulas, però llarchs de fets... l'hi- 
vern era per ells el íantasme negre... per xò no més els feya 
sc mriure, veure, com allavoras, la plana ben atapahidai 
quan n'e>tavan segurs de passar l'hivern ab pans A la post y 
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foch a la llar, tot el poble s'animava, rompia en una esplos- 
sió d'alegria baladrera, de colps bestials dels uns als altres, 
de riallas y eorredissas, sense tò ni sò... Després las earas 
tornavan a allargarse, els ulls A mirar calmosameat... y'l 
pobles tornava a ajaure, cansat d'haver estat alegre. 

V no obstant, no la'n sabían poch de llarga!... Al veure 
aquell posat de Deu n'hi dó que íeyan, tots totxos, tots en- 
sopits, ningú hauria dit els vicis, las envejas, las ambicions 
qu'en el seu fondo covavan... Sols de tart en tart una es- 
purna qu'esclatava,— l'escandol d'una nova atrapada en els 
blats, la venjansa qu'arrasava un horta en una nit,— somovían 
aquell llach encantat. V llavoras per vuyt días ningú parla- 
va de res més; en parla van las vellas al exir de missa mati- 
nal; els homes, anant y venint dels camps; las donas, fure- 
jant per tot; la quitxalla a eustura entre el c ant de l'a-b-c; 
els ganduls a la taberna entre núvols de fum y fortor 
d'ayguardent... y en parlavan recalcantshi... ab una rialleta 
freda, que tallava com una fulla de ganivet... Però passavan 
els días, el llach se tornava a encalmar y del fet no'n queda- 
va més qu'un recort llunya; un altre, de tants com n'hi 
havían... 

V'ls homes tornavan a anar del camp al poble y del po- 
ble al camp, tots callats, tots ensopits, las donas feynejavan 
mandrosament, al aguayt d'un altra passada, el ccrraller pi- 
cava poch a poch A l'enclusa com duhent el compàs d'aquella 
vida adormida, mentres l'cspardenyer, cama-assí, cama-alla 
de la banqueta, fent el rotllo de cànem qu'havia de ser la so- 
la, rondinava una canso insulsa, que las fadrinas,— un aplech 
de notas claras en la penombra de la botiga, — repetian ;'i 
chor... V quan venia la tarde, com una invisible onada de 
blavor que s'estenia pel pla, las donas s'asseyan pels portals 
las unas fent mitja, sempre al aguayt, las altres de cara a la 
paret, el eoxí de fer puntas recolzat al cayre del portal, y 
mentres a fora las cigalas xerrica van sa canso sempre igual, 
;i dins del poble se sentia, com un altre cant, el tricateig dels 
boxets, al saltar nerviosament d'un cantó al altre. Fins las 
oranetas, aquells llampechs de llibertat, semblava que hi 
entressin en aquell concert de vida tant natural, perdut en 
plena Naturalesa, y indiferentas, sense cap mena de por, 
se despenjavan de s is nius, penjats als relleus dels murs, 
passavan brunzint entre'ls grupos y en graciosa ondulació. 
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se rcmontavan altra vegada al niu, ahont quedavan penja- 
das, un moment, aletejant. 

Sols a entrada de fosch, quan els grills eomensavan a 
tritllejar y pel carrer comcnsavan A destaca rse els blaneays 
de las camisas en l'acabament de la claror, al acoplarse à 
l'era del Uelma tota la quitxalla del poble, semblava que per 
un instant s'animes aquella vida, semblava que ab la nit hi 
entressin melangías, s'hi respiressin neguits... Y la quitxa- 
lla cantava... cantava saltant, ballant, corrent d'un cantó al 
altre, mentres alia baix l'estesa dels camps s'anava emboy- 
rant, embovrant solemnement en el misteri del cap al-tart. 
Però venia la fosca, el cel s'omplía d'estrellas, la terra de 
remors, y'l poble queya pesadament en la són amodorrada 
del còs romput y de l'anima dormida. 
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Aquell dia, al obrir la porta del carrer, va soptar a la 
Madrona la xafagor que's sentia... No passava ni un alè 
d'avre, alia baix l'horitzó's veva tot confós... 

— Mon dia, Ton,— digué tot tancant altra vegada, a un 
home que passava. 

— Bon dia y bon'hora!...— 

Y va rompre a caminar carrer avall. 

La campana de l'Iglesia tocava a missa; al lluny els colps 
de mall de ca'l cerrallcr sonavan acompassadament. 

Al passar per la plassa, va veure ;l duas noyetas que se'n 
anavan a custura tot trencant atmetllons... 

— Tu, Mariagna... — digué A una.— digas a ta mare qu'alla 
a las deu em dongui una passada per casa... que tinch la 
Agneta al llit... 

— Oh, es a pagès, avuv, la mare!... 

— Ja ho diré jo!... va saltar l'altre... 
V'aja, domhs, bona minyona...— 

Y va tombar pel carrer de Dalt. Davant de ca'l Lari's 
va tenir de parar. L'hereu enganxava l'euga y ab las moscas 
no volia estar quieta... 

— Xò... ò... ò!... malitsiga las moscas!... 
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— Y donchs, que no vol estar quieta?... 

— Ca... aquestus reeondempnadas de moseas, que senten 
cambi de temps!... — 

V va seguir caminant carrer de Dalt avall, fins a ser al 
Delma. 

— Am Maria?... 

— Estonas ha que t esperava .. — crida una veu desde'l 
fons. — Mirat, aquí a l'entrada trobaràs el cove. Tu matexa!... 

— Va ja, donchs... Deu vos guart!...— 

Y ab el cove al cap, s'allunya per la solcyada del defora, 
camí del rech, com cada dia... 

D'un tros lluny ja va sentir la xerrameca de las donas y'l 
patim-patam dels picadors, en mitx del tritlleig dels pardals. 
Era un quadro alegre, una visió clara, aquell conjunt de la 
blancor de la roba, del moviment dels picadors, del xipolleig 
de l'aygua, tot enquadrat per aquell cel enorme de blavor y 
llibertat. Però la Madrona's sentí contrariada; li agradava 
més estarhi sola, ella, al rech... aquellas donas tenian unas 
llenguas que tallavan y tot era batxillejar. .. que si aquest 
y la fulana... que si aquell y l'altre... 

Va agafar cl seu lloch y's posa a rentar.,. Com soptadas 
per sa presencia, las donas varen callar... sols se sentia'l 
patim-patam dels picadors. 

— ;No repareu, quin dia tant enxobat que's posa, avuy?— 
va dir una al cap de una estona, trayentse'l mocador del 
cap,— fillas, jo suho a raig fet!... 

—Oh, y que com més va, mes?— salta un'altra. 

— (Juè ho deu fer? 

— Digas an aquell minyó, al Mariano, qu'ho consulti al 
parnòstrieh!— va dir una de petita y grofolluda, tot fent 
l'ullet a las altras. 

Algunas varen riure dissimuladament... però totas tor- 
naren a callar desseguida... Hi havia quelcom d'anguniós 
aquell dia, en aquell ayre, quelcom que s'hi anava infiltrant 
poeh a poch; la xafogor s'aplomava cada colp més, els par- 
dals varen anar fugint d'un a un, no se'n sentia piular cap .. 
V de s >pte va venir una ratx ida d'un vent calent, qu asseca- 
va la gola... 

Tres ò quatre pessas volaren arrancadas dels coves, mo- 
vent gran esvalot entre las donas. Quan tot se torna a cal- 
mar, va quedar un silenci extrany, plè de tristesa y alarma... 
Els horitzons s'espessían més a cada moment. 
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Va passar un'altra ratxa; una dona va dir: 
— Manyàm, si tindrem tempestat!... 

— Ay, no m'ho diguis pas, lilla... tanta por quc'm fan els 
trons!...— salta un'altra, fent posturas. 

—Ah, si, la mi-senyora!... per ella se'n estarà!...— 

Totas varen riure, però d'una rialla espalmada, que trenca 
un'altra ràfaga de vent. Aquesta vegada'ls blats-de-moro's 
varen agitar furiosament, a'.s.int las fullas ben altas... 

Dugas ò tres donas se'n varen anar. Entre las altras hi 
quedà un silenci ple d'angoxa... semblava qu'una idea fixa 
las dominés à totas. 

— iQuína en fora!— digué una, -jara que'ls blats ja son 
tant alts!... 

— ;Deu mos en guart!...— contestaren las altras precipi- 
tadament... 

V las ratxadas anaren venint .. venint sense parar, cada 
vegada mes fortas. Las albas s'inclinavan pera dcxarlas 
passar, cruxint en las socas, xiulant en la brancada; y a 
cada ratxa, una munió de tullas en fugían despresas, s'en- 
cabritavan enlayre y queyan després, com papallonas mortas, 
allà baix, dcssobre'ls camps de blat... Allí semblava qu'hi 
hagués una batalla, las matas s'abrassavan furiosament, 
brandant com si fessin forsa per atuhirsc las unas à las al- 
tras, y d'aquella lluyta se'n alsava un gemech profon, una 
burinor especial, que's confonia ab els udols del vent y'ls xis- 
cles de las albas. Y quan parava la ratxa, aquells camps 
qu'cran la glòria, la vida de tot el poble, aquells camps tant 
simttrichs, tant ben cuydats, quedavan abatuts, las plantas 
de gayrcll, las panotxas, mitx granadas, per terra d'assí, 
d'allà..'. 

La Madrona s'havia quedat sola; tenia un nus à la go- 
la, aquella cullita que veya trossejar al seu davant, era 
l'única esperansa per l'hivern... la del blat se l'havia enduta 
la seca... aquesta la robava'l vent... Cent col ps havia estat 
à punt de plorar... però las ratxas li arrebassavan la roba 
dels coves, li revolcavan per terra, y ment res davant d'ella 
s'aterrava la vida del dem i, tenia de correrà cullir aquellas 
pessas. que volavan del seu costat, goníladas, com grans au- 
eellots blanchs y que cull i i de terra taeadas d'un polsim 
vermell, com amaradas de sanch... 

Al últim se'n va tenir d'anar, empesa per aquell vent, que 
al mateix temps la privava de caminar. 
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Al arribar al poble's va girar un moment... L;t ventada 
triomfava pels camps solitaris. Ja no eran ratxas, era un 
vent seguit cl que li feya espetegar cl mocador per la cara, 
estampintli la roba al cus y cuydant a feria caure... V aquell 
mateix vent se revolcava pel defora ab més fúria y udolava 
enroscantse ab xiulets que semblava que s'enlayressin lins 
arran del cel. A terra, els blats ja no lluytavan, ja no axc- 
cavan sas íullas com brassos enfurismats, sinó que, esma- 
perduts, s'hi dexavan anar sense forsas, inútils pel combat. 
Y lo que li va fer més mal, va ser veure'l sol, un xich espal- 
mat, però il·luminant ab sa claror de vida, aquella estesa 
que's revolcava sota la grapa de la Mort. 
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iQuinas horas d'angunia 1 ... Al poble, totas las caras eran 
llargas... tots se miravan els uns als altres, sense dir res; 
però en sas miraclas s'hi veya la tristesa, la desesperació, 
lluytant per rompre la crosta del gel y esclatar d'una vegada 
en pregarias ò en malediccions... 

; Y'l vent segui:, la seva obra de destrucció!... Cada ven- 
tada esclatava en un espetech de col ps de porta, de sorolls 
incomprensibles... després se sentia un udol fondo. . fondo... 
cl xiulet de cent remolins cargolantse en la buydor, — y al 
lluny contestava una remor, com de las onas d'una mar al 
rompre en la platja. Y era aquella remor, lo que més feya es- 
groguehir aquellas caras, espurnejar aquells ulls y masegar 
aqucllas testas de cabells aspres y roigs... 

;No poder ferhi res!... Tenirse de mirar com se fonian las 
suhadas de tant temps, com s'enderrocavan tants castells 
com l'espcransa bastia sobre aquells camps, que pocas horas 
abans eran una glòria y ara tornavan un desastre!... 

Y'l temps passava y'l vent seguia ab més forsa!... Y com 
per fer més tristesa, el sol a mitja tarde s'apaga darrera un 
núvol groguench... 

Quan la ratxa passava, tots el cors s'obrían... "Aquesta 
es l'última! "... sedeyan tots... però la ratxa tornava y'ls cors 
queyan en una negror més fonda qu'abans. 

Al cap-al-tart cl vent va saltar d'un altre cantó. 
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— Ara pararà,— se varen dir, però en va... Llavoras va- 
ren formarse remolins terribles, el udols varen ser més es- 
pantosos... el poble s:incer cruxía,— fins las campanas de 
l'Iglesia varen tocar per si solas y sa vibració moribonda 
acaba dVxlendrc sobre* l poblc'l fret de la pahor... 

— \Tís un càstich de Deu! — cridavan las vellas, alsant al 
cel sas mans desearnadas. V aquells homes aspres y durs, 
senttan fret .1 l'esquena al redrcssarsclshi al fons del cor 
l'imatge del Deu dels llamps y las venjansas, alsant sa destra 
destructora dessobre'l poble indefens. 

En tant, al fons de l'Iglesia, cl Rector y la majordoma, 
agenollats al altar major, resavan el Trisagi: 

— Sant. sant, sant, senyor Deu dels exèrcits... — 

V llurs veus se fonían en l'estrèpit de las ventadas qu'al 
ressonar en la volta huvda feyan tremolar el Ham dels dos 
ciris, ab moviments espalmats que dansa van en las ombras... 

Axis vingué la nit, y en la fosca del món, els udols del 
vent tornaren més formidables; els gemechs de las campa- 
nas més esferehidors; las teuladas cruxían sobre'ls llits plens 
d'insomni; totas las casas semblava que tremolessin, com si 
anessin a ser arrencadas y llensadas al espay. Era un soroll 
infernal, tot plegat, com si la terra, esvalotada, volgués es- 
clatar; com si en la fosca, un ribot gegant fes encenalls de la 
crosta del món. 

En son llit, la Madrona vetllava, sense gosar a moures, 
ben arrupida sota'ls llensols... Tenia por, sentia en son cor 
el trossejament del que pert lo seu... però ;il mateix temps 
tenia un'altra pena més fonda, un dolor més gran; y era la 
pena del seu home, el torment que tancava aquell còs, que 
jeya alia al seu costat, quiet com ella, sense fer soroll, potser 
per no despertaria. 

Y tots dos callavan però cap dormia, presentint al altre 
despert. Y las ventadas seguian y quan passava'l vent, geme- 
gava al lluny aquell remoreig etern dels camps ílagellats, 
potser fets trossos. 

"iQuí sab si dorm!" tornava la Madrona al vèurcl tant 
quiet.— però tot d'un plegat sentia com movia un peu, frenè- 
ticament. nerviosament, sota'l llensol. 

-•(, )u( ' n< > dorms?— li preguntava allavors ab veu molt 
ha xa... 

— Si que dormia... sols que... m'he despertat... — Y tor- 
nava'l silenci y tots dos sentían ben clar que s'engavavan. 
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— {Sents? Ja torna!— fcya ell al cap d'una estona; y quan 
la ratxada havia passat, — res!... rès!... ni una panotxa... ni 
un gra, no'n cullirem!... Menjar pels bous, y res més. — 

Y la Madrona hauria jurat que plorava. 

Cap a mitja nit cl vent se va apay vagar... assobre la teu- 
lada s'hi va sentir el goteig d'un ruxat... las ratxas se varen 
anar fent més claras y poch a poch tot se va anar aquietant. 

Y va quedar un silenc i llarch, immens... ple de íercsa... 
que casi feya més angunia quc'l soroll d'abans. Al lluny, 
molt lluny, un gos udolava... 

Per tres ò quatre vegadas la Madrona's va creure que 
tornava'l vent... hauria jurat que'l sentia vibrar en aquell 
silenci que venia del defora, poblat de veus estranyas, y es- 
coltava... escoltava, axecant el cap del coxí pera assolir 
millor las veus incomprensibles de la nit... però no sentia 
mes que'ls batements del seu cor y bull de la seva sanch que 
li xiulava en las orellas, y's dexava anar altra volta sobre'l 
coxí, capolada, rendida... 

u ;Ouín'hora deu ser!"* se preguntava. "jAl últim s'ha 
adormit!" se deya mirant al seu home,— y tornava "i Deu ser 
tart!... jcom deu estar el camp!... Deu meu. quina desgra- 
cia!" 

Un badall li va descloure la boca... el cap li pesava... y 
no volia dormir... tenia p >r de tornar a sentir aquell bramul 
de fera... Nó, no volia adormirse... Després volia acompa- 
nyar al seu home, quan se'n anés al camp... volia aconsolarlo 
dessobre'l camp destrossat, com ell l'havia aeonsolada an 
ella, dessobre'l llit de mort de sa mare... 

Y ab l'idea fixa de no dexarse dominar per la sòn, comen 
sa a veure una claror alegre... se troba al rech un dia de sol 
fent anar el picador amunt y avall... amunt y a\all... però 
tenia una pena molt fonda... que no sabia ben bé lo queia... 
quelcom d'un soroll molt gran, que se n'hi havia endut al seu 
home... però que potser tornaria... y plorava, plorava en 
mitx l'alegria dels camps, - més verts y nu's vius que may... 

Y de sopte veya venir al avi Teyu, ab el feix a coll, fent 
tantinas sota'l pès dels anys y de la fusta seca... 

- ;Y donchs. l'avi!... vos sempre ab la llenya!... 

— ;Ouè hi vols fer nova!...— 

Y s'allunyava poch à poch caminet enllà... Y darrera 
d'ell, la Seca, la Mort... una ossa menta pelada, l'escarnia 
ballant un ball desenfrenat... 
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La va despertar un pardal, saltant per la teulada. 

Se sentia més capolada qu'ahans d'adormirse... el cap 
li pesava tant que no podia alsarlo del coxí... tot el còs li fe va 
mal... Instintivament va palpar cap el costat del seu home... 
y al trobar el llit huyt li vingué l'idea, tota esbarzerada, 
d'una novetat molt gran... d'un fet d'aquells que trasbalsan 
una vida... 

LI pardal piulava a dalt de la teulada... un altrc'n va 
venir y ab sas corredissas amunt y avall acabaren de des- 
pertaria. Llavors, de colp, va sentir tot el dolor de la des- 
feta. Va saltar del llit y sense vestirse ni res va córrer A 
la finestra. 

Lncara no era ben clar... encara'ls camps jevan alia baix 
com una massa informe envolcada en la penombra... però 
alia sota, las hortas del poble dona van pietat. Las mon- 
geteras íeyan massas íoscas, A trossos abrassadas las unas 
a las altras, com grans endoladas plorant una mort... A 
trossos estenelladas per terra... las eanyas trencadas ò de 
gayrell... 

La veu d'un home que s'acostava la feu adonar de 
qu'estava despullada... A corre-cuyta's va posar unas fandi. 
Ilas y un sach y va tornar A la finestra, casi d'esma, sense 
pensar... 

HI dia croxía. y al desenrotllarse la claror, s'anava de- 
senrotllant alia baix l'estesa del desastre... ;Lls camps eran 
trossrjats!... Las matas talladas ;i milers, com si una faus 
gegant las hagués segat abans d'hora, jevan a pilots escam- 
padas arreu, arreu.. IVr alties cantons, semblava que hi 
hagués passat una riuhada... las matas que no havían estat 
arrancadas, jeyan capoladas, totas en la matexa direcció... 
y de snpte fonnavan cercles immensos, com si una sardana 
infernal hi hagués rodat pel damunt. V tota aquella estensió, 
què'l dia abans era tant verda, tant plena de moviment, te- 
nia el tò rogench dels rostolls, l'immov ilitat anguniosa dels 
herms al fort del hivern. 

' Y la Madrona s'ho mira va abstreta, ull presa, el cap pe- 
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sat, el pensament moventse peresós, com sota una llosa de 
plom... Vagament pensava en la Mort... en l'acabament de 
tota cosa... li semblava que'l poble sanccr agonitzava... que 
ja s'havia acabat per sempre més... Y ab els ulls clavats en 
aquella estesa de dolor, sense parpellejar, pensava cnsemps 
ab la petita Agncta,— quan se despertés se la cmmcnaría per 
las carrcteras... ja que'l poble era acabat, trobarían algu- 
na ciutat gran... demanarían caritat... ella rentaria... 

Y de sopte una claror viva, que li leu cloure'ls ulls, va 
tallar cl moviment balb del seu pensament:' era'l sol que 
naxía... y al dexar la finestra, al veure'l llit regirat, va tor- 
nar en sí, va pensaren el seu home, sol al camp, desesperant- 
se, arrcncantse'ls cabells... potser agonitzant, arrapat an 
aquella terra ingrata, que tants colps havia regat ab son 
suhor... Y ja no va tenir més idea qu'anarhi corrents!... 
i.Malitsiga la són que l'havia vensuda!... La petita Agneta 
encara dormia... tenia temps d'anarlo à buscar y tornarà 
plorar tots dos... 

V va córrer, va córrer, passant entre'ls grupos de donas, 
que hi havia pel carrer, plens de gestos tragiehs, casi sense 
sentir qu'al carrer de Dalt el vent se'n havia endut la teula- 
da de ca'l Lari; qu'a cA'l Burrech s'havia enfonzat el porxo... 
que's deya si a pagès, a ca'l Albert, s'havia ensorrat una 
paret, arreplegantlo a n'ell y a duas criaturas... Va córrer 
camps a través, sense fixar se en els homes, qu'al vèurela 
passar d'aquell modo, se quedavan parats, seguintla ab la 
vista... Va córrer fins A veure'l seu camp, alia baix de tot... 
l'esperit abstret no més en si'l veya an ell... un moment li 
sembla que no hi era... després el va veure... després se fixa 
en la destrossa del camp: sols una mata havia quedat sancc- 
ra, y erta en un recó movia tristament sas fullas plcnasd'cs- 
quinsos, com cridant a sas eompanyas d'altres jorns... 

Casi sense saber com, se trob.i al costat del seu home. 
Ksperava un crit d'esglay y una ahrassada estreta, estreta, 
d'aquellas que nuhan sols els grans dolors... Però's queda 
parada y freda, quan ell, ab una tranquilitat dominadora li 
digué com si íés horas que la tingués al costat: 
— ;Veyam! dóm Taxada... es alia... la veus?...-- 
La Madrona va sentir com si li caygués al damunt una 
galleda d'aygua freda... Se'l queda mirant... dupta un mo- 
ment... després, com subjugada per aquella mirada freda y 
serena, ana a buscar Taxada y gambadejant per sobre las 
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matas agegudas, li va portar. Ell l'agafa" v comcnsil à treba- 
llar ab la resignació de la forsa, arrencant las matas parti 
das, redressant las pocas que quedavan saneeras. 

V tots dos callavan... semblava que tinguessin por de que 
al parlar las llagrimas els ofeguessin... Sols se sentia l'esgra- 
tinyar de Taxada y el soroll de fulla seca que feyan las matas 
qu'ell anava apilonant... Ella dreta al davant, els brassos à 
la cintura, com formant nansas del seu cos, se'l mirava ab els 
ulls negats, sense gosar à dir rès... 

De sopte ell, com seguint un pensament que'l dominava, 
li digué sense axecar cl cap tant sols: 

-Diu que a ca'l Albert han rebut!... Qu'ell té molt 
mal!... 

—Sí?— va respondre ella, sentint redress.lrseli al cor tot 
l'horror d'aquella nit. 

Però ell va continuar ab sa calma forsada, però imper- 
turbable: 

— Assuara ha passat el I.ari y m'ho ha dit... y an ell, la 
teulada enlayre... ;Llamp de liamp!...— 

Y no digué rès més... Vquan un'hora després la Madrona 
tornava per aquells camps, qu'havía passat tant trasbalsada, 
ve va per tot arreu la matexa escena qu'al de casa seva; per 
tot els homes treballavan, ferms al pès de la desgracia, 
arrapats cadascú al seu terròs; alguns s'allunyavan cap al 
poble portant a coll fexos de matas, qu'al moviment del pas 
brandavan tristament, com cossos sense vida... V li sembla 
que de per tot, d'aquells homes acotats, d'aquella humanitat 
abatuda, n'exía un gemech de dolor, trist y profon, però 
redemptor de tacas y maluras... 

Mitx dia tocat, els camps van quedar deserts, el poble 
semblava mort, enlloch se veya un 'ànima; la marinada hi 
passava, umplintlos d'ample à ample, y en el silenci, en la 
tosca d'aquells casalots rònechs y miserables, aquell poble's 
refeya d'una estrebada pera tornar à un'altra. Els rosegons 
de pa, eran devorats ab l'ansia de la bèstia afamada; las cal- 
deradas s'esvahian depressa. las mans terrosas no donavan 
abast à la fam que las mov.a y ab la fam mitx apagada, 
fermen son abatiment, aquell poble exí de la fosca, passà 
pels estrets carrerons, y «s'esbandí altre cop per la planura. 
Ja eran homes sol«,, ja eran escamots de tres ò quatre, ja 
eran corrioladas de yent, joves y vells, homes y donas, lots 
barrejats caminant enllà de la carretera que s'estenia, com 
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una cinta blanquinosa, tota llarga y tota trista pel mitx del 
pla rogench... Y poeh A poch. silenciosament, aquella gent 
s'ana destriant pels camps y las pessas, en mitx d'un silenci 
ombrívol d'una gravetat esíerehidora... — Y'l sol brillava 
alegre y en tota aquella estensió, sense un cant ni una rialla, 
no's sentia mes que l'asprc esgratinyar de las axadas, esgar- 
rapant la terra. 

De sopte va córrer de camp A camp, resseguint la plana 
com un llampech. la nova de que anavan a sagramentar a 
l'Albert... quc'l Metge, al torname, havia dit que n'hi havia 
per pocas horas... El silenci's torna més anguniós, l'esgrati- 
nyar de las axadas més aspre... Y quan las campanas de 
l'Iglesia tocaren a Combregar, una alenada de feresa va pas- 
sar subtil y invisible de cap A cap del plíí... jQuí ho havia 
de dir!... l'un l'havia vist el dia abans!... l'altre hi havia en- 
rahonat feya dos días!... Y tant valent com era!... Y un'ira 
sorda s'anava alsant en tots els cors... 

A l'última campanada's va veure sortir del poble llunya 
una clapcta blanca, sota un punt vermell, caminant ràpida 
ment; era Nostre Senyor... Va seguir un tròs de carretera, 
després tombri A la dreta, camps A través, cap els boscos del 
fons, emportantsen las miradas de tota aquella gent. A son 
pas las donas s'agenollavan fent el senyal de la Creu; els ho- 
mes romanían drets, però acotavan cl cap, fent voltar la 
gorra entre las mans. 

Quan s'hagué fós pel cami del bosch, tornA a umplir el 
pla la remor sorda del treball, però el recort del home sa y 
fort el dia abans y ara moribond, anava y venia, fent nus 
viu el dolor de la desfeta. 

Y fou en mitx d'aquest ambent, quan el sol se'n anava ja 
a la posta, qu'un vell que seguia cavant, va veure A un jove 
que treballava ab ell, parat, meditant, y va dirli: 

— Pòsthi a jugar que pensas ab l'Albert!... 

— Oyda, si que hi pensava... y fins penso jvatúa'l món! 
que no val pasgayre... viure axis!...— 

El vell va somriure... 

— Es que jo ho só rumiat molt axó... que un'hora ó altra 
hi ha d'haver... alguna cosa... axis... vajfi: alguna cosa, 
vatúa'l món!...— 

El vell venta colp de cavech, dexantlo clavat A terra; 
s'escupí las mans y tot fregantlas una ab altra, digué ab una 
rialleta que feya mal: 
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— Sí!... diuhen que després... un colp morts... sabs?...— 
Arrenca l'cyna, la va brandar; qvian tenia'l colp cnlayr 
A punt de descarregar, afegí molt serio: 
—Però vés... pròbaho!... — 

Y cnfonza'l ferro A la terra, que'l va rebre gemegant. 
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Tothom es àvit dt sot 

GíifcTIIt 

PRELUDI 



l'n nen ah una nena 
jugant sobre l'arena; 
una gosseta d'ayguas 
qu'estrí prenent un bany; 
a dalt, la volta encesa; 
a baix, callats y rigrits, 
l'institutriu inglesa 
y el preceptó'alemany. 

Petonan las onadas 
las rocas enaspradas; 
oh, quin perfum de rosas 
els àmbits va rublint! 
Demunt la flonja sorra 
jugan els nens encara; 
la nena corre, corre; 
y el nen la va seguint. 

21 
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Cansada al fi s'atura; 
la pren per la cintura 
l'infant, y tot de sobte 
axeca cl rostre encès; 
V veu la volta ardenta 
y sent entre sos brassos 
la nena somrisenta 
y, ardit, li dona un bes. 

i Horror! La Primceseta 
fuig d'aprop seu inquieta; 
la gossa d'ayguas lladra 
sortint del placit bany; 
y, ab dignitat ofesa, 
s'agitan, s'esvalotan 
l'institutriu inglcsa 
y el preceptó'alemany. 



GAMMA 



Ella prop meu pass:iva ruborosa. 
Era serè l'espay, lluhía'l sol... 
y fingí que no'm voya, vergonyosa. 
Ens estimavam molt! 

Passant un altre jorn pel costat d'ella, 
me mira alegre, ab un somriure aymant. 
També distret somriguí jo a ma bella... 
No'ns estimavam tant! 

Y'l tercer jorn, quan vaig trobar m'avmía, 
va saludarmc ab un respecte immens, 
y jo impassible vaig seguir ma via. 
No'ns estimavam gens! 
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Entre l'aroma de las gardenias, 
al raig de lluna suau y argentat, 
demunt l'arena plaseents caminan 
enamorada y enamorat. 

V s'oferexen duas gardenias 
duas gardenias en bell esclat; 
ell sa gardènia l'omple de besos, 
ella hi adorna son sí nevat. 

La d'ell hi troba demunt sos llavis 
alens de donas que ja ha besat, 
y sent la d'ella batcehs ansiosos 
que ja tants altres han escoltat. 

V las gardenias, tristas y puras, 
de cop marcidas han rodolat; 

y al raig de lluna plaseents caminan 
enamorada y enamorat. 



XUVIAL 



Ella, gentil, encisadora, hermosa, 
coronada de flors de taronger, 
inclinant sa carona ruborosa, 
sentint l'aroma d'ignorat plaher. 

Ell, ha passat els trentacinch. [/orgia 
solca s m rostre encarcarat d'crgull. 
lis rich, m >lt rich. Somriu a son aymía. 
I/na gardènia al trau. Monocle al ull. 
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jOuína festa! ;Oiiín goig! jOuína ventura! 
Lstretas dels amichs y dels parents... 
Sols, del fanal ;i la elaró'insegura, 
un poeta al passar cruxeix de dents. 
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Tcncbras. No s'ovira ni una estrella. 
Ln'ombra blanca y un puntet vermell. 
Ls la blancor la bata llarga d'ella; 
el punt vermell es el cigarro d'ell. 

Cau del cigarro una brillant centella. 
Perfum emhriagador llensa un ramell. 
Sobre una chaise lotigite sèu la bella. 
Lluny, prop de la finestra, està'l donzell. 

Xafogor, (iran silenci en la parella. 
Ln els arbres tranquils canta un aucell. 
S'acostan lentament a cau d'orella 
In sombra blanca y el puntet vermell. 
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LI yacht entre las onas fa sa via; 
l'elèctrica claror brilla esplendent; 
s'ouhen càntichs y riures d'alegria 
y olor de rosas ha rublert l'ambent. 

LI yacht prop las barcassa* inclinantse 
s'allunya sota'l plàeit firmament; 
y l'estela argentada va esborrantse 
y e!s astres resplendexeii dolsament. 



PAR Fl LAS 



Hi h;\ una barcassa miserable y vella 
plena de molsa, qu'ha batut el vent; 
una captayra v un baldat en ella 
s'abrassan y's petonan tcndrament. 

Y cn el yacht fastuós, d'ahont devallan 
torrents de llum y aromas d'Orient, 
en la coberta lady y lord badallan, 
els seus llavis tapant discretament. 
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DE LA TERRA 



Poesia catalana, 

com ic vas emmalaltim! . 



ELS TRAGINERS 



Els traginers arriban, 
els traginers se'n van... 
Que tens, Margaridcta, 
què tens, que ploras tant? 

De lo que't diga en Lari 
no'n fassis pas esment; 
be't vaga de eonèxel 
per curt d'enteniment. 

Ni'l Miquel A t enganya, 
ni ab altras ha pensat; 
no t'hi capfiquis gota 
si à Fransa s'ha quedat. 
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S'hi queda per firarle 
per quan us casareu; 
vindrà ab bonichs y joyas 
y robas de molt preu. 

Y, donchs, Margarideta, 
no t'enquimeris tant, 
si'ls traginers arriban, 
si'ls traginers se'n van. 



LA GALINDAYNA 



L'ha ben treta ab en Mareó 

l.i Galindayna; 
l'ha ben treta ab en Marcó 

la Galindó. 

• 

Si abans era esbojarrada 
y ballava'l ball rodó, 
ara es tota reposada 
y s'ho mira del balcó. 

Si ab prou feyna abans pxlia 
estrenar un mocadó', 
ara estrena cada dia 
a despesas den Marcó. 

l'er ohir missa de pabra 
abans seva en un recó; 
ara seu al banch de l'Obra 
y sols va ú missa majó*. 

V a tothom acut y ampara 

V a cap pobre diu que nó. 
Deu li do salut com ara 

y li allargui la abundo'. 
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L'ha bea treta ah en Marc 6 

la Calindayna; 
l'ha ben treta aS e i Marcó 

la Galindó. 



EL CONCO 



Tanqueu, tanqueu la porta, 
íadrinas de Ratet, 
que cau la fulla morta 
y'ls arbres tenen íret. 

Veniu a di'l rosari 
al rotllo del padrí, 
aprop del vell Patllari 
qu'encara's sent fadrí. 

També li ha fet miroyas 
l'amor, segons diu ell; 
diu qu'era per las noyas 
més viu qu'un estornell. 

Borrango, si'n tenia 
de mossas pe! vehinat! 
D'anar massa a la tria 
per conco s'ha quedat. 

Sol, ara, y fent tintinas, 
be prou se'n dol, pobret! 
Veatéu cl foch, íadrinas, 
quc'ls avis tenen íret. 



Digitized by Google 



XVI1I.-DISCURS DE GRÀCIES, <teZ>. Mariàn Vayreda. 



uiyiiizeo 



by Google 



Fmm. Skmyor. 



Rxcm. Sknyor. 

Damks y Cavallers. 



Por qui- sent que mos companys del Consistori han vol- 
gut que fos jo, el més pobre de mèrits, qui portés la veu de 
comiat y regraciament en aquesta florida festa, hermós ani- 
versari de la resurrecció d'aquelles esplèndides gestes que 
tanta anomenada donaren ;\ les Corts d'amor del antich ca- 
sal de la confederació catalana aragonesa? Jo no ho sí, pe- 
rò'm penso, que vegentme devallar de Ics alteroses serrala- 
des del Pirineu qu'encara arreu la neu blanqueja, degueren 
dirsc: aquest, que viu arran dels penyaters ciclòpichs 
hont reposa son cap nostra m'vaga; aquest, que com els isarts 
te la testa feta a les altures desde h ):it, eatt eguardant el 
Puigmal ab el Canigó y'l Maladeta, y'l Bassagoda ab el Mont- 
seny y'ls pichs do la illa daurada, fita d'un cop d'ull tota 
l'amplitut de nostra hisenda; aquest, que com guayta matiner 
baxa, bo y cspolsantse encara la neu cobsada en les rufaga- 
des qi:c al'í dalt s'agermanan ab l'espetech del trò y que 
com A bon montanyench deu mentir créxer l'herba y remo- 
rejar sota l'escorsa dels arbres la dexondida sava que bus- 
ca e sclatar per l'inflada ç i mula de les branques; aquest par- 
larà, y'ns dira à conciencia, que tal pintan els esplctsdc nos- 
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tres camps y hortes, el lluch que treuhen oliverars y vinyes 
y l'ufana ab que brotan els prats y les arbredes de nostres 
serres, ensemps que remerciara de cor A tots quants d'ací 
baix enfora, ens afanyem pera darloshi vida, salut y fcyna. 

Aquest es el compte que crech s'hauran tret mos com- 
panys, mes ells no hauran pensat, pobre de mi, que jo, si 
bé puch cobsar a plò cor les irradiacions csplendcntes de 
la naturalesa que m'envolta, si bé soch sensible A les vibra- 
cions armòniques del medi ambient en que visen, igual com 
l'aygua tèrbola, no puch may rcflcxarlt s ab la puresa que 
les he rebudes. Jo só com l'cntzevara tardana que no floreix 
fins que velleja y encara ab flor sens aroma, csblaymada y 
trista, com avergonyida del camí fet per ses vehines que tan 
s'han afanyat menties ella dormia. 

;Còm vos el faré avinent, donchs, l'axeribiment primave- 
ral que arreu se sent y's palpa en nostres encontrades, efec- 
te de les aures salabroses qu'en vostres platges se congrian, 
y que enfilantse suaument per conques y afraus van dexon- 
dint les dormides ànsies dtls cors? Justament comensan ara 
à ferse ben sensibles les influencies vivificadores del nou sol 
que veyem alsarsc esplendent de les blavoses ones de vostre 
mar, tot dcspullant.se, rejovenit, de les boyres que un temps 
l'entela van: les plantes arreu brotonan, xiulant una sava, 
ensemps que dexatada per les tèbies plujes primaverals, cal- 
dejada per les ardeneics d'un misteriós ferment que suileva 
la crosta de nostra terra; els blats, s'abordan ansiosos de ta- 
par les nueses de sa mare la terra, que les persistències cor- 
geladores d'un hivernas llarch y crudel havían dexat al 
descubert, y'ls boscos se vestexen a correcuyta, apressats 
per l'aucellada que, afollada d'amor, demana'l pudorós cobri - 
cel protector dels goigs íntims de que est;í. frissosa. 

IVou me n'he talayat desJc alia dalt del magnífich des- 
pertar de tota la immensitat de la terra catalana que jau «1 
nostres peus, dexondida pels cants de vida nova que han re- 
trunyit posant en commoció ;\ tots els cors; ;mcs. com con- 
tarvosho com no siga ab la paraula rústega d'un mon ta - 
nyench que, com el pardal dalt del teulat, sent, escolta y 
observa, però no canta. 
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Jo he vist a les herbejadores aplanar.se en llargues cur- 
rues per camps y vinyes, amaurant c!s pits de la terra y es- 
ponjantlo.s pera que'ls minsos fillols xumin més ;i plaer la 
substància que'ls ha de fer gegants. 

Y he vist com arrencavan cuvJadosament eugulcs, cor- 
ret joies y demés plantes acanyadores, que després crema - 
van a formigons, ò fetes un farcell les tiravan al fons dels 
camins pera que morissin com merexíin, al trepitg de bès- 
ties y persones. 

He sentit com les feyncres abelles resa van fressosamcnt 
a la porta de llurs buchs abans de posarse a la feyna de 
guanyarse'l pa do cada dia, provehint ab diligència llurs ma- 
gatzems bravament buydats por les necessitats de tan llarga 
hivernada. 

Y he vist com, previsores, s'amanían a defensar cl fruyt 
de llurs suades de la rampinya dels bagarros enllepolits, que 
ja's frcgavan d'ales esperant l'hora de scntarsc A la taula 
hont cap pa hi han aportat. 

He fruhit els refilets del rossinyol brollant de les torrente- 
res com cantichs de fé y amor, y les dolces passades de la 
alosa perlejant dels núvols com un himne de resurrecció y 
un cant de glòria. 

Y he sentit com, inútilment, tractavan d'ofegar aquestes 
veus de vida, ab llurs ronchs esbufechs, la llotosa granota 
dcsde'l toll y la corncya malastruga desdc'l fons del avcnch 
tot afartantse de carn cstimbada. 

He vist com desde ponent A llevant un bufarut darrera 
l'altre s'aplanava sobre l'immensa estesa de blat tendral que 
com un mar d'esperansa cubreix nostra terra, assahonada de 
suor y llàgrimes, csgrafiant sobre sa satinada y bellugosa 
superluie signes cab:ilístichs que, volent aparentar mans 
amorosament enllassades, eran més bé irades grapes que 
feyan acotar les espigues fins a besar la terra. 

Y he vist com després, pass ida la marfuga, les espigues 
se redressavan coratjosament guaytant al cel ab els brassos 
estesos. 

També he vist als del rem com, en les llargues vesprades 
d'hivern, renovavan cl sèu de les corvades cynes, que a son 
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temps far.ln garbes y garballons del fruyt de nostres suades 
abans de que un mal vent se l'enduga. 

Y he sentit com eontavan ab e!s dits les setmanes que 
mancan pera que'ls blats groguejin en la plana y soni l'hora 
en que'ls d'ací baix els cridin: ;au! 

He vist un dia com el torb, sacsejant les florides branques 
dels arbres, feya voleyar les flors com bolves de neu arrufa- 
gada,y he observat com de tots els recons de nostra terra se 
n'alsava una boyra negrosa com fum d'apagades antorxes, 
sota la que ressonavan planys de campanes, remors d'absol- 
tes y clams de dolor per la m >rt dels homes. Axò m'ha 
entristit. 

Desprès he observat que cada una d'aquelles flors arra- 
bassades, havia dexat en el setial hont se gronxava, un botó, 
que com delicada arquimesa, era guardador de un secret, 
signe potencial de futurs csplets,y axò m'ha consolat, perquè 
he comprès qu'encara que'ls homes morin quedan sempre 
viventes les idees qu'ells han fecondat. 

Tot axò y molt més he observat desde mon cnlayrat ca- 
sal, axamplantscm el cor al veure com aquel'es tèbies ale- 
nades que un dia comensaren a bufar dolsament, se van fent 
més potentes y xardoroses cada dia, empaytant les boyres 
de nostres afraus y les neus de nostres serres, amunt, amunt 
sempre, lins a arrambaries als seus derrers reductes, aque- 
lles perpètues congestes, ronyons de gel vell y corcat que, 
igual que les concienccs mortes, no desglassan may, sols per- 
què no's gaudexin de llurs aygues, ni l'aucell que sedeja, ni'l . 
riuhet que devallant treballa y canta. 

Y atret per les veus d'afecte y germanor que des d'ací 
els bons catalans m'envi ivan, som baxal de grahó en grahó 
les pendents de nostra montanya, observant com s'engroxian 
y avivavan aquestes corrents de vida, com s'engrossexen y 
avivan les corrents arterials com més prop son del cor que 
les impulsa, y caminant caminant, he trobat obertes de bat 
a bat les portes d'aquest cor, simbolisat per aquest casal de 
nostres avis hont cada brodada pedra es un recort y cada 
llor que l'engarlanda es una esperansa; aquí he sentit la for- 
sa inicial d'aquelles alenades que alhi dalt ens revifan y pc- 
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nctranthi ab tots els respectes que'ls sants llochs inspiran t 
som senti des dins del cor totes les dolces fruhicions de la 
compenetració. 

Pot ser sí, donchs, hauran tingut rahó mos companys al 
suposar que qui mira à distancia y com A vista d'aucell l'es- 
clat de nostra primavera social, es qui pot millor expressar 
sa admiració, traduhintla en vots de gràcies vers tots els 
que, venint a sumar llurs afectes en mística conjunció de 
pàtria, fè y amor, han donat forma y vida a n'aquest cor 
simbòlich, verb de la concicncia catalana, qu'un any dar- 
rera l'altre, desde fa mitx sigle, no's cansa de glatir, escam- 
pant glopades de sanch ardenta y rejovenida per tots els 
estrems de nostre cos social; y ja que jo per les circunstancics 
.repetides no puch ferho com se deu, permetèume que a sem- 
blansa dels senzills bosqucrols de nostres montanves, ;i falta 
de paraules concentri tots els meus afectes en aquesta sen- 
zilla oració sense retòriques, exida del fons del cor. 

Y vulgui Deu escoltarme; perquè mentres hi hagi nobles 
}• belles dames que des d'aquest elevat setial conquerit per la 
virtut de ses pròpies gràcies, siguin l'estel queguie y inspiri 
l'estre de nostres poetes y's dignin ab el contacte de llurs pre- 
cioses mans acabalar els llors que coronan llurs fronts; men- 
tres no manquin aquests genis inspirats que sapigan infiltrar 
en l'anima de nostre poble l'esperit de grandesa que dimana 
de la possessió del ver concepte de l'Art y del amor a nostra 
terra; mentres hi hagi autoritats digníssimes,que,ab sa pre. 
• senciaen aquesta festa, vulguin donar Iranca mostra de com- 
penetració ab l'esperit de nostre poble; mentres aquesta cs- 
payosa sala s'engalani de gentils donzelles y nobles ma trones 
que tinguin a glòria contribuhir ab llurs gràcies al major 
esplendor d'aquesta hermosa y catalana festa de les llors; 
mentres atapahits estols, de joves galants estudiosos y 
de repectables ciutadans se trobin tan a plaer aplegats 
sota aquest històrich entexinat, sumant uns ab altres sos 
xardorosos y patriòtiehs afectes, sadollantse de la grandesa 
de sentiments de que esta embaumada aquesta sala, calde- 
jant l'ambient qu'aqui's respira fins ;'i ser febles aquestes 
parets pera contenir la expansió del propi entusiasme, 

ss 
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aquest verb de la pàtria catalana, aquest cor simbòlich de 
que vos parlava suara, no's cansarà mav de glatir com no's 
cansa mav de glatir el cor d'un organisme sanitús y plè de 
vida, enviant glopades de sanch oxigenada, Hns A les més llu- 
nyanes extremitats del cos hum;i, que a son torn, pagan el 
tribut de llurs scrvcys al tot, dins del ordre armònich de la 
vida. 

V ara, al pendre'l darrer comiat, abans de tornàYnoscn 
cada hú a la seva fcyna, permetéumc qu'exposi un íntim 
desitx ab ben poques paraules. 

Axis com cada primavera busca l'abella la mel en el 
calzer de les flors, axis com a cada temporada torna'l núvol 
al mar a refer el depòsit d'humitat que necessita pera fecon- 
dar plans y montanyes y laureneta torna cada any A son niu, 
testimoni mut de ses més trendres afeccions, axis hem de 
tornar aquí tots cada any, si Deu ens concedeix salut y vida, 
perque'Is més elevats conceptes de la Fé y'ls més purs afec- 
tes del Amor, els trobarem sols al axoplugarnos sota'l bran- 
catge sagrat del arbre de la Pàtria. 

A Deu si,u\ 
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Acta de la festa 

I.— Discurs del President del Consistori, D. Francesca 
Matheu 

II. — Memòria del Secretari, 1). Víctor Brosa 

III. -Crexença, de Mossèn Miquel Coita y Llobera. . . . 

IV. -F.gloga, de D. Joseph Carner 

V. — La font del monjo, de D. Antoni Bori y Fontestà. . 

VI. — La dtxa del geni grech, di Mosien Miquel Costa y 

Llobera 

VII. -Agttllas blavas, de D. Joseph Carner 

VIII.— La llengua tross jada, de I). Frederich Rahola.. . . 

IX.— Retorn, de D. Josepli Carner 

X. - Tres floretes franccs.anes . de Francesjh Ubach y Vi- 

nyeta 

XI. Jacobr, de I). Joaquim Ruyra y O.ns 

XII. -Ave Miris Slella, de D. Josaph Sila Bonlïll 

XIII. — La Rosius, de D. Antoni Bori v Fontestà 

XIV. —Al cim de la montanya, de D. Antoni Bori y Fontestà. 
XV. — De la vida, de D. Claudi Planas y Font 

XVI. -Parellas, de 1). Jos.-ph Carner 

XVII. — De la terra, de 1). Antoni Bori y Fontestà 

XVIII. — Discurs de gra. ics, de D. Marian Vayreda 
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APÈNDIX 




SANT MARTÍ DE C'ANKjó 

1 i 1)H NOVb-MIHíK 



I. — DISCUKS di·l >R. iïisihí dií i·iíui·ixyA. Monsenyor 
Juli t/e Corse/atíe du Pon/. 

II. — DISCTRS URI. MANTKXKDOR />.Josïfih M. Rom 
lli.— DISCl.'RS DE LA KliVXA LA KH>TA, />>. ;l ('(>«• 

cept iò l'icó de Riera. 



DAMAS V CAVAI.I.KRS: 



Encara que sigui un pobre escolanet en gramàtica cata- 
lana, vaig A dirigirvos la paraula en la llengua de nostra ter- 
ra, perquè 'm sembla que entre fills de la matexa casa nu's 
pot pnrlar altra llengua que la de la mare. 

Vos dono l'enhorabona, germans d'Espanya; y la vos do- 
no de tot el meu cor, de tota la meva anima, en nom de jo y 
en nom dels fills d'aques*. trosset de Catalunya. Sou vinguts 
an aqueix Santuari famós, lo cor ple d'amor a Deu y a la 
pàtria y los llavis plens de cansons, pera pregar al bressol 
dels avis y canlarhi lliurement, com ho íeyan los antepas- 
sats: siau benvinguts, germans; aquexa casa payral cs vos- 
tra; miièu com sc va axamplant avuy pera rebre al llar sa- 
grat de l'altar los fills romeus d'ensa y d'enlla del Pirineu. 
No hi h.1 cap foraster aiuy a Canigó; meytat de Fransa, 
meytat d'Espanya, tots som de Catalunya. 

La festa que celebram es una festa de reconquista reli 
giosa que té dos actes. Acabam de celebrar lo primer que's 
pot dir la reconquista religiós i d'aquexa antiga v celebèrri- 
ma iglesia. En nom de Deu havem pres de nou possessió del 
gloriós Canigó a quin s'arrelan las tradicions de nostra 



Digitized by Google 



JOOIIS H.UKAI S rih HAR H os V 



rassa. Ara, hem de celebrar la reconquista religiosa de nos- 
tra llengua; y es lo segon acte de la festa. 

Aquest acte no té res dc profà, es sant com lo primer. 
Mirèu, senyors, lo lloeh ahont som reunits si es profà? Fs 
la casa matexa de Deu; mireu que l'altar es encara ornat, 
lo caixer sagrat es al mitx, las atxas henehidas son encesas, 
l'encens y las llors embalsaman l'avrc ab llurs perfums 
místichs; mirèu la creu de Jesuerist, mirèu l'imatge de la 
Mare de Deu, y l is reliqui ïs de Sant Martí y de Sant C.al- 
drieh, y jo mateix vestit de pontifical! No! no! Tacte que- va a 
dcsenrotllarse no es profà; es. com lo primer, segellat del 
segell de la Fè. 

Fa Fè y la llengua d'un poble son inseparables. Deu ho 
ha volgut axis. Tots los pobles calòlichs combregan à la 
matexa Fè, però no de la matexa manera. Deu los hi ha do 
nat a cadú un ser particular que'ls diferencia dels altres, y 
que's manifesta sobre tot per l'idioma. Tenim, nosaltres ca- 
talans, un idioma conforme al sér de nostra rassa; no expres- 
sam nostres sentiments com ho fan los pobles que'ns rode- 
jan; y es per axó que la Fè catalana té necessitat de la 
llengua catalana per expressarse. Deu va unir inscparable- 
ment la Fè y la llengua quan va establir nostra rassa dins 
d'aquexas montanvas regaladas; va benehir y consaerar 
aquest sant matrimoni no pas per un dia, sinó per sempre. Fs 
escrit en lo Sant Fvangeli: lo que Deu junta no ho separi 
l'home! Melehida, donchs, la ma sacrílega que s'alsa contra 
l'obra de Deu! Malehils els impios que tentan de trencar 
llastis que l'Altíssim va fermar! 

Sí, Deu ha agermanat la Fè y la llengua perquè íassin 
dc guió al poble català, del bressol à la tomba. S'ajudan la 
una à l'altra; viuhen de la matexa vida, de tal manera que 
no's pot enganyar à la una que no sigui al prejudici de l'al- 
tra. Vaig observar que los pobles ahont ha minvat lo parlar 
citalà, també hi ha minvat la Fè; y, per contra, las eomarcas 
ahont s'es conservada més intensa la Religió son las que han 
m 's conservat la puresa de la llengua. Fs per aquexa rahó 
que lo ren ixemeiu literari català es per lo mateix una rena- 
\< us,i religiosil, 
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Valgaus Deu, senyors, en la santa creuhada que- teniu 
empresa; valganvos tots los bons fills de Catalunya, y de 
breu posarèm una estrella brillantíssima al front euíoscat dc 
nostra Mare. 

No us piu li expressar lo goig immens que ompleix mon 
cor al ve ure los lills del Canigó y los lills de l Montserrat 
aplegats en aquexa casa santa als pous do la Mare dc Deu. 
Es Ella la gran mestressa en uay saber; es Ella la verdadera 
Reyna dels Jochs Florals catalans. Sapigueu, senyors. que 
la Reyna del Canigó no entén altra llengua que la catalana: 
resauli, donchs, la Salve en català; cantauli, donchs, voslras 
cansons en català. En nom de Deu y de Maria, enlavròu la 
llengua catalana pera enlayrar la I't-. 
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Amatent .i la crida quc's digna fer Vostra Excelcncia 
Ilustrissima als catalans de l'altra vessant dc las Alberes, lo 
Consistori dels Jochs Florals dc Barcelona acorda concórrer, 
convidant ensemps al honorable Cos d'adjunts, al solemne 
acte inaugural de la restauració d'aquest cenobi, que tants 
recorts serva de la nostra historia y que mercès a la vostra 
generosa iniciativa tornar.*! A bastirsc de bell nou, y la veu 
de bronzo de son cloquer altra volta com feu sigles enrera, 
recordar;! als catalans que tenen un sol Deu en lo cel y una 
sola Pàtria a la terra, puix com diheu bravament en vostra 
alocueió, la nacionalitat d'nu poble es immareessible, no la 
/>/>/ esborrar la Jirma d'un rev per tant que valgui. 

Al vindie lo Consistori à Sant M:irtí, assumeix la repre- 
sentació d'un llustre fill dc l'Institució dels Jochs Florals que 
poch temps íà fou arrebassat del món dels vius, omplenant 
de dol las lletras catalanas Y al portar aquesta representa- 
ció, tenim la convicció ferma que Mossèn Jacinto Verdaguer, 
l'immortal poeta, lo ge nial cantayre del Canigó, desde l'altre 
món ens ne sentirà grat. 



JO. HS H OKAIS nt har.:klo>a 



Pobre Mossèn Cinta! Ell s'immortalisà immortalisant 
ensemps lo nom d' aquestas montanyas regaladas, quinas 
clapissas conexía pam a pam y quina gleba haví i calcigat 

tantas vogadas Còm fruhiría avuy à pleret veyent ce- 

U'brar la Gaya Festa sota aquestas naus romànicas que 
bo y mitx enrunadas por la mà del home y l'obra des- 
tructora dels si» les, encara ens recordan tot un passat de 
grand< sa y ens fan esperar la justa possessió de l'heretat 
dels nostres pares! Còm li espurnejaríem los ulls de joya ;il 
contemplar en lo Hoch d'honor pnsidint la festa ab tota sa 
sobirana mage-stat, l'hei mós escut de las quatre barras, sol, 
sens competidor foraster que pretengui debades disputarli 
la Senyoria en torras de Catalunya!... Pobre Mossèn Cinto! 
Deu li do glòria. 

En aquest històrich y llegendari moneslir s'hi axoplu- 
garen las despullas del gloriós Sant Calderich, patró dels 
pagesos del Rosselló, cos sant quina devoció portava la sahó 
en aquestas valls y montanyas. Permeteu, Monsenyor, que 
avuy hi axopluguem la poètica Festa dels Jochs Florals de 
Barcelona, que fa més de quaranta anys ve portant la sahó 
à l'arbre del nostre Renaxement, quinas arrels furgan fins 
al cor de Catalunya y quina brancada, malgrat las ponenta 
das, s'exten per tot lo terror densa de l'Ebre. 

Al remerciar a Vostra Grande sa per haver donat aculli- 
ment en mitx d'aquestas hermosas ruinas à la Festa que de- 
via eelebrarsc dintre la nau de la Llotja barcelonina, vullau 
acceptar la penyora d'agrahiment d'aquest Consistori que 
prega à Deu vos eoncedesca llarga vida pcra'l be moral y 
material de la terra catalana. 

Y vosaltres, catalans del Canigó, robèu la forta abras·-a· 
da que vos endressem el> catalans del Montserrat. Som ger- 
mans de Pàtria; .1 vosaltres y a nosaltres ens alletaren ma- 
res catalana*, bressolem als infants al sò de las malexas 
cansons, entretenim à la maynada ab las matexas rondallas, 
tenim la matexa historia, portem els matexos noms, parlem 
la matexa llengua y nostres cor>> bategan esperonats pels 
matexos sentiments. V àdhuc el Pirineu català, que sembla 
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sep.trarnos, ens uneix nu's y més, com uneix .1 dos bessons 
la marc que, sostenintne un ab cada bras, els apreta sui seu 
pit amanyagantlos. 

Catalans drl Rosselló! Deu vos do salut, y sia benehit 
aquest jor n que ha aplegat al rcdi'»s del Canigó als lills d'una 
mali xa nissaga. 



Catalans, fills mkus. 



Abans dc sortir de l'antigua basílica de Sant Martí dc 
Canigó que avuy ens ha acullit, vullau oir la vostra Rcyna 
qui pren comiat de tots vosaltres. 

Ja ho sé be prou que tols voldriau que la vostra Rcyna 
romangués pera sompre entre vosaltres, que mon regnat 
may acabés: y ;què més voldria la vostra Rcyna sinó quc'l 
seu regnat, que dura ara breu estona, fos un regnat may 
nus interromput? 



. . . Axis ser.ï un jorn, si l'amor que'm teniu no defalleix. 
Y ;podríau defallir devant els obstacles que'ls violents aca- 
ramullan al devant vostre pera fer impossible la vostra obra, 
quan Deu, aquell Dju que abat y axcca'ls pobles, es ab vo- 
saltrcs? Y es tan evident que hi es, es tan evident, fills imus, 
que Deu cs ab vosaltres, que may, al acabar mon breu 
regnat, m'havia departit de vosaltres tan aconort.ida com 
avuy... Deu es ab vosaltres, no'n dubteu; y en la reconquis- 
ta, en la recdifïcació de la vosíra Gerusalcm, Iill hi ha fet, 
l£ll hi fa, Ell hi fa ni més que lots nosaltres... Mirau, sinó, lo 
que s'es esdevingut desde'l Maig d'antany en que vaig depar 
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tirme de vosaltres; recordàu només lo que s'es esdevingut 
desde'l Janer d'enguany fins ara 

Enclotats dins la trista y boyrosa terra baxa, ja hi vi- 
víam acubats y m tlaltieos dotant respirar la fetor deies 
presons hont anavam cada dia pera compartir ab els ger- 
mans empresonats les pones que hi patían y l'angunia que hi 
passavan, quan, tot de cop, Deu, per boca del seu Apòstol, 
el venerable Bisbe de Perpinyà, vos ha cridat amunt, vos ha 
tret de l'abim y vos ha dut aquí ahont ara som. aposta pera 
retornarvos y enforlirvos ab l'ayre pur y sa de les monta- 
nyes regalades 

Enclotats dins la trista y boyrosa terra baxa, hi passareu 
enguany aquella pena tan gran, l'amarga pena de veure mo- 
rir al gran patrici y darrera ell el gran poeta: el Doctor Ro- 
bert y Mossèn Verdaguer; y hèus'aquí que quan, abatuts 
pel dolor, ploravau desconsolats la mort d'aquells capdills, 
tot de cop, Deu per boca del seu Apòstol, vos ha cridat aquí 
pera que hi tinguesseu el consol de veure que, axí com es 
cert que'ls vius dexan de ser y moren, també ho es que'ls 
morts res-sucitan; perquè aquest temple es un gegant caygut, 
un capdill mort que, tocat per la crossa del Prelat que li diu: 
"Alsat, Llàtzer! - , ressucita y's redressa y s'alsa d'entre la 
pols del fossar de la pàtria, com va alsarse també'l Monestir 
de Ripoll a la veu del venerable Bisbe Morgadcs, qui al cel 
sia 

Alia, fills meus, enclotats dins la trista y boyrosa terra 
baxa, heu hagut de passar per l'amargura de vèureus perse- 
guits per una espasa que volia despullarvos dels afectes més 
íntims pera dexar la vostra anima en la nuesa més trista y ' 
vergonyosa ... y aquí en el Canigó, hont Deu vos ha cridat, 
;quin consol més dolç no hi heu trobat al toparvos ab Sant 
Marti qui cxintvos al encontre val vèureus desvalguts y 
pobres, ha milxparlit son mantell ab sa espasa, neta de toia 
malifeta, y vos n'ha dat la mitat per abrigarvos! .... 



Deu, pare dels sigles, es ab vosaltres, no'n dubteu. Els 
sigles passaran: dia vindrà que mon regnat no ser;i, com es 
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ara, una breu aparició, sinó un retorn, pera sojornar per 
sempre més entre vosaltres... . 

Menties s'acosta aquest dia tan anyorat, fills benvolguts, 
no dexeu may d'est imarme: cridaume y jo vindré; sia hont 
sia hont la crideu, la vostra Reyna sera al moment entre 
vosaltres. Jo he de ser pora vosaltres com l'estrella dels tres 
Reys; jo us guiaré; si'm seguiu, arribareu al terme desitjat: 
si'm perdeu de vista y m'oblidau, caureu dins les tenebres, 
tornarèu al no res. 

Si us manteniu fidels a vostra Reyna, si'l vostre cor la 
crida ab vera amor, cad'any la veureu aparèxcr en el cel de 
la Poesia... Enguany m'heu cridada aquí, demunt el Canigó 
nevat, y aquí he vingut pera vèurcus, pera sentirvos, pera 
rebre vostres aíalachs, pera besarvos a tots y benehirvos. 
L'any vinent ;ahont ens veurem? Vosaltres cridaume, y ja 
sia dins un palau ò be dins una cova, ja sia com ara, al cim 
d'una montanya. ja sia al mitx del mar. jo hi vindré. La 
vostra Reyna tornarà! ;At reveure! 
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